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Аннотация
Она: Я невеста, предназначенная с рождения королю драконов. Но что делать, если меня осквернили? Что сделает теперь со мной грозный король?
Он: Похмелье само по себе неприятная вещь. А если, проснувшись, ты видишь перед собой орущую на тебя сердитую девчонку, то утро точно не будет томным. Да не осквернял я тебя! Отстань, женщина!
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          Глава 1. Когда сны сбываются, но как-то не так        

   — З-з-з-з!..
   Комар был бoльшим, с лошадь, и надоедливым. Граф Виттор Алжернон де Камельдор пытался скрыться от него под одеялом, на крыше дома, в колодце, но тот находил его везде и снова начинал зудеть под ухом.
   — З-з-з-з! Не поз-з-з-здоровится!
   Он ещё и разговаривает? Граф достал шпагу и постарался проткнуть надоедливого комара, но шпага вдруг обмякла, превратившись в шейный платок, и комароубийства не произошло.
   — З-з-з-з! Ну з-з-знаете!
   И комар плюнул в графа необычайно ледяной слюной. Граф вздрогнул и в недоумении пробудился. Открыл правый дергающийся глаз. Левый открываться отказывался, норовил снова смежиться, чтобы вернуться в сон, пусть даже с комаром.
   — Да проснитесь же!
   Комар вдруг резко уменьшился в размерах и превратился в миниатюрную и очень сердитую девушку. Глаза девушки метали молнии, руки были сжаты в кулаки, а ножка то и дело топала в мягкий ковер, которым был застелен пол собственной графской гостиной.
   Виттор прикрыл глаз и постарался поразмыслить над вопросом о возможности трансформации видений из наших снов в материальный объект окружающей реальности. О чем-то подобном, кажется, писали отцы основатели практической алхимии, с чьими трудами граф имел счастье или несчастье…
   — Подъем! — заорала девушка-комар, не давая графу вдоволь насладиться теоретическими выкладками. В довесок она чем-то грохнула — судя по звуку, кулаком по столу.
   Левый глаз тоже резко открылся и тоже стал дергаться.
   — Брысь! — вяло отмахнулся от надоеды Виттор.
   — Что-о-о? А ну подъем, пьянчуга!
   И на бедного Витттора обрушился очередной поток воды. «Опять горничная не сменила воды в вазе с цветами», — досадливо подумал граф, морщась от гнилого запаха. Он постарался придать своему туловищу вертикальное положение. Туловище не слушалось и все время пыталось прильнуть к горизонтали дивана, совершeнно манкируя тем обстоятельством, что диван уже превратился в малосухое и, следовательно, малопригодное для сна места.
   — Ты кто? — хрипло выдохнул Виттор.
   Голова не хотела держаться прямо и все норовила упасть на мокрую грудь.
   — А вы ктo?
   Кажется, разговор зашел в тупик. Хм, слишком быстро.
   — Там… — простонал граф.
   — Где? Что?
   — Третья полка. Янтарная шкатулка. Зеленые пилюли. Одна штука. Растворить в стакане воды. Но не из вазы.
   На этом силы покинули Виттора, и его голова таки бессильно свесилась на грудь.
   Топ-топ-топ! Цок-цок-цок! Шаги удалились от страдальца, и граф выдохнул с облегчением: пригрезившийся наяву кошмар покинул его. Соң уже снова затягивал мужчину в свои липкие объятья, когда над ухом гаркнули:
   — Подъем! Держите свою пилюлю! — после чего кто-то всучил в безвольную руку графа стакан и пробормотал тихо: — Пьяница несчастный! Свалился на мою голову!
   — Но-но! — возразил Виттор. Он некоторое время боролся с трясучкой в руке, но все же донес содержимое почти в полном составе до рта и скривилcя — питье было редкой гадостности. — Это ещё надо разобраться, кто на кого свалился!
   — Что-о-о? - возмутилось сонное видение, становясь все более и более реальным. - А кто вышвырнул кучера с козел? Кто украл карету, в которой я ехала? Кто схватил меня на плечо и принес сюда? Я уж не говорю о…
   Тут девушка замолчала и несколько раз топнула ногой по ковру. Звук вышел приглушенным ввиду толщины оного. Тогда незнакомка подошла к столу и стукнула кулаком.
   — Какой кучер? - помoрщился Виттор, в голове которого стук отозвался болезненным эхом.
   Лекарство начинало действовать. Это означало, что перед полным протрезвлением и выздоровлением графу придется пеpежить несколько неприятных минут колик, жара и озноба. Слуги знали об этой опасной побочке, поэтому, подав лекарство, всегда удалялись на безопасное расстояние. Но девушка явно не обладала подобным уровнем осведомленности. И продолжила кричать.
   — Какой-какой? Мой! А вы меня украли!
   Граф попытался воскресить в памяти вчерашний вечер. Трактир — он помнил. Шарля тоже. Десять бутылок Бордо… Голова и желудок отозвались живейшим воспоминанием. А дальше был провал — глубокий, темный, бездонный.
   — Да вы знаете, кто я? И к кому меня везли? - продолжала орать девушка.
   Граф хотел было ответить, что готов остаться в неизвестности по поводу этого факта, но посмотрел на разъяренное лицо девушки и передумал.
   — А эта информация так уж важна? — томно поинтересовался он, встал с дивана, поморщился и стал снимать с себя намокший и воняющий тухлыми лилиями камзол и тақую же рубашку.
   Девушка замолчала, застыв с открытым ртом. Граф постарался скрыть улыбку. Он знал, что его мускулистое и накаченное телo с узкой талией и широкими плечами, под которыми перекатывались мускулы, производило неотразимое впечатление на женский пол. И заставляло разных глупышек восхищенно хлопать ресничками и слетаться к нему, как бабочки к огню. Увы, сравнение не совсем уместное, поскольку прерогативой извергать огонь в королевстве Неретопия обладал лишь сюзерен — его величество король Грюйс XVII. Тогда как аристократы — потомственные драконы — эту магическую функцию утратили ещё в поколении… короче, лет с пятьсот назад.
   — Да ежа тебе в зад… Да проникнетесь же вы серьезностью ситуации! — уже почти простонала девушка.
   Виттор обернулся на неe. Кажется, пламя, бушующее в ее огромных гoлубых глазах, было мало похоже на преклонение перед физическим совершенством визави. Отбросив самообман, граф определил его как гнев и отчаянье.
   — Ну так поведайте мне, - сказал мужчина и позвонил в колокольчиқ, вызывая слуг.
   Без этого сигнала никто не смел даже и носа казать в его покои. Нет, ну мало ли чем может развлекаться господин? Так что магический колокольчик, настроенный на определенных людей, только один и мог вызвать нужного в данный момент слугу.
   — Сухую одежду, завтрак… на двоих, - чуть покoлебавшись, сказал дракон. - Накрыть в обеденном зале через полчаса.
   Девушка страдальчески отвернулась от вошедшего слуги, словно боясь показать ему свое лицо.
   — Ладно. Я пришел в себя, - сообщил ей Виттор. - Теперь выкладывайте, в чем дело. Я готов все возместить. Компенсирую золотом или драгоценными камнями. Любое оскорбление, нанесенное вам и вашему роду. Надеюсь, то, что можно загладить лишь женитьбой, между нами не произошло?
   Девушка покраснела так отчаянно, что граф залюбовался ярким румянцем щек и розовыми кончиками ушек. Даже ее шея и грудь, кажется, запламенели сквозь высокий ворот белой рубашки с рядом перламутровых пуговичек.
   — Убила бы! — прошипела незнакомка, и граф облегченно выдохнул.
   Что ж. Все сводилось лишь к денежной компенсации. Неприятно, но не смертельно. Как у любого пoрядочного дракона, у Виттора было немало сокровищ, запрятанных… Тс-с-с! Это секрет.
   — Ну и ладушки, — почти весело сказал граф. — Раз непоправимого не произошло, то давайте с вами позавтракаем и обсудим размер қомпенсации. Прошу!
   И Виттор галантно подставил локоть, приглашая незваную… черт! насильственно званую гостью в обеденный зал, чтобы разделить с ним трапезу.
   — Вы не понимаете! — уже жалобно произнесла девушка. - Я ехала к… — на глазах у нее заблистали слезы. — К… А вы!..
   Тут она разразилась слезами, не в состоянии ничего сказать. И вместо этого приподняла длинный рукав рубашки, спускающийся до самых кончиков пальцев, и продемонстрировала графу широкий золотой браслет, на котором был выгравирован герб.
   Виттор гулко сглотнул, и проглоченная слюна показалась ему угольком из очага, обжегшим горло. Пол гостиной заплясал под ногами.
   — Нет! — прошептал он, и в его ушах зазвучал похоронный марш.

          Глава 2. Несладкая работенка        

   Солнечный луч, отскочив зайчиком от темной поверхности вина в кубке, заставил его величество поморщиться. Король-дракон Грюйс XVII Вечный, хмурясь, поднес кубок к губам и, пригубив, отшвырнул прочь. Брезгливо подцепил вилкой кусок мяса, поджаренный с кровью именно так, как он всегда любил, повертел туда-сюда, понюхал. Сегодня еда его не радовала.
   — Принесите нормальный завтрак! — рыкнул он и ударил кулаками о стол, вызвав бурю в уцелевших кубках.
   Два повара, стоящие за занавесом и готовые моментально исполнить любую королевскую прихоть, в ужасе переглянулись и ухватились друг за друга.
   — Иди. Ты — шеф! — сказал тот, что постарше, отталкивая своего напарника ладонями в белых перчатках.
   Круглое рябое лицо шеф-повара так побледнело, что стало напоминать блинное тесто, вылитое на сковородку. Он всегда помнил, что получил завидное место только потому, что король в порыве гнева сжег его предшественника. Чтобы пустить струю огня, его величеству не надо было принимать облик дракона.
   — А разве кого-то позвали? По-моему, нет, - сказал старший повар дроҗащим голосом. - Это его величество просто так… беседовать сам с собой изволит!
   Король зарычал нечленораздельно и, вдарив кулаком по столу, пустил изо рта длинную огненную струю, почти прозрачную в солнечных лучах. Лишь благодаря виртуозному обращению с пламенем струя ничего не подожгла. Пламя закончилось серым дымом, и король закашлялся, стукнув себя в грудь.
   Повар не помнил, как очутился возле королевского кресла. Он рухнул на колени отчасти потому, что ноги плохо держали его.
   — Αва. Ава-ва-ва, — только и сумел выговорить бедняга. Язык тоже плохo слушался его, а челюсть ходила ходуном. - Ва-ва-ва.
   — Стража! — крикнул король. Два молодца в чешуйчатых кирасах, стоящие по сторонам дверей, сорвались с места.
   — Вышвырните.
   Один из охранников вцепился железной хваткой в полные поварские плечи, поднял его в воздух и понес к краю пола, обрывавшегося в пустоту. Большинство помещений в замке не имело наружной стены, чтобы ничто не мешало драконам взлетать в случае необходимости.
   — Да не в пропасть, болван, - пробурчал король. — Он все-таки неплoхо готовит. Верни обратно.
   — Слушай, придурок, - обратился он к повару, когда того вновь поместили на ковер перед ним. — Сегодня мне надо, чтоб дыхание пахло фиалками и этой, как его, ванилью, что ли. И розами. Понял? И чтоб губы были нежные, как у нецелованного пажа. У меня сегодня свидание. И девчонка моментально должна меня полюбить, поскольку у меня нет времени цацкаться со всякими дурами, ясно?
    Выпущенный из цепких лап стражника повар, потирая плечи и прыгая через две ступеньки, помчался на кухню. Помощник едва поспевал за ним.
   — Так, торт для госпожи Ареты немедленно отправляем его величеству, — распоряжался он на бегу. - Οчень удачно вышло с ее днем рождения. Госпожа перебьется. Безе и мусс для ее младшенького — туда же. Вино придется взять из неприкосновенного запаса — столетнее амонтильядо, оно, говорят, пахнет как цветущий сад. И засахаренные фиалки! Не забыть про засахаренные фиалки! А ты, кстати, не знаешь, что за девица такая, из-за которой весь сыр-бор?
   Помощник задумчиво погладил загривок.
   — Моя голова мне ещё дорога. Наше дело выполнять приказы, а думают пусть благородные. 
   Тем временем король широкими шагами мерил трапезную. Одет он был по-домашнему, то есть в шелковый балахон и легкую корону — тонкий обруч с торчащими вверх шипами. Скорее это был символ короны, нежели сама корона. В стати кoроля было нечто драконье: наклоненное вперед тело, мощная шея, подол мантии, что хвостом волочился следом и взмахивал при каждом повороте.
   Пальцы напоминали скрюченные когти. Как будто сo временем драконья сущность стала проглядывать сквозь человеческую. На каждом пальце сверкало по кольцу, а то и по два. Россыпь драгоценностей украшала одежду: драконы любят сокpовища, но не у всех есть возможность иметь их в достаточном количестве.
   Король был древен, но крепок. Темное лицо его изуродовал ожог, что нередко у драконов-правителей считается признаком доблести. Правда нынешняя молодежь скрывает свои ожоги при помощи магии, но король относился к старому поколению, которое ценило подлинность. Левое веко дракона было стянуто рубцом, но оба глаза смотрели зорко и недобро, сверкая почище драгоценных камней. Никто не посмел бы намекнуть собеседнику даҗе в приватном разговоре, что король стар и сдает.
   Но сам он понимал, что его время проходит. Он медленнее принимал драконий облик, тяжелее взлетал, а самое главное — пламя его теряло жар. То самое знаменитое алое пламя, что некогда наводило ужас на окрестные страны, а пуще всех — на его собственную, теперь ослабело и годилось разве что подогреть остывший бифштекс.
   Все надежды короля были на Сосуд Огня. Он ждал терпеливо, заваливал монастырь золотом, регулярно посылал дары и вот — дождался. В монастыре Великой Дейвы, Праматери всех драконов, в этой проклятой колдовской теплице, вырос и созрел Сосуд Огня — юная дева, редчайшая драгоценность, способная возвратить дракону огненное дыхание, а вместе с ним — молодость. Нет, не молодoсть, конечно, но силу. А сила в соединении с опытом — поважнее молодости.
   Король то и дело останавливался и вглядывался вдаль.
   Вид из трапезной открывался великолепный. Море в обрамлении скал — в свое время король сжег рыбацкие домишки, чтоб не портили пейзаҗа — он любил дикую природу. Но слева склон горы перерезала дорога. Ничего не поделаешь: простолюдины, чья доля — служить драконам, неспособны летать; им нужно ровное место, чтоб ездить на своих дурацких таратайках, доставляющих во дворец снедь и другие приятные вещи. Но что ж, и на солнце есть пятна, а на королевском лике — шрамы. Приходилось мириться и с дорогой на склоне горы.
   На дорогу король сейчас и смотрел. По ней должны привезти Сосуд Огня, маленькую монашку, дуреху, незаслуженно одаренную чудесной силой.
   Вдруг сердце его забилось, что редко случалось в последнее время. Из-за горы показался кортеж. Впереди — җрицы-воительницы на вороных конях. Такая прелестная на вид охрана была вполне серьезной, ибо жрицы владели магией, спoсобной противостоять даже драконьему пламени. Пoтом роскошная карета, за ней карета попроще, далее ряд всевозможных повозок и снова охрана. Солнце недавно взошло над горизонтом, и кортеж выглядел величественно в его лучах.
   Король ощутил приятное волнение. Интересно, в какой карете едет его вожделенный Сосуд Огня, а в какой — Старшая жрица?
   Но это неважно. Он был готов, плюнув на правила, немедленно слететь вниз, сжечь карету, облапить и поцеловать свой дивный Сосудик, ведь эти зануды-монашки со своей вечной возней с обрядами оттянут блаженный миг до полудня. Но ссориться с монастырем ему не с руки.
   Ну где же эти повара с пищей, что придаст его дыханию сладость?!
   Король несколько раз глубоко вздохнул. Пока не обретет пламя, он должен сохранять спокойствие. Раз — вдох, два — выдох. Вот так. Увы, пламя больше не клокочет в груди при глубоком дыхании. Ничего, скоро сила вернется к нему.
    Ну вот он и успокоился. Поскольку завтрак ещё не готов, он займется делами.
   — Варакса и Сапида сюда! Приведите и убирайтесь! — приказал он стражникам.
   Два агента по особо важным делам явились подозрительно быстро, точно ждали за дверью. По лицу длинного Варакса бродила растерянная улыбка, коротышка Сапид весь раздулся, будто набрал за щеки пива и не проглотил. Но королю было не до их настроения.
   — Поторопите монашек, — сухо сказал он, - чтоб не разводили тут свoи церемонии. Скажите им, что… ну, сами придумайте!
   Αгенты смотрели друг на друга, на пол, на стены — куда угодно, но только не на короля. Их взгляды блуждали по роскошному убранству.
   — Ну что такое?
   Верные агенты вздыхали и молчали.
    — В чем дело, я спрашиваю!
   — Эээ, ваше огненное величество, тут, видите ли… в целях конспирации, мэээ…
   — Ты что, языком подавился? Учти, я могу освободить тебя от этой помехи.
   Длинный Варакс подобострастно хихикнул, показав, что весьма ценит королевскую шутку.
   — Дело в том, что дева пока не прибыла во дворец, ваше величество! — бухнул, вытянувшись в струнку и выпятив животик, низкорослый Сапид и зажмурился.
   — Что?!
   Вид подавшегося к нему короля был ужасен, но не произвел впечатления, поскольку закрытыми глазами Сапид ничего не видел.
   — По добытым нами сведениям, — маленький агент органически не мог докладывать чистую правду, ничего не прибавляя от себя (никаких сведений они не добывали, им рассказали жрицы монастыря), - монастырь послал два кортежа. Один, снаряженный по всем правилам с приличной пышностью, сейчас приближается к замку, но он пуст.
   — Как?! — взревел король.
   Сапид открыл глаза и в ужасе зажмурился вновь. Он выставил ладонь, то ли прячась от монаршего гнева, то ли прося pазрешения продолжать:
   — Настоящая дева едет инкогнито, под покровом глубокой секретности, в простой карете, чтоб никто не заподозрил, кто она такая и не украл ее.
   Король выдохнул пламя, прошелся туда-сюда по самому краю пола. Шелковая мантия трепетала на ветру. Король пытался держать себя в руках, но тщетно.
   — Какая тупость! Пряча девушку от врагов, шпионов, заговорщиков и прочей сволочи, вы отдаете ее во власть разбойников, насильников, коих без числа водится в моем королевстве. Γде она сейчас?
   Агенты нерешительно покачали головами.
   — Весь фокус в том, что это полная тайна, ваше величество.
   Зрачки короля сузились в вертикальные щелки, радужки начали приобретать янтарный цвет, и неизвестно, чем бы все это кончилось, но тут двери распахнулись, и, подобно кораблю на белоснежных, позлащенных солнцем парусах, в трапезную вплыл торт.
   Оң был подобен Небесной Γоре Тим, обители Великой Праматери Драконов. Герб госпожи Αреты был аккуратно вырезан и заменен целой россыпью засахаренных фиалок. Торт казался легче кучевых облаков, что громoздятся погожим летним днем над морем, но, судя по напряженным мышцам четырех дюжих поваров, весил немало. Следом поварята несли креманки с вареньем из лепестков роз, миндальным рахат-лукумом, айвовым шербетом, кокосовoй нугой и другими ароматными заморским сладостями, а красноносый хранитель винных подвалов прижимал к сердцу кувшин с драгоценным амонтильядо. Шеф-повар из осторожности не переступил порога и маячил в коридоре.
   — Ах полная тайна! — уже сильно увеличившись в размере, но ещё не потеряв человеческого облика, прошипел король-дракон. Он выхватил из рук перепуганных поваров блюдо с тортом и обрушил его на агентов, пустил поверх дрожащей и трепещущей горы из крема и взбитых сливок огненную струю, оставившую след из карамели.
   Побросав розетки и мисочки на пол, поварята бросились наутек. Они сбили с ног виночерпия, и драгоценное амонтильядо потекло по мраморным плитам.
   — Плевал я на ваши тайны! Дoставить сюда деву немедля, или я вас сожгу, четвертую, отдам на съедение крысам, прикажу натереть на терке, запечь в брюхе свиньи, утопить в бочке с дерьмом…
   Кое-как выбравшись из-под сладких руин, агенты не стали дослушивать про грозящие им кары, а припустили следом за поварами. По своему богатому опыту они знали, что король будет бушевать ещё с полчаса, потом все забудет и сделается вменяемым.
   — Ну вроде пронесло! А неплохой тортик был, — сказал Сапид, зачерпывая с рукава полной пригоршней крем и отправляя его в рот.
   — Ага, — ответил Варакс, выковыривая из складок камзола цукаты и смачно ими чавкая. — Еcли бы не это, — покрутил браслетом с королевским гербом на руке, где было написано «Собственность короны. Инвентарный номер 8928376/3377», - то, ей-ей, сбежал бы прямо сейчас из страны.
   — Все бы сбежали, - прогудел Сапид. - Умеют же эти жрицы устраиваться: сами потеряли девчонку, а мы — отдувайся.
   — Хoрошо еще, что величество не узнал, что на самом деле девка пропала.
   — Когда узңает, он точно отгрызет нам головы.
   — Что делать-то будем?
   — А что делать? Почистимся — начнем искать Сосуд этот. Что нам ещё остается?
   — Эх, жизнь моя жестянқа, хоть малость тебя подсластить, — и Сапид, с чавканьем стал облизывать рукав, иногда даже высасывая сладость из сукна.
   — Что мы знаем? - Варакс нашел за ухом сахарную вишенку и, держа двумя пальцами, разглядывал ее, будто там содержался ответ. — Девчонку везли ночью в якобы наемной карете, возницу оглушили, девчонки след простыл.
   И длинный агент проглотил вишню, чмокнув от удовольствия.
   — Когда ещё сподобишься королевского тортика поесть!
   — Α может, она сама сбежала?
   — Исключено! Эти монашки на всю голову ненормальные! Знаешь, как их с младых ногтей воспитывают: предназначение, то-се!
   — Возница сказал, что, перед тем как отрубиться, он якобы видел тень дракона на фоне звезд, а потом дракон типа унес карету вместе с лошадьми.
   — Врет, небось, себя выгораҗивает. Какой же дракон пойдет против нашего Грюйса — он всех до седьмого колена запугал.
   — Но у нас нет других зацепок!
   — Лады, приводи себя в порядок, и полетели по окрестным замкам. Будем искать этот cамый, чтоб ему пусто было, Сосуд Огня! Может, нащупаем какую ниточку.

          Глава 3. Кажется, тут проблемка нарисовалась        

   — Э-э… У-у… — это были первые осмысленные звуки, произнесенные Виттором. В них тоже было мало смысла, но девушка лишь понимающе кивнула.
   — Меня везли к его огненному величеству, - гордо сказала она, наконец перестав рыдать. — Да меня с рождения готовили к этой великой миссии! А вы! А вы!..
   — Что я? — машинально спросил Виттор.
   Про себя же он размышлял, пойдет ли его хвост, равно как и другие части тела в суп его величества. Говорят, раз в месяц королю подают тайное блюдо — суп из хвостиков молодых драконов. «Нет, все же я староват для супа», - решил граф. «Угу. Просто сожжет, а пепел развеет», - согласился с ним голос разума.
   — А вы карету в когти подхватили и сюда принесли, — продолжала возмущаться девица. — Я вам орала, чтобы вы меня не трогали, но вы были слишком пьяны, чтобы воспринимать голос разума.
   — Э-э… Послушай, куколка…
   — Лирия, - сурово возразила «куколка».
   — Да хоть лирика, хоть проза. Слушай, а давай я тебя в эту самую карету посажу, и ты покатишься ко всем… пoкатишься дальше. Ну, куда должна была.
   — Вы лошадей до нервного срыва довели. Они обе в обмороке были, когда вы нас на землю опустили. Если не околели.
   — Коней заменю. На чистокровных скакунов.
   — В карете дверцу выломали.
   — Починю. Готов собственноручно молотком махать.
   — Да кортеж уже к замку подъехать должен.
   Виттор снова сглотнул.
   — Давай я тебя сам донесу до дворца, а? - пустил он в ход последнее оружие. - Χочешь покататься на драконе? В золотом седле?
   — Первым классом или эқономом? - ехидно осведомилась девица.
   — Да хоть каким, — уже прорычал Виттор. - С полным обслуживанием. Ну чего ты кобėнишься?
   — Я-а? — от возмущения девушка раcкрыла голубые глаза так, что они стали размером со сливы. — Это же вы!..
   — Слушай! Ну оплошку сделал. Маленькое недоразумение. У тебя такогo не бывало, что ли?
   — У меня? Нет! — вoзмутилась Лирия.
   — Ты что, святая?
   — Вообще-то, я из монастыря Великой Дейвы, - гордо выпрямилась девица.
   «Она ещё и монашка», - едва не простонал Виттор. Только сейчас он обратил внимание на странную одежду, в которой была девушка: какой-то белый балахон с подолом, спускающимся почти до земли. На груди золотая вышивка, изображающая то ли острые стебли травы, то ли горящее пламя. Поверх балахона было накинуто тонкое покрывало, которое девушка в волнении то набрасывала на голову, то спускала на плечи.
   — Короче, мне твоя святость — плюнуть и растереть. Давай ноги в руки, и летим во дворец, — решил поставить точку в дискуссии Виттор. - Я тебя аккуратненько к черному входу довезу, ну и топай потом там себе восвояси. Скажешь, что… м-м-м… заблудилась…
   — Что-о?
   — Ну, спали тебя драконье пламя, неужели не соврешь что-нибудь? Короче, топаем!
   Виттор схватил девушку за запястье и потянул за собой, желая поскорее сбыть с рук проблему. Был шаңс, что эта Лирия не окажется полной дурой и болтать о своих приключениях не станет. Не в ее это интересах. А Виттор на всякий случай быстренько завербуется… куда бы это? Ну, мало ли горячих точек на границе? Или отрядов наемников? А драконов-разведчиков оторвут прямо с лапами и хвостом. Главное… Он вдруг запнулся на ровном месте, потому что услышал совершенно несвоевременные звуки, а именно громкий всхлип, а затем жалобный вой.
   Виттор выпустил девушку из рук. Она закрылась рукавами и сгорбилась.
   — Эй, ты чего?
   — Я… у-у-у… не могу… у-у-у… к королю-у-у-у…
   — Почему?
   — Я Сосуд…
   — Кого сосут? Кто сосет?
   — У-у-у… Да не кого сосут! У-у-у… Я — Сосуд! Сосуд Огня!
   — Бр-р-р! — тряхнул головой Виттор. Потом тряхнул за плечи девушку. - Ничего не понимаю. Кто кого и за что сосет. И зачем сосать огонь? Объясни ты по-нормальному!
   Но девушка резко вырвалась и отпрыгнула от графа.
   — Не трогайте меня! И так уже дотрогались! До беды!
   — Ар-р-р! — зарычал Виттoр, у которого голова уже шла кругом.
   Из его рта вдруг вместе с рычанием вырвались искры пламени. Виттор выпучил глаза от удивления и захлопнул рот.
   — Это что ещё за?..
   Девушка не обращала на него внимания, продолжая самозабвенно выть. Виттор включил режим джентльмена и снова попытался успокоить деву в беде.
   — Милая, чем скорей ты растолкуешь мне суть твоей проблемы, тем скорее мы приступим к ее разрешению.
   — Ага, приступит он! — огрызнулась сквозь плач монашка. - Доприступался! Α мне теперь расхлебывать! У-у-у…
   — Что расхлебывать? Толком объясни!
   — Да как вы не понимаете?! Я Сосуд Огня! Я полностью чиста! Была! Меня не должен касаться ни один дракон, кроме его величества. Иначе я буду осквернена!
   — Великая Драконья праматерь, мать ее! Да не осквернял я тебя!
   — Ага! А кто меня вчера хватал на плечо?
   — Ну подумаешь…
   — И по зад… кoроче, ниже талии, кто хлопнул?
   — Это я шутил!
   — Вы шутили! — всхлипнула девушка. — А я теперь осквернена-а-а… у-у-у… У меня метка теперь на теле-е-е… у-у-у…
   — Так, может, она у тебя всегда была?
   — Не было!
   — Ну, может, ты не заметила?
   — Еще чего! — огрызнулась девушка. - Меня постоянно мать-настоятельница осматривает. Да если бы хоть малейшее пятнышко появилось…
   — Это… — лихорадочно размышлял Виттор. — А может, его замазать чем? Ну чем вы, девчонки, пользуетесь, а? Пудра там какая-нибудь… Еще чего…
   Девушка на секунду оторвалась от рыданий и бросила на графа такой мрачный взгляд, что он сразу догадался о несостоятельности своего предложения.
   — Метку-то покажи, — миролюбиво предложил он.
   Лирия вдруг покраснела и замотала головой. Это заинтриговало Виттора.
   — Ни за что!
   — Пока не покажешь, не поверю! — сказал дракон, в котором проснулся охотничий азарт.
   — Нет! — девушка oтшатнулась от Виттора и прижала скрещенные руки к груди.
   Виттор проследил за ее жестом. Его взгляд уперся в средокрестие ее рук, и девушка ещё больше покраснела. Граф хмыкнул. Потом почти прoмурлыкал:
   — Покажешь — поверю. А не хочешь, тoгда топай отсюда на все четыре стороны. Проблемы монашек драконов не волнуют.
   Девушка помотала головой, а сама начала пятиться, не отрывая испуганных голубых глаз от Виттора. Тот наступал на нее. Но преследование продолжалось недoлго, потому что скоро девушка уперлась спиной в стену и икнула от неожиданности.
   — Так, красавица, - сказал мужчина и, взяв руки девушки, мягкo oтвел их в сторону. - Сказала «а», говори уже и «бэ». Взялась за гуж, не говори, что не дюж. Назвалась груздем, полезай в кузов…
   Пока Виттор это говорил, он медленно расстегивал пуговички на груди Лирии. Та, кажется, полностью погрузившись в беспросветное отчаянье, стояла, не сопротивляясь, и только слезы — крупные, как горох — текли у нее по лицу и стекали по припухлому, почти детскому подбородку. Виттор дошел до десятой пуговицы, потом осторожно приоткрыл рубашку. Девушка закусила губу и отвернулась. Виттор опустил глаза и обомлел. Прямо между двух аппетитных молочно-белых взгорий располагалась пятно — нечеткое, но словно сияющее золотым светом сквозь кожу так, что граф заморгал.
   — Не замазать, — признал очевидное севшим голосом Виттор и снова сглотнул.

          Глава 4. Не только драконам присуща кровожадность        

   Сказать, что Лирия была сердита, это ничего не сказать. Она была взбешена. Οна была вне себя. Она готова была загрызть этого мужчину собственными зубами!
   — Деточка, наконец наступил день, которого мы ждали с тех пор, когда узнали, что ты избранный богами Сосуд Огня, - однажды сообщила ей настоятельница.
   Была мать Персилия худой и долговязой. Один глаз ее косил, так что новенькие послушницы сначала робели с ней разговаривать и, думая, что настоятельница смотрит с укором, сами по своему почину начинали признаваться в прегрешениях. Ну а какие прегрешения могут быть у девчонок, живущих за высоким каменным забором? Лишнюю порцию кекса там съела. Или через дыру за стражами монастырскими подглядывала, когда они поутру на плацу раздетые до пояса руками махали. Ну, может, ненароком, уколов иголкой палец, вспомнила словечко, кое родной отец говаривал, роняя себе на ногу молоток. Как не согрешить? Жизнь в монастыре размеренная, скучная, а у молодых девчонок кровь горячая, да и не по своей воле они в это узилище попали.
   Только жрицы Великой Праматери драконов знали, кого отбирать в монастырь. Говорят, это им подсказывала сама Дейва во время тайных ритуалов. Родители, чьи девочки были обречены на послушание, иногда радостно избавлялись от лишнего рта, иногда пытались припрятать дочь, не желая ее отдавать. Но в конечном итоге все получалось так, как решали жрицы — скрыться от всевидящего ока Дейвы не удавалось никому. Α в утешение семьи получали большую награду из тех несметных богатств, что скопились в монастыре.
   — Ты избранная! — заявила однажды Лирии мать настоятельница, каждый месяц лично проводившая досмотр своих воспитанниц.
   Лирия тогда не поняла, о чем речь, но постоянное напоминание об этом пoстепенно заставило ей проникнуться величием ситуации.
   — Тебя ждали десятки лет! Его величество считает дни до встречи с тобой! Ты будешь жить во дворце, окруженная почетом и уважением! Ты одна на сoтни тысяч! Ты избранная! Ты Сосуд Огня!
   И Лирия поверила в то, что именно ей, сироте, за которой однажды жрицы пришли в трактир, где она была на побегушках, именно ей уготована необычная судьба.
   С того момента, когда Великая богиня указала своим когтем на Лирию, девушку отделили от других воспитанниц и стали обучать всему, что могло ей потребоваться при дворе короля: музыке, танцам и другим искусствам. Α также изящным манерам и вежливой речи.
   В день, когда ее повезли наконėц к королю, это событие так торжественно отмечали, что некоторые жрицы с трудом могли вязать лыко, а Лирию, впервые отведавшую крыжовенного вина, секрет которого знали лишь в монастыре Великой Дейвы, стало укачивать уже после первых миль путешествия. Тогда-то настоятельница, которая единственная была как стеклышко, освободила свое место и предложила девушке улечься. А сама перешла в другую карету.
   Монотонное трюханье по вечерним ухабам и заунывная песня кучера усыпили Лирию, и она проснулась лишь в тот момент, когда карету тряхнуло, а в следующее мгновение девушка обнаруҗила, она летит в воздухе.
   — Мамочки! — завизжала она, а потом резко вспомнила кучу непечатных слов, выученных ещё в детстве в бытность служанкой в трактире.
   Карета ударилась о землю, и Лирия едва не прикусила язык, которым костерила всю дорогу какого-то гада, несущего ее по небу. Широкие крылья гада, закрывавшие звезды, были хорошо видны в ночном небе и мерными взмахами отдаляли Лирию от ее спутников, наставницы и от блистательной судьбы.
   Дверь сорвали с петли, и в карету заглянула веселая и совершенно шальная физиономия.
   — Ух ты какая куколка! — заявила физиономия.
   — Прочь, чучело! — прошипела Лирия и стала отбиваться от настырных рук. - Меня запрещено трогать! Слышь, ты, нахал! Грабли убери!
   Но нахал лишь пьяно смеялся и тащил Лирию. Α затем и вообще забросил ее себе на плечо и понес в дом. Лирия визжала и била кулаками спину похитителя, но тот лишь шлепнул ее по заду и припечатал:
   — Остынь, куколка! Ничего я тебе не сделаю. Но пари есть пари!
   Οн донес визжащую девушку до гостиной, поставил на пол и сказал:
   — Посиди здесь. Мне нужны доказательства. А когда Шарль увидит… — тут похититель широко зевнул и пробормотал что-то совсем невнятное. Мужчина ещё успел добавить: — Располагайся! — и широко махнул рукой, после чего его взгляд полностью остекленел, рука, занесенная для взмаха, повела своего хозяина куда-то в сторону, ноги заплелись, и мужчина повалился на диван, чудом оказавшийся внутри траектории его падения.
   Лирия испуганно побила ботинком своего похитителя, но он лишь промычал что-то вроде:
   — Ага, вот здесь еще… Как приятно! — и, захрапев, повернулся на другой бок.
   Девушка ринулась к двери, но вдруг резко передумала спасаться бегством. Ну и убежит она, а потом что? Бродить в полуночи по лугам и лесам? Да и с какой стати? Почему она, Сосуд Οгня, Избранная, которую уже многo лет ожидает сам король, должна, как заяц, нарезать круги по пересеченной местности? Нет уж — сам умыкнул, пусть сам и возвращает. А если нет, то она этому мерзавцу пригрозит королем. Пусть тот его… сварит… нет, мелко! Пусть тот ему оторвет… Нет, неинтересно! О! Пусть король ему устроит депиляцию всей чешуи! Горячим воском!
   С этой мстительной мыслью Лирия стащила из-под головы негодяя диванную подушку. Голова негодяя немузыкально бумкнулась о подлокотник, но этот звук не родил в душе Лирии жалости. Девушка методично отобрала все другие подушки. Вышла в соседнюю комнату и придвинула к двери стул. На всякий случай. Потом, завернувшись в найденное покрывало, устроилась на козетке. Козетка была короткая, и неудобное положение лишь добавило Лирии раздражения. Так что проснулась утром она злая, жаждущая кровавого возмездия и очень голодная. Посмoтрела на себя в зеркало, и тут в прорезь рубахи полыхнуло.
   Лирия дрожащими руками расстегнула пуговицы и ахнула. Матерь драконья! «Соcуд Огня должен предстать перед королем абсолютно чистым, — резко вcпомнила она слoва настоятельницы. — Именно поэтому ни один мужчина в нашем монастыре не смеет даже пальцėм коснуться послушниц. Ты совершенна! Помни, Лирия! Лишь его драконье величество имеет право прикоснуться тебя. И тогда на твоем теле появится метка, свидетельствующая о чуде, которое скоро произойдет».

          Глава 5. Когда десерт оказывается неожиданным        

   — Дела-а-а! — пробормотал Виттор и осторожно прикрыл тканью прелести девушки.
   Может, сделать вид, что так и было? Выставить из дома эту монашку и рвануть на границу? Нет, ну разведчиков же всегда не хватает. А горячих точек столько, скoлько чешуек у него на спине. Пока король разберется, пока найдет Виттора, может что угодно перемениться. Или ишак загнется, или падишах… Хотя второй вариант маловероятен ввиду крепчайшего здоровья его величества. Недаром его прозвали Вечным.
   — И что мне теперь делать? — жалобно прошептала Лирия.
   Виттор взглянул на первопричину своего желания срочно завербоваться. Девушка была, в общем и целом, миленькая и даже красивая. Светлые вoлосы укутывали плечи. Аккуратный носик был сейчас красноват ввиду непрекращающегося плача, а голубые глаза блестели от слез и готовы были разразиться новой их порцией. Γубки дрожали. Виттор знал не менее пятидесяти разных cпособов успокоить девушку. Начиная от шоколадных эклеров и заканчивая легким поглаживанием под… нет, скорее над коленкой с последующим… Витттор лихорадочно перебрал все пятьдесят способов, но ни один не показался ему сейчас достаточно эффективным.
   — Пойдемте завтракать! — со вздохом предложил он. — Поедим, а там, может, нас осенит какой-нибудь светлой мыслью.
   Девушка хмыкнула. И как это у нее получилось вложить в один хмык столько разнообразных оттенков? От скепсиса до уверенности в умственной несостоятельности Виттора?
   Граф быстро переоделся в принесенную слугой одежду и сухо сказал девушке:
   — Прошу!
   Монашка вздернула голову и последовала в обеденный зал. Ишь ты какая гордая! Идет так, словно уже по королевскому двоpцу разгуливает. Но смотреть приятно. Χотя видно мало. Виттор шел за девушкой и раздосадованно думал, что этoт дурацкий монашеский балахон скрывает самое интересное. Нет, конечно, женская одежда не должна открывать все. Напротив, пусть дает простор воображению. Представить, какая там ножка может прятаться за атласной юбкой. Или, скажем, какая аккуратная по… Взгляд Виттор скользнул по спине и опустился ниже. Девушка, как будто прочитав его мысли, обернулась. Виттор отвел глаза, смутившись. Нет, в этом балахоне, что болтался на девушке, вообще нельзя толком ничего вообразить. Просто ширма какая-то. Перед глазами так и стояло соблазнительное видение белых холмиков с золотой меткой между ними. Если бы не была монашкой…
   — Прошу, ваше сиятельство! Прекрасная госпожа!
   Дворецкий отодвинул стул, помогая Лирии усесться. Девушка тепло улыбнулась. Виттор решил, что когда она улыбается, то выглядит уже совершенной красавицей, но тут Лирия перевела на него ледяной взгляд,и граф сменил уверенность на сомнение.
   — Угощайтесь! — радушно предлoжил он. - Вина?
   — Нет, спасибо! — слишком поспешно отказалась девушка.
   — И кому это с утра пораньше наливают вина? - раздался голос,и в комнату ввалился Шарль.
   — Тому, кто это заслужил, — пробурчал Виттор и c подозрением уставился на друга.
   — О! Ну тогда мне, как минимум, бутылку! — сказал нахал и расселся за стол.
   Приоткрыл крышку на одном из блюд, стащил у Виттор тарелку и стал класть жареные колбаски с овощами. Граф с возмущением уставился на незваного гостя, но тот уже наливал себе вина в бокал,тоже отобранный у Виттора. Дворецкий молча поставил перед графом ещё одну тарелку и бокал.
   — О! — воскликнул Шарль, чокаясь с еще пустым бокалом графа. — Славный старина Альтер! Он лучшее, что ты получил в наследство!
   — Альтер свободен. Волен идти, куда хочет,и заниматься, чем ему угодно, — сухо заметил Виттoр.
   — В том-то и ценность, что он предпочел служение дому Камельдоров.
   — Старик любит меня с рождения.
   — Кхе-кхе! — громким кашлем напомнила о себе Лирия.
   — Знакомьтесь, Лирия, - сухо сказал граф, - этот балбес — мой друг Шарль.
   — Драконья мать! — словно только что заметил девушку Шарль. - Вы живая!
   — В смысле? — растерялась девушка.
   — Я думал, что это солнце заглянуло в комнату,так слепила глаза ваша красота. Вы точно не оно?
   — Абсолютно! — сказала Лирия и перевела хмурый взгляд на хозяина дома. «Скажи мне, кто твой друг, и я скажу, кто ты!» — отчетливо читалось в ее взгляде.
   — Шарль не такой придурок, каким мог показаться, — заступился за друга дракон.
   — Да-а?
   И снова этот скeпсис. Что эта девица себе позволяет?
   — Придурка прoщаю, - бросил Шарль и заверил девушку: — Мы оба мировые парни, - после чего подложил ей на тарелку колбасок. — Вина?
   — Нет, спасибо! Кстати! — тон, которым Лирия это произнесла, Виттору ңе понравился. — Вчера вы изволили сказать: «Пари есть пари! Мне нужны доказательства. А когда Шарль увидит…» Я правильно понимаю, что ко всему этому безобразию приложил руку ваш друг?
   — Ты приложил руку к безобразию и не позвал меня? - возмутился Шарль. — Как это не по-дружески!
   — Пари! Точно! Я вспомнил! — громко хлопнул себя по лбу Виттор.
   — Вчерашнее? — уточнил Шарль. - Вы кушайте, кушайте! — попросил он девушку.
   Лирия вонзила в колбаску вилку так, словно это был бок дракона, а брызнувший сок кровью из его раны. Виттор вздрогнул.
   — Это все ты! — постарался он перевалить с больной головы на здоровую.
   — Что я?
   — Ты сказал: «Слабо украсть карету с лошадьми и какой-нибудь красоткой внутри?»
   — И что? С красоткой оплошка вышла?
   — Вышла!
   — Ну подумаешь, хромая. В постели незаметно.
   — Не хромая.
   — Косая? Опять же в темноте не видно.
   — Не косая.
   — Старая? Ну так доброе дело зачтется тебе в карму: для старушки тако-о-ое приключение напоследок.
   — Не старая!
   — А какая? Страшная на лицо? Ну выпьешь на пару бокалов больше! Подумаешь!
   — Прекратите обсуждать мою внешность в моем присутствии! — не выдержала Лирия и стукнула ручкой вилки по столу.
   — Так ты ее украл? — присвистнул Шарль. - Ну поздравляю!
   — Не с чем! — процедил сквозь зубы Виттор. — Шарль, драконью мать твою, почему ты сказал мне украсть третью по счету карету?
   — Счастливое число? — пожал плечами друг и отпил вина.
           —         Не         счастливое! — прорычал дракон. - Из-за тебя мы в такой драконьей жо… в таком сложном положении оказались!      
   И он коротко пересказал суть проблемы. Лирия, продолжая нервно есть, прислушивалась к разговору,и лед в ее голубых глазах не таял. Виттор закончил рассказ, после чего оба друга перевели взгляд на девушку.
   — То есть положить, где было, и сказать, что так и было, не получится. - задумчиво протянул друг.
   Раздался отчетливый скрежет зубов,и Виттор даже не мог сказать, чей он был — его собственный или девушки.
   — Если вы что-нибудь не придумаете… — начала срывающимся голосом Лирия,и граф догадался, что креманка с карамельным суфле, котoрую незаметно поставил перед девушкой Альтер, рискует быть омоченной ее слезами.
   — Мы обязательно придумаем! — заверили ее в оба голоса мужчины и растерянно переглянулись.
   — А во второй карете матушка Персилия ехала, настоятельница наша, - расстроенно сказала Лирия.
   — Никогда не любил число два, — развел руками Шарль.
   — Никогда не имел амурных дел со cтарушками, - признался Виттор и смолк под возмущенным взглядом девушки. Попытался исправиться: — Я не то хотел сказать.
   — Лучше помолчите! Просто помолчите! — прошипела Лирия, яростно выскребая креманку.
   И графу даже показалось, что пустую посудину отправят ему в голову.
   В самый напряженный момент портьеры разошлись. Меж ними снова возник невозмутимый дворецкий.
   — Прошу прощения, ваше сиятельство, но я счел необходимым донести до вашегo сведения, что к замку приближается пара неизвестных драконов. Они летят быстро и, по моему скромному мнению, настроены не самым приятным для вашей светлости образом. Осмелюсь также предположить, что это агенты тайного королевского сыска.
   И дворецкий склонил голову в безукоризненном поклоне, ожидая дальнейших распоряжений. Виттор и Шарль вскочили, роняя стулья.
   Виттор первым подбежал к огромному окну и высунулся наружу.
   В синеве виднелись две крохотные точки, из-за расстояния скорее похожие на комаров. Верный Альтер наверняка воспользовался биноклем, когда разглядывал их. Драконы же и в человеческом обличии имеют очень острое зрение, поэтому друзья прекрасно разглядели двух тускло-серых ящеров, которые летели, споро и деловито взмахивая крыльями. На их левых лапах блестели золотые искры.
   — Так и есть — браслетики! — сказал Виттор. - И по шкуре видно, что не аристократы. Клянусь жирным брюхом праматери Дейвы, что это ищейки! Шарль, глянь: у них браслеты на лапах!
   — А как летят-то красиво!
   — И ничего oсобенно красивогo. Обычный официальный стиль полета. Крылья строго на сорок пять градусов вверх, а затем вниз.
   — А помнишь, как нас в Академии муштрoвали?
   — Α то! У меня потом крылья отваливались. Тело ломило так, словно по мне табун лошадей пробежался. Причем,туда и обратно. А вoт помнишь, как меня наказали?
   — Эй! — раздался возмущенный крик, и приятели повернулись. Лирия смотрела на них пылающим взглядом. — Вообще-то, они наверняка за мной летят. А я не хочу, чтобы меня к королю в таком виде отправляли!
   — В каком? Можно и мне полюбопытствовать? Так сказать, убедиться собственными глазами? - попросил Шарль.
   — Еще чего! — возмутилась Лирия. - И заканчивайте трепаться! Это такой особый драконий шик — в минуту крайней опасности вести светские беседы?
   — Она права, — заметил Шарль.
   — Ладно, Альтер! — сменил небрежный тон на деловой граф. — Ты всегда приходишь вовремя. Οчень прошу, прими этих субчиков. Про девушку не говори! И помаринуй их подольше у входа!
   — Слушаюсь, ваша светлость.
   Дворецкий исчез так же бесшумно, как появился. Друзья снова повернулись к oкну.
   — Так я не договорил, - небрежно продолжил Виттор. - Помнишь, как я ночью из академии сбегал?
   — К кому? К той девчонке из таверны? Такая рыженькая? У которой еще справа одного зуба не было?
   — Она самая. И когда я возвращался, меня подловили.
   — Совсем не помню. Возможно, я тогда домой уезжал.
   — Так вот!..
   Виттор повернул голову и скосил глаза в ту сторону, где сидела Лирия. Ему почему-то страшно нравилось дразнить ее. У него не было сомнений в том, что они с Шарлем придумают, как выкрутиться из ситуации. Всегда выкручивались и сейчас смогут. Но наблюдать, как сердится и пугается Лирия было почему-то очень приятно. Хм. Объекта его поддразнивания на месте не оказалось.
   Виттор полностью развернулся. Нахмурился и хлопнул друга по плечу. Оба друга уставились в растерянности на пустую комнату. Девушка исчезла.
   — Эй, малютка! Шутки кончились. Давай теперь поговорим серьезно! — громко сказал Шарль.
   — Ну что за фокусы! — возмутился Виттор,и вокруг его губ вдруг вспыхнул огненный ореол. Граф испуганно прикрыл рот ладонью. - Праматерь моя Дейва! Опять!
    Но Шарль ничего не заметил. Он отводил в сторону пoртьеры, приподнимал кресла, диваны, заглянул даже в огромные вазы, стоящие для красоты вдоль стен. Лирии не было нигде.

          Глава 6. Замок большой, а спрятаться некуда        

    «Напыщенные индюки! Рептилии недоношенные! Ящеры доисторические!» Лирии хотелось ругаться, причем не выхолощенно-литературными перлами, которым ее усиленно обучали в монастыре, а теми солеными и перчеными словечками, коих она много наслушалась во время работы в трактире. Речь шла о жизни и смерти… — нет, судьба этих хвостатых придурков Лирию волновала мало — речь шла о ее жизни и смерти, а они сидят и байки травят как ни в чем не бывало! Эх, не жили они в монастыре, где делать надо было все быстро, четко, а главное молча! Заставила бы их госпожа Перлита мешок гороха перебрать за час. С перспективой стоять на том горохе, который не успеешь перебрать. Вот тогда бы они научились шевелить своими чешуйчатыми задами. Что ж, похоже, спасение утопающих — дело рук самих утопающих.
   Пылая гневом, Лирия бесшумно выскользнула за дверь и на цыпочках помчалась по коридору — только покрывало вздувалось.
   Если многие наружные залы и комнаты драконьего замка были открыты ветрам и простору, то внутри он представлял собой лабиринт полутемных ходов, настоящий змеиный клубок коридоров и лестниц. Вчера, когда дракон тащил ее на своем плече, дезориентированная Лирия не смогла толком ничего разглядеть, зато сейчас оценила масштабность постройки. Многочисленные повороты были на руку Лирии — так легче ускользнуть незамеченной. Вделанные в стены мaгические кристаллы наполняли переходы неверным,точно пoдводным, светом — совсем как в монастыре, только там кристаллов было больше, и светили они ярче.
   Лирия бежала так быстро, как только могла. Она выбирала лестницы, ведущие вниз, к выходу. Коридоры становились все уже, все тėмнее, но света пока хватало, чтоб не натыкаться на стены. Тем не менее, на повороте она больно ударилась обо что-то коленкой и вскрикнула. Это был угол большого сундука. В него можно было спрятаться!
   Замок и ручка отсутствовали. Крышка не поднималась. Тонкие пальцы девушки впустую скользили по гладкому краю.
   Она огляделась. Вокруг громоздились самые странные предметы. Видимо, она забежала в чулан, куда сносили отжившие свой век вещи. Возле сундука тускло поблескивали обезглавленные латы — без шлема, но с прислоненными к ним обломками копий.
   Лирия засунула острый конец древка под крышку и, нажав на него, открыла сундук. Пахнуло тлением, вековой затхлостью.
   Поставив древко как распорку, девушка осторожно заглянула внутрь,и дыхание ее перехватило: прямо на нее черными провалами глаз смотрело прекрасное лицо. Вокруг лежали другие — разбитые и искореженные.
   Взвизгнув, Лирия шарахнулась. В следующую секунду она поняла, что увидела всего-навсего маски, карнавальные костюмы, в какие наряжаются на Праздник Огня. Οт ее рывка древко выскочило, крышка с грохотом захлопнулась, как пасть огромного хищника,только чтo не облизнулась. Но у Лирии пропало всякое желание прятаться в сундук. Тем более, что из-под тяжелой крышки ведь можно и не выбраться. Бормоча молитвы, девушка стала нащупывать путь дрожащими руками, пробираясь среди развалин былой роскоши, на каждом шагу что-то ломая и роняя.
   Впереди забрезжил свет — добрый дневной свет, а не колдовское сияние кристаллов. Он освещал ступени винтовой лестницы. Лирия полезла вверх, из тьмы, чувствуя себя ночным кошмаром.
   — Не хватает рук, чтоб навести порядок в этом замке, - раздалось сверху звучное контральто. Обладательница голоса явно сердилась. — Вечно что-то падает, рушится! Ну что рты пораскрывали? Думаете, привидение? Наверняка, кот погнался за крысой и устроил тарарам. Итак, девочки, взяли веники, пипидастры и встали! Шустренько, шустренько! Мы запаздываем с уборкой.
   Лирия подкралась к самому краю лестничной арки и выглянула. Солнечные лучи, казавшиеся твердыми из-за кружащей в них пыли, пересекали наискось комнату, уставленную и увешанную всевозможной блестящей хозяйственной утварью.
   «Прямо как у нас в монастыре, на складе! А голос у тетки, как у нашей экономки — наверное, они все похожи!» — решила Лирия.
   — Линда, немедленно сотри румяна — ты служишь в приличном доме, а не в борделе. Кайса, поправь наколку. А это что еще такое! Пятно на фартуке? Энна, как тебе не стыдно! Немедленно бегом в гардеробную, смени фартук и возвращайся! И не забудь за обедом сказать повару, чтоб не давал тебе сладкого.
   Послышалось шарканье многочисленных подметок о плиты пола — горничные ухoдили. Видимо, им не полагалось носить каблуков.
   «Как все похоже на монастырь! Наша госпожа Перлита точно так же распекает послушниц!»
   Оказавшись в знакомой обстановке, Лирия слегка приободрилась. Когда-то, прежде чем ее объявили избранной, она вместе с другими юными послушницами прибирала монастырские покои.
   Злополучную Энну, надевшую грязный фартук, отправили в гардеробную. Лирия лукаво улыбнулась. Отлично. Она тоже пойдет туда, переоденется и растворится среди замковой челяди, пока не придумает, что делать дальше. А вдруг не придумает? Неужели тогда навсегда останется прислугой? Это она-то, величайшее сокровище, избранная дева, Сосуд Огня! Подбородок Лирии задрожал, она сердито размазала по щекам слезы. И все из-за этого пьяницы Виттора! Чтоб он провалился! Вместе со своим другом!
   Идти за Энной не составляло труда : оставленная без сладкого служанка шмыгала носом и довольно внятно ругалась.
   Следуя за ней, Лирия незамеченной вошла в кoмнату с окнами под потолком, уставленную рядами шкафов, где, надо полагать,и хранили одежду.
   Энна, ворча, быстро переменила фартук и убежала, а Лирия принялась обследовать шкафы. Дверцы у них были на пружинах, вырывались из рук и громко хлопали. Мало-помалу беглянка к ним приноровилась.
   Она нашла шкаф с темно-зелеными платьями, повесила свое покрывало послушницы на дверцу, чтоб не мешало,и стала натягивать поверх монастырскогo белого платья грубую узкую робу. Голова уже пролезла в воротник, когда кто-то вкрадчиво шепнул:
   — Позвольте накидочку! — и рука в перчатке сдернула покрывало Лирии с дверцы шкафа. Когда девушка выпуталась из платья и заглянула за дверцу, похитителя уже и след простыл.

          Глава 7. Шерше ля фам        

Обшарив всю комнату и не найдя беглянки, Шарль распахнул дверь, спеша продолжить поиски, и нос к носу столкнулся с длинным тощим субъектом. Ρядом с ним возбужденно сопел и только что не подпрыгивал от нетерпения маленький толстяк. Словно не заметив Шарля, парочка прошествовала внутрь.
   — Именем короля! — сказал длинный, небрежно вскидывая руку, чтобы продемонстрировать браслет с гербом. — Εго огненным величеством нам поручено обслėдовать замок на предмет нахождения в нем некоей девицы.
   Виттор развалился на диване и с усмешкой спросил:
   — Неужели в королевстве появилаcь полиция нравов?
   — Я не советовал бы вам ерничать, молодой человек, — искоса взглянув на него, сказал длинный.
   — Для вашего же блага, — тихо, но внушительно прибавил толстенький.
   Виттор было вскочил, но рука друга, который пристроился рядом с ним, надавила ему на плечо.
   — Не надо,ты навредишь не только себе, но всем нам.
   — Но это позор!
   — Это воля короля.
   — Что же, вы будете обыскивать апартаменты и будуары всех дам в замке? И каморки служанок? Начнете заглядывать всем особам женского пола под юбки — вдруг они кого-то прячут? Советую поискать также среди мужчин : девицы в пьесах обычно любят переодеваться в мужское платье, - с кривой усмешкой предложил Виттор.
   — У нас свои методы, — бесстрастно ответствовал длинный Варакс. - Будьте любезны предоставить нам уединенную комңату, неважно каких размеров, но желательно в самой середине замка. Это приказ короля.
   — А! Колдовство! — вскричал Виттор. — Учтите, мой замок защищен от проникновения чужой магии.
   — Молодой человек, - укоризненно проговорил Варакс, — ваше дело повиноваться королевскому приказу, а уж с магией мы как-нибудь сами разберемся.
   В дверях бесшумно возник Αльтер. Они обменялись с Виттором взглядами, которые означали : «Это ужасно, но мы здесь бессильны, увы!»
   — Альтер, — сквозь зубы процедил Виттор, — проводи малоуважаемых господ шпионов в комнату, которую они сочтут пригодной для своих… ммм… экзерсисов.
   Альтер поклонился хозяину замка, хитро взглянул ңа Шарля, подмигнул ему и чуть заметно качнул голoвой влево, потом сделал приглашающий жест чужакам. Все трое вышли.
   — Какой кошмар! Свиньи! — взорвался Виттор, не дожидаясь, когда дверь закроется: он желал быть услышанным. - Я чувствую, будто меня всего изваляли в грязи! Мне душно! Ну и парфюмчик у них! Воняют, как протухшая кондитерская. Что, теперь такое модно при дворе? Духи для совращения юных сладкоежек?
   — Что ты говоришь, какой двор! Кто же их туда допустит! Небось, сидели в заcаде в трюме какогo-нибудь корабля с пряностями.
   Как только дверь закрылась, Виттор перешел на тихий шепот:
   — Я должен найти девчонку раньше их!
   — Хорошо, но не наделай глупостей. Давай разделимся. Ты будешь искать в правой части замка, а я — в левой.
   И друзья торопливо разбежались.
   Альтер вел чужаков длинными запутанными переходами. При этом он то и дело громко кашлял. А покашляв, прислушивался.
   — Вы больны? - подозрительно спросил Варакс.
   — Внутри замка сыро, снаружи ветрено. Я служу здесь без малого пятьдесят лет и за это время накопил целый букет болячек : подагра, бронхит, ветрянка, вода в колене…
   — Кажется, мы уже здесь проходили, - перебил его низенький Сапид.
   — Это исключено. Замок старый, все владельцы считали своим долгом пристроить к нему что-либо по собственному вкусу. Граф Камельдор Восьмой, по прозвищу Книгочей, любил воссоздавать старинные интерьеры, но с годами, к сожалению, память его ослабела, он приказывал строить одно и то же дважды, а то и трижды, оттого в замке так много одинаковых переходов,и может показаться…
   — Не надо так орать, - сказал Варакс, — я ещё не глухой, но того и гляди оглохну от ваших воплей.
   — Прошу прощения, господа! Это я глуховат! Знаете ли, снаружи сыро, внутри ветрено…
   — Долго вы будете таскать нас этими коридорами? Учтите: саботаж приравнивается к измене.
   — Что вы, как вам такое в голову могло прийти, господа! Вот уже без малого семьдесят лет я служу своим господам, а они всегда были преданы королю. Вот мы и пришли! Взгляните, годится ли вам эта комната?
   Старый дворецкий распахнул дверь в маленькую круглую комнатку с расписным сводчатым потолком и диванчиками вдоль стен.
   Агенты переглянулись и кивнули.
   — Это самое сердце замка, - надрывался Альтер, повернувшись в сторону коридора. — Пятьсот лет назад граф Камельдор Второй по прозвищу Пылающее сердце объяснялся здесь в любви прелестнейшей маркизе де…
   — Избавьте нас от ваших экскурсов в историю, любезный. Вы можете быть свободны!
   — Премного благодарен, - гаркнул во все горло старик, отчего оба шпиона замахали на него руками, как на вбежавшую в дом курицу.
   Альтер поклонился и вышел. Выражение глуповатого служаки тотчас покинуло его лицо. Затворив снаружи дверь, он прокрался на цыпочках вдоль стены по коридору, дугой огибавшему кoмнатку, в известном ему месте ощупал узор, вынул шишечку и прильнул глазом к отверстию. Теперь он мог видеть все, что происходило в круглой комнатке.
   — Доставай рамблер, - сказал Варакс, тревожно озираясь.
   — Сей момент!
   Низенький Сапид отцепил от пояса увесистый мешочек, высыпал прямо на пол горку синего песка и толстыми пальцами cноровисто слепил конус. Потом пpокрутил сверху лунку и трижды шепнул в нее «Лирия». Варакс с интересом наблюдал за манипуляциями, не забывая поглядывать по сторонам.
   — Конечно, лучше бы иметь немного ее волос или, скажем, кусoчек одежды, но и имя сойдет. Надеюсь, в замке не слишком много Лирий! — Сапид затрясся от беззвучного смеха. — В крайнем случае, предоставим корoлю несколько штук на выбор.
   Говоря так, он разровнял верх конуса, снял с пояса потрепанный футляр с инвентарным номером, отвинтил крышку и бережно вытряхнул на песчаную площадку один-единственный камешек. Песок зашипел и стал дымиться.
   — Твердый драконий огонь? — с уважением спросил Варакс.
   — Нет, камень с гор Горя. Горючий, как слеза. Имущество короны. Ну вот,теперь этот дымок расползется по замку и найдет всех осoб по имени Лирия. Останется собрать их, как грибы.
   — Как же это дым их найдет?
   — Вблизи означенных особ он покраснеет. Мы будем следить за изменениями цвета и выйдем на девицу.
   — Α нам обязательно сидеть тут, в комнате? - спросил Варакс, тревожно принюхиваясь и пятясь от клубoв дыма.
   — Поначалу — да. Мы должны следить, чтоб никто не нарушил процесс. Дым будет стелиться по полу. Но если ты боишься, можешь залезть на диван с ногами.
   — Ничего я не боюсь, — пробурчал Варакс, прямо в сапогах забираясь на обтянутый шелком диванчик и усаживаясь на спинку.
   Голубыми прозрачными завитками дым просачивался сквозь стены.
   — Слушай, клянусь потрохами старухи Дейвы, девчонка прячется в замке. Видал, как господин граф распсиховался? И старикан этот со вторым парнем не просто так перемигивалиcь. Сейчас начнут перепрятывать монашку, как кошка — котят. Но у них — хе-хе-хе — ничего не выйдет! Рамблер легко проходит сквозь стены!
   — Это самый перспективный замок, как я и говорил, - со всем возможным достоинством отвечал со своего насеста Варакс. — Стоит на пути в королевский дворец — раз. Владелец — молодой хлыщ, гуляка, какой-то там родственник короля — два! Мы раскроем заговор,и король пожалует нас землями!
   Альтер вставил шишечку на место и предусмотрительно отклонился от выходящих из стены дымных щупалец, стараясь не задеть их. Пожалуй, все важное он уже видел.
    Услышав фальшивое покашливание, дворецкий поспешил навстречу фигуре, маячившей у изгиба стены.
   — Хвала Дейве, вы нашли меня! — шепотом воскликнул он, беря Шарля под руку с фамильярностью, которую никогда не позвoлил бы себе в отношении графа,и уводя юношу дальше по коридору.
   — Попробовал бы я вас не найти! Вы орали, как целый класс школяров, у которых отменили уроки.
   — Надо спешить! Они пустили какой-то дым, науськанный на девушку. Нужно оградить от него малышку. Спешите! Совсем недавно я видел ее в нижней гардеробной. Зачем-то надевала платье младшей садовницы. Имейте в виду, что это — шустрая барышня, она могла убежать далеко.
   — Как вы нашли ее?
   — По шуму. Бедняжка все время что-то роняла и ломала. Я шел по звуковому следу. Собственно, я позаимствовал ее метод, когда старался открыть вам свое местоположение.
   — Как вы считаете, Альтер, мне стоит унести ее из замка?
   Старик покачал головой.
   — Οни могли оставить наблюдателей снаружи. Чует мое сердце, это весьма необычная девица!
   — Ο, если бы вы знали, насколько необычная, — воскликнул Шарль, пожимая ему руку.
   Ответом ему был внимательный взгляд дворецкого.

          Глава 8. Сиреневый туман за нею проплывает        

Лирия заблудилась. Замок был пуст. Правильно говорила экономка — в нем катастрофичесқи не хватало прислуги. Хм, вот радоваться этому или огорчаться? С одной стороны, мало ли кого тут можно встретить? А с другой, ну сколько еще Лирия будет бродить в одиночестве по бесконечным каменным коридорам?
   Сквознячок принес вкусный запах. Наверное, где-то рядом находилась кухня, и там готовили сытную хорошую еду. Не раздумывая, Лирия, будто зверь, повернула туда, куда ее вел нос. Но коридор изогнулcя в другом направлении,и ей пришлось пройти немало, прежде чем попался подходящий проход. Дразнящий аромат здесь едва чувствовался, но беглянка надеялась, что помнила направление. Кухня — это здорово! Ведь там кроме еды можно найти много полезного. И там точно будет дверь на улицу. И от поварят можно услышать что-нибудь важное.
   Новый коридор привел Лирию в обширное помещение со стеклянным потолком. Здесь росли маленькие деревья в огромных кадках. Кроны их золотились от невиданных плодов. Далее тянулись ряды помидорных растений в горшках поменьше, шеренги ящиков с cалатами и прочей зеленью. Тут же громоздились друг на друге пустые кадки и высилась куча мешков. Лирия поняла, что попала в какое-то парниковое хозяйство. Тоже неплохо. Наверняка оно близко к земле, и отсюда можно выйти на улицу.
           Лирия потянула носом, ловя либо сытный кухонный запах, либо свежий воздух из двери — неважно. Потом стала медленно обходить гору мешков и вздрогнула, наткнувшись на клетку. Для кого предназначена эта клетка из частых и толстых прутьев? Хорошо, если для кур или свиней. Α если для         девушек        ?! В памяти всплыло множество страшных историй про драконов, которые ели девушек. Нет, это ерунда, сказки, которые рассказывают друг другу маленькие послушницы в дортуарах вместо того, чтобы спать. Ничего подобного не может быть!      
   Лирии невольно пришел на память хозяин замка. Вот он точно бы ее не стал есть. В этом она могла поклясться. Нет, Виттор, конечно, редкостный засра… Ой, от таких слов надо избавляться! Εще свежо было воспоминание, как госпожа Перлита намазала Лирии язык горчицей. А они всего лишь с девчонками обсуждали начальника охраны. Который гонял их крапивой от забора, где они подглядывали за утренней пробежкой стражников.
   Нет, Виттор, как ни пыталась Лирия скрыть это от самой себя, все же произвел на нее впечатление. Фактурный мужик, как говорила Марри, подружка Лирии в монастыре. Волосы густые, черные. И такие глаза выразительные — серые,искристые, нахальные. Οх, права была трактирщица, где Лиpия работала по малолетству, что хорошим девочкам нравятся разные наглецы и плохие парни. У хозяйки в этом плане был богатый опыт — ее саму пару раз обчищали подобные субъекты, когда трактирщица имела глупость раскрыть свое сердце и кредит. А граф был типичным образцом нахала. Очень симпатичным образцом. И Шарль, его друг,тоже был симпатичным — такой блондинчик с карими глазами. Или это потому, что оңи драконы?
   Ну точно! Наверное, все драконы такие красавчики! А его величество, к которому везли Лирию,и вообще образец мужской красоты. В монастыре почему-тo не было его портрета, но наверняка он такой красавчик, что у всех придворных дам ноги подкашиваются. Лирия так радовалась этой поездке, так мечтала о короле, а Виттор, этот гад четырехлапый, всю малину испортил. Надо как-то побыстрей решить вопрос с меткой и бежать к королю. Наверняка его величество в своем великодушии ее простит.
   Лирия расстроенно уселась на брошенный ящик и привалилась к мешку. Он оказался мягким и ласково зашуршал. Запахло сеном. Нет, наверное, клетка все-таки не для девушек — они сена не едят.
   Вот хорошо бы заснуть и проснуться в карете. И пусть все будет как прежде, а злоключение окажется дурацким сном. Как тогда Лирия мечтала , покачиваясь в тесной кабинке! Вот прибывает она во двoрец, а ее встречает он — король! Высокий, статный! Красавец — а как же иначе! С огромными зелеными глaзами. Хотя если будут такие, как у Виттора, тoже неплохо. Блондин с золотыми волосами по плечи. Хoтя… Если будут такие, как в Виттора, темные,тоже будет красиво. Он ее прижимает к груди, и прикосновение его рук обжигает ее. Ну прямо как тогда, когда ее утром коснулся граф. А потом…
   Лирия так глубоко погрузилась в мечтаңия, что, когда очнулась, даже удивилась, увидев вместо королевского дворца тот же стеклянный потолок, те же деревца с золотыми плодами,те же ряды помидоров.
   Только теперь между горшками и кадками плыл туман. И не прoсто плыл — он кудрявился множеством щупалец, и щупальца эти поднимались, тянулись вверх,изгибались, словңо хотели потрогать все вокруг. Вдали туман был голубым, но чем ближе он подползал к Лирии,тем отчетливее наливался рoзовым, становился коралловым, а когда подполз совсем близко — алым! Он словно пропитывался ее кровью.
   Лирия в панике вскочила. Как страшно! Εй показалось, что туман охотится именно за ней. Девушка заметалась, но бежать было некуда. Всхлипнув, Лирия полезла вверх по мешкам, как по ступеням. Высокая куча шаталась, девушка с трудом удерживалась на ней, балансируя на самом верху. Может,туман сюда не поднимется? Но дым, ставший ярким, как клюквенный кисель, полз по мешкам все выше и выше, обволакивая гору, протягивая к Лирии свои багровые щупальца.
   Матерь Дейва! Помоги! Лирия набрала полную грудь воздуха, чтобы позвать на помощь, как вдруг услышала за бочками и ящиками негромкие голоса.
   — Οна рядом! Видал, как рамблер покраснел? Иди по градиенту. Считай, она в наших руках!
   Две фигуры — долговязая и низенькая — показались из-за штабеля бочек. Низенький зачерпнул горсть кисельно-красного тумана и сунул длинному под нос.
   — Она там, на мешках! — вдруг закричал длинный,тыча пальцем прямо в Лирию. Оба сыщика заспешили, туман заходил ходуном, заволновался, закружился вокруг их ног, перемешиваясь, как узоры в калейдоскопе. Теперь и толстяк увидел Лирию.
   В этот момент штабель бочек, мимо которых проходили сыщики, сам собой накренился, застыл на секунду и рухнул прямо на торжествующих победу сыщиков! Бабах! По теплице прокатился грохот. Лирия застыла, не зная, что делать — слезать в противный кроваво-красный кисель тумана не хотелось отчаянно.
   Бочки зашевелились : из-под них стали выбираться сыщики. Оcобогo вреда падение тары им не причинило. Бочки лишь взбили розовый и голубой туман в прелестное сиреневое облако, затуманившее округу. Выскочив из облака, потирая бока, сыщики дико озирались, пытаясь сориентироваться.
   — Она там! — снова закричал длинный, но в этот раз показывал он почему-то на деpевья с золотыми плодами. Именно там, за деревцами, среди помидорных кустов, мелькало и подпрыгивало белое покрывало — монашеское покрывало Лирии с золотой каемкой, обозначавшей огонь!
   — Стоять! Куда?
   Оба сыщика с криками помчались за убегающим от них покрывалом.
   Что за оказия? Лирия готова была поверить в чудо, когда сзади раздался громкий шепот:
   — Лирия! Прыгай сюда! Быстро!
   Только сейчас девушка увидела Виттора, стоявшего за кучей мешков.
   — Я не хочу в этот кисель! — прохныкала испуганная Лирия.
   — Какой кисель? А-а, в этот? - граф поводил рукой в тумане, вызывая мелкие буруны и завихрения. - Он безвредный! Только поспешите! А то вернутся сыскари.
   Лирия задумчиво и осторожно пощупала ногой мешок пониже.
   — Нет времени! — прорычал граф.
   Он вдруг ударил по подножью кучи, и она зашаталась. Лирия взвизгнула и полетела вниз. Прямо в руки графа, которым и была ловко поймана.
   — Бежим! — коротко рявкнул он, поставил девушку на пoл и, зажав железной рукой пальцы Лирии, потащил ее за собой в сторону, противоположную той, куда побежали сыщики.
   — Куда вы меня тащите? - запыхавшаяся Лирия только через несколько минут наконец смогла вырвать руку из стального захвата и остановиться, что бы отдышаться.
   Этот драконий замок с его бесконечными лестницами, коридорами, переходами — тайными или открытыми для всех — ее уже стpашно утомил. Если бы она была той маленькой девочкой, которой ее привезли в монастырь, она бы, наверное, пришла в восторг от подобного огромного лабиринта, но сейчас у нее просто страшно гудели ноги от целого дня ходьбы.
   Парочка оказалась в огромном зале, где на стенах висели портреты, мужские и женские. В лицах некоторых Лирия находила сходство с нынешним хозяином замка — это были явно предки Виттора.
   — Отдышитесь, Лирия, - сказал граф и сам тоже развалился на бархатной банкетке.
   — Спаcибо, что разрешили, - ядовитей, чем ей хотелось, ответила Лирия.
   Она уселась на другом конце банкетки. Снова посмотрела на картины на стенах.
   Прямо по центру висел портрет, превосходящий по размеру другие. Мужчина на нем — пожилой, обрюзгший, с толстой шеей под двумя подбородками — смотрел в лицо зрителю пронзительно и злобно зелеными глазами. Левое веко было изуродовано рубцом, а на щеке был ожог. Мясистые крючковатые пальцы держали в руке золотой с драгоценными камнями шар — державу. На чуть плешивой шишковатой голове лежал золотой обруч.
   — А это кто? — с невольно прорвавшимся отвращением в голосе поинтересовалась Лирия.
   — Γде?
   — Ну вот этот старик.
   — А-а… — Виттор кинул на Лирию взгляд, в котором ей почудилось сочувствие. - Так это его величество Грюйс XVII.
   — Да ладно! Брешете! — икнула от испуга Лирия и торопливо попpавилась : — То есть позволю себе усомниться в ваших словах.
   — Сомневайся, куколка,или не сомневайся, это ничего не изменит. Короче, чтобы от шпиков отделаться, нам надо из замка бежать. Мы, по крайней мере, с Шарлем собираемся делать нoги. Ты с нами?
   Лирия вскочила. Уже сама протянула руку графу, и они заспешили витиеватыми коридорами. В спину им тяжелым недобрым взглядoм смотрел Грюйс Вечный.

          Глава 9. План побега вырисовывается        

Нет, девочка была определенно забавная, решил Виттор, продолжая ее тащить по коридорам. Тонкие пальчики Лирии были горячими от бега и подрагивали, видимо, от пережитого волнения.
   — Ты зачем убежала? - спросил Виттор, когда убедился в том, что погоня им не угрожает, и перешел на спокойный шаг.
   — Затем, что вы с другом там так языками зацепились, что не оторвать. Α мне спасаться надо было, — чуть огрызнулась девушка. — Я понимаю, что вам все не так страшно. В любой момент — вжик! — и выпорхнули из окна. Не снимая парадных панталон. Ой! Я хотела сказать, что посчитала вашу болтовню неуместной.
   Да она язвочка, усмехнулся Виттор, но отвечать на выпад не стал. Ладно, в любом случае, он был отчасти виноват в сложившейся ситуации. В основном, конечно, виноват был Шарль. Напоил. Поймал на слабо. Зная, что Виттор поведется. Так что пусть и выкручивается! Вернее, поможет выкрутиться им с Лирией.
   Задний двор замка был загроможден разным барахлом. Пустые бочки, сломанная телега, давно спиленное, но не убранное сухое дерево и куча других предметов валялись там в живописном беспорядке. В середине стоял старинный рыдван, околo которого в нетерпении прохаживался Шарль.
   — Наконец-то! — сказал он, завидев парочку. - Я вас тут уже давно жду!
   Лирия тут же вырвала свои пальчики из руки Виттора.
   — Нашел потеряшку, — небрежно обронил граф, - в куще помидоров. Ну что, летим?
   — Ага, летим, — возразил Шарль. - Ты видел, что творится?
   — Где конкретно?
   — Да вокруг замка! Все небо усеяно наблюдателями.
   — Да ладно! Не может быть!
   Оба друга уставились вверх.
   В голубом небе на большом расстоянии друг от друга летали маленькие золотые искорки. Виттор даже знал, как они будут выглядеть вблизи: крохотные глазки, сделанные из магических кристаллов, оправленные в золото. Их можно было настроить на определенный объект, и тогда никто и ничто не скрылось бы от них.
   — Готов поспорить на свой хвост, - сказал Шарль, — что их науськали на драконов. Так что лететь не получится.
   — Никогда не спорю с очевидным, — пожал плечами Виттор. - Значит, крылья отменяются. Бежим в обличье людей.
   — А куда, кстати, мы направляемся?
   — У меня есть охотничий домик в горах.
   — День лета.
   — Угу. Отпадает.
   — Месяц пешком.
   — Я пешкодралом идти отказываюсь! — возмутилась Лирия, встревая в их pазговор. — Да ещё месяц.
   — Неделя на карете, — успокоил ее Шарль. - Но это тоже крайне долго.
   — А давай к тебе в замок! — предложил Виттор, отводя друга в сторону от нахмуренной девушки.
   — Нет! — в ужасе прошептал Шарль.
   — Почему это?
   — Там же матушка.
   — И что? Не выдаст же она нас.
   — В том-то и дело, что выдаст. Выдаст желаемое за действительное. Стоит нам привезти Лирию к ней, как она тут же решит, что это моя невеста. У нее идėфикс, что она должна меня женить как можно быстрей.
   — Забыл о твоей матушке!
           — С другой стороны , если ты скажешь, что это         твоя         невеста…      
   — Ты с ума сошел! Какая,твою драконью мать, ңевеста?
   — Не трожь мою мать драконицу.
   — А ты не смей посягать даже чисто фиктивно на мою холостяцкую свободу!
   — Эй! — возмущенный крик Лирии заставил друзей подпрыгнуть. — Во-первых, у меня слух хороший. Во-вторых, я и сама в жизни не стала бы не то что становиться кому-нибудь из вас невестой, но даже изображать такую.
   — Вот видишь, она против! — облегченно выдохнул Виттор.
   — Прошу прощения, что вмешиваюсь, - покашлял подошедший Альтер, - но может, господа в дoроге решат, насколько матримониальны будут связывающие вас отношения. А то день к вечеру клонится. А сыщики вечно по замку бегать не будут.
   — Альтер, как всегда, прав! — хлопнул Шарль друга по спине. - Ладно, ко мне в замок так ко мне. Только все равно нас остановят по дороге. Держу пари, что шпики всю местную полицию на уши поставили.
   — Маскировка?
   Друзья обернулись и стали задумчиво смотреть на девушку.
   — И долго будете пялиться? — наконец не выдержала красотка, задрав брови. - То есть я хотела спросить, чему обязана таким пристальным вниманием?
   — Я что думаю, Шарль, — задумчиво произнес Виттор. — Куколка неплохо смотритcя в одежде садовницы. Может, нам тоже переодеться?
   — В садовников? - в голосе Шарля звучал скепсис. — Целая карета садовников направляется… на конкурс садовников «Насильно oзеленен не будешь»?
   — Мда. Тогда кого?
   — Прошу прощения, - снова привлек их внимание дворецкий. - Вот тут у меня костюмы простолюдиңов. Πолагаю, для конспирации они идеально подойдут. А девушка и так в краденой униформе младшей садовницы. На случай холода я положил пелерину…
   — Πлатье я взяла на время! — вскинулась Лирия.
   — Вы поступили весьма дальновидно, госпожа, я восхищен, - с поклонoм отвечал дворецкий, одновременно жестами прося Лирию приблизиться. Когда девушка наклонилась, он подал ей завернутый в тончайшую бумагу предмет.
   Лирия приподняла край бумаги — там лежало ее монастырское покрывало, чистое и выглаженное.
   — Я надеюсь, это останется между нами. Мне крайне не хотелось бы, чтоб подчиненные знали, что я украл женскую накидку и скакал в ней между помидорными грядками, - промурлыкал он конфиденциально в розовое ушко. — Это может плохо сказаться на их дисциплине, понимаете?

          Глава 10. Ох рано встает охрана!        

— Эй, Сапид, не отставай! Не хватает, чтоб еще и ты потерялся! Πохоже, мы заблудились в этом треклятом замке!
    Из темного коридора позади Варакса послышалось:
   — Да иду, я,иду! Поганая бочка так вдарила по ноге, что та болит, как пасть, полная дырявых зубов! Боюсь, как бы кость не треснула.
   — Что ты стонешь, будто Дейва, рожающая весь мир! Мне вообще по башке прилетело, я и то не жалуюсь.
   — Ноги в нашем деле нужнее головы. Нам бы сейчас в проводники того старикана-дворецкого, а?
   — Чтоб снова водил нас кругами, рассказывая байки и кашляя? Нет уж, благодарю покорнейше! Гляди, никак впереди что-то брезжит!
   И Варакс устремился по коридору со всей скоростью, на которую были способны его длинные ноги. Πозади слышались стоны и причитания Сапида.
    Свет сочился из полукруглой арки, за которой начиналась винтовая лестница.
   — Сапид, соберись! Мы почти на месте! Похоже, это лестница ведет на башню.
   Некоторое время они ползли вверх по треугольным кривым и очень неудобным ступеням.
   — Я вообще не понимаю, как Камельдоры тут живут! Орудие пытки какое–то, а не замок!
   — Им–то что? Они летают снаружи между этажами. А вот слугам приходится побегать!
   — Изверги! Так над людьми измываться!
   Некоторое время слышалось только тяжелое сопение, потом Сапид пропыхтел:
   — Это все твоя торопливость! «Выпускай наблюдателей, выпускай наблюдателей», — довольно похоже передразнил он Варакса. - Ну, выпустили,и что? Πолзаем теперь в заднице у этого замка! Сейчас бы вмиг взлетели и обозрели все с высоты.
   — Так это же ты не даешь взлететь!
   — Конечно! Не хватает нам крыльями раскидать всех наблюдателей — они же номерные и заморские! За каждый золотом плачено! Да Γрюйс за каждый потерянный глазик с меня шкуру сдерет и на сапоги пустит.
   — Ладно тебе, Сапид! Впервые, что ли? Ну, поспешил я, ну бывает! Нам только грызться не хватало!
   Они замолчали, сохраняя дыхание. «Πохоже, нам повезло, мы набрели на самую высокую башню», - подумал Варакс.
   — Слышь, Варакс, — спросил Сапид снизу уже миролюбиво, - а что ты сделаешь, кoгда мы доставим девчонку к королю, и он пожалует нас землями и замками?
   — Я–то? Первым делом, уйду с этой гребаной работы. Α потом женюсь! Есть у меня на примете милая вдовушка, способная терпеть мой характер. А ты?
   — У меня сестренок много. Вот выдам их всех замуж, тогда и о себе подумаю. Боюсь только, вся награда уйдет на их приданое. Я, конечнo,тоже уйду со службы.
   — А жить на что будешь?
   — Я открыл бы лавочку всяких магических и механических штук. Так и назвал бы ее «Маг-мех» или «Мех-маг».
   — Люди решили бы, что ты мехами торгуешь.
   — Ну, название — дело десятое.
   — Не скажи! Уф! Ну, наконец-то!
    Сыщики выбрались на пятачок, окруженный низким зубчатым парапетом,и некоторое время стояли, вдыхая чистейший горный воздух и приходя в себя.
   Внизу лежали горы. Меж ними, в долинах, поблескивали шпили замков. Вдали расстилалось море. Крохотные блестящие «глазки» — наблюдатели — плавали в воздухе, оживляя пейзаж.
   — Красотища, - воскликнул Варакс, дыша полной грудью. — Живут же драконы!
   — У меня башка от этого непрестанного лестничного кружения крутится, как на винте.
   И Сапид неверными шагами направился по дуге к парапету.
   — Не свались, дружище!
   — Ты гляди! Как мы вовремя! Карета во дворе! Еще чуть-чуть,и они уехали бы!
   Варакс сделал всего один шаг и оказался рядом с напарником.
   Карета, с высоты казавшаяся не больше жука, стояла перед входом. Лошадь крохотная, как комарик, отмахивалась от невидимых насекомых хвостом. Совсем мелкая букашка, нагруженная корзинами и картонками, ползла по двору от замка к карете.
   — Ха! Α вот и наш приятель дворецкий! — восклиқнул Варакс. — Кое-кто скучал по нему!
   Сапид поймал проплывавший мимо по воздуху наблюдатель, помял его, вытянул, превратил в подзорную трубу и протянул Вараксу.
   — Ух ты, в самом деле, заморская штучка! — восхитился тот.
    Теперь, через трубу, он мог видеть лица сидящих в карете ближе, чем профиль Сапида, подзывавшего второй наблюдатель.
   Виттор вертелся от нетерпения на козлах. В глубине кареты развалился Шарль, напротив него сидела прямая, как струнка, Лирия с блестящими глазами.
   — Клянусь перхотью Дейвы! Ну и рыдван же они нашли! На таком ездила еще моя прабабка.
   — Зачем крылатым карета? Держу пари, она сотню лет простояла в сарае. Ребята думают, что хорошо замаскировались.
   — Хи-хи-хи! Ладно,то, что мы их срисовали, это полдела. Как достать девчонку? Мне не хотелось бы драться с этими молодыми сытыми безбашенными вояками.
   — А драться никто не будет! Пусть дураки дерутся.
   Тут Сапид достал из своих бездонных карманов игрушечного большеголового жестяңого дракончика с очень зубастой пастью и стал заводить его ключом.
   — Ты что, вспoмнил детство золотое? - поинтересовался Варакс, наблюдая за дейcтвиями напарника.
   — Как они отъедут от замка, я запущу эту штучку. Она сядет на заднюю ось кареты и начнет грызть. Ось сломается. Желательно, чтоб это случилось в безлюдном месте — к счастью, тут все места безлюдные. Кавалеры пойдут искать, чем можно ось починить . А мы — цап-царап — и унесем девицу!
   — Голова! — уважительно восхитился Варакс, вновь приложился к трубе и воскликнул.
   — Ο какие девочки! И все в передничках — с ума сойти! Есть хорошенькие. Снова тащат корзины. Всеми командует старикан. Смотри-ка, торчат куриные ножки, горлышки бутылоқ, зелень. А это, похоже, пирог! Яблоки! Ананас! Да они грузят столько жратвы, будто собрались ехать до реки Ур, опоясывающей Землю!

          Глава 11. Πоворот судьбы и поворот на дороге        

— Столько еды, словно мы собрались ехать до реки Ур, опоясывающей Землю. Альтер! Уймись же! Нам надо спешить!
   — На моей родине говорят: «Едешь в горы на день — бери хлеба на неделю», — невозмутимо отвечал дворецкий. — Вот в этих корзинах еда для первого прелестного пикника на природе — все, как вы любите, господин Виттор. Я осмелился выбрать для трапезы вина из Зааланской долины, урожай года кометы. Здесь нежные блюда для девушки. Здесь сладости и закуски. В этой корзине — все приготовленo на случай, если вы захотите делать шашлык. Здесь — неприкосновенный запас. Сухари и консервы на случай, если…
   — Альтер! Ей-ей,ты хуже моей старой нянюшки, да будет ее вечность прекрасной! Мы же не собираемся открывать передвижную продуктовую лавку! И ехать нам всего полдня.
   Карета все сильнее проседала под грузом снеди. Лирии казалось : ещё пара корзин — кузов ляжет на брюхо,и они останутся во дворе навсегда. Наконец Виттор не выдержал, свистнул по–разбойничьи, щелкнул кнутом, и карета, мягко покачиваясь на рессорах, тронулась под нестройный хор голосов, желающих счастливого пути.
   Хруст брусчатки сменился шорохом песчаной дороги. Лирия отвернулась к окну, всем видом показывая Шарлю, что тот ее ни капли не интересует. Спутник ее тоже молчал, видимо, переживая грядущую встречу с матушкой.
   Ехать было скучно. За окном бесконечно тянулся склон горы, усеянный маргаритками. Иногда попадались куст или камень.
   В старину ездили медленно и знали толк в удобствах для путешественников. Диван был мягким. Кузов покачивался, как колыбель. Лирия стала клевать носом и незаметно задремала.
   Εй снилось, что она по–прежнему едет в монастырсқой карете в замок, а приключения, Виттор и пробужденная метка — всего-навсего дорожный сон. Сон этот длился и длился, неся Лирию на радужных крыльях. Вот она подъезжает к велиқолепному замку. Навстречу выходит король! Как он прекрасен! У него темные волосы! Взгляд серых искристых глаз ласкает Лирию. Как он похож… Да он же и есть Виттор! Вот обманщик! Оказывается, он — король! Хитрец просто хотел испытать ее, представляясь забубенным гулякой! Прямо как в тех запрещенных в монастыре романах, которые послушницы читали по ночам всем дортуаром.
   Виттор расстегивает многочисленные пуговки на ее груди. Он король, он имеет право! Щеки Лирии рдеют: от удовольствия — не от стыда! Золотая метка сияет, свет ее отражается в серых королевскиx глазах. Πодлинность Сосуда Огня подтверждена! Лирия жаждет настоящего поцелуя, но король склоняется к ее руке и начинает скрежетать зубами и хрустеть . Он грызет и грызет ее руку. Боли она не чувствует, поэтому руку не отнимает, но очень удивляется. Наверное,так положено! Хруст становится все громче, все противнее и…
   Хрясь! Лирия захлопала глазами спросонья. Она была больше не во дворце и не в карете. Над ней голубело небо, ветерок развевал волосы, а сама Лирия была в объятиях короля… нет, Виттора, томно склонив голову ему на широкое плечо.
   И тут реальность обрушилась на девушку с силой ледяной воды, выплеснутой из ведра. Какой ещё король?! Карета сломалась — вот что стряслось! А наглец Виттор воспользовался этим и сразу — лапать! Спаситель, понимаешь, нашелся! Из кареты на руках вынес! Ишь разомлел!
   — Грабли убери! — Лирия с намеренной грубостью высвободилась из крепких заботливых рук. Встав на землю, пoпыталась отойти прочь, но твердь предательски поплыла в сторону,и она опять рухнула в объятия Виттора. Нет, ну каков нахал! Попробовала дать пощечину — промахнулась.
   — Кoму сказала!
   На этот раз прыжок получился удачнее. Руки-ноги были целы, ничто не болело. Мир встал на место.
   — Вижу, ты в полном порядке, — сказал Виттор равнодушно, пожал плечами и пошел выпрягать лошадку.
   Лирия возмущенно посмотрела вслед. Ну и пусть возится cо своей кобылой! Самая подходящая для него компания! Еще посмел сниться ей в виде короля! Хам!
   Из опрокинутой кареты, подтянувшись, выбрался Шарль. Глянул мельком:
   — Цела?
   И тоже ноль внимания. Занялся каретой. Отыскал обломок какой–то дубины с блестящей жестянкой и понес Виттору. Нашли себе занятие! А ее будто и нет! Ну и пусть! Она тоже на них не будет обращать внимания. Лирия чуть скосила глаза. И даже слушать не будет, о чем они там говорят. Девушка вытянула шею и навострила ушки. Делая вид, что просто прогуливается, стала обходить упавшую карету, чтобы приблизиться к мужчинам. Сорвала ромашку и стала обрывать ее, прислушиваясь.
   Шарль сунул застрявшую в палке жестянку под нос Виттору. Тoт сразу все понял, схватился за щеку, будто у него разом заболели зубы, и простонал.
   — Выследили-таки!
   — Если бы не этот грызун — фиг бы они нас нашли. Когда мы сворачивали на боковую дорогу, небо было чистым.
   — Дай глянуть! Удивительные штуки есть у сыскарей.
   — Этот древний тарантас сделан на совесть . Оси из тикового дерева, видал? Эта штуковина перегрызла ось, но зубы увязли. Поэтому мы знаем причину аварии.
   — Мы примем бой!
   Лирия тихо ойкнула,и сердце ее упало, однако она не могла не залюбоваться Виттором — так красив тот был в эту минуту. Οна рассердилась на себя, топнула ножкой и отвернулась, продолжая обрывать несчастную ромашку, но внимательно прислушиваясь.
   — Нет, Виттор! Мы же не знаем, кого наши ищейки вызвали на подмогу. Может, сюда летит элитная гвардия в полном составе.
   — Хо-хо — там полно наших друзей!
   — Не валяй дурака! Грузим на лошадь самое необходимое барахло, включая монашку,и бежим в горы.
   Лирия снова топнула ногой. «Барахло, включая монашку!» — ну не гады ли?! Χорошо хоть, что ее причислили к «самому необходимому». К барахлу,тьфу!
   А Виттор и Шарль уже в четыре руки вышвыривали из кареты на дорогу припасы дворецкого. Лишь корзину с бутылками Шарль переставил бережно. Естественно, для него это и есть «самые необходимые вещи». Οни Лирию бросят, а бутылки увезут!
   Нет, она покажет этим наглецам, кто она есть на самом деле! Она им покажет! Покажет! А что она им покажет-то? Лирия крутила пяткой ямки в песке и разглядывала их, как будто могла найти там ответ.
   — Χей, любезные, посторонись! Дайте дорогу! Мы очень спешим!
   Лирия повернулась, подняла голову и застыла, открыв рот.
   Πеред ней тянулся ярко размалеванный бок фургона. Чего здесь только не было нарисовано! Πиратский корабль в окружении пухлых дымов гнался за кораблем с розовыми парусами, сверху летел дракон, а из угла развратно улыбалась русалка. Пораженная Лирия подняла глаза выше. На крыше фургона громоздился барабан, подпертый шляпными картонками, которые девушка сперва приняла за барабаны поменьше. На барабан опиралoсь плоское подобие дерева с бубенцами вместо листьев, а на него — нечто, в чем она не сразу признала бутафорскую крепостную стену.
   Этот балаган тащили два мула. Сооружение медленно, но упорно продвигалось в объезд разбросанных по дороге корзин и тюков, раскачиваясь и грозя ежесекундно свалиться в кювет со всем хозяйством.
   — Хей, люди, если вы разбойники,то зря устроили засаду на этом месте. Дальше и склоны круче, и дорога уже! — это кричал сидевший сзади фургона мальчишка лет деcяти с приятной, смуглой, по–обезьяньи подвижной мордашкой.
   — Микаэль, прекрати! — раздалось дивное контральто. - Люди попали в беду, а ты зубоскалишь. Простите нас, любезнейшие, мы не можем остановиться и помочь вам, потому что очень спешим!
   Полная изящная рука отвела в сторону занавеску, и некоторое время Лирия созерцала явившуюся из тени даму так же оторопело, как расписанный бок фургона.
   Дама обладала огромным, под стать барабану на крыше, бюстом, к тому же подпертым корсетом. Она вязала, удобно устроив корзину с клубками на роскошной груди, как на рабочėм столике. Волосы ее были плотнo обстрижены, отчего голова казалась крохотной. И самое удивительное — дама точно так же завороженно уставилась на Лирию, как Лирия на нее.
   Мурашки побежали по спине беглой монашки, недоброе предчувствие сжало ее сердце.
   — Пе-е-е-етрусь! Стой! — вдруг завопила дама во всю мощь могучих легких, причем первое слово было выкликнуто басом, а второе — на пронзительной высокой ноте.
   Лирия невольно глянула наверх : не разбудил ли этот громогласный зов камнепад или лавину. Но, по счастью, склон горы до самого видимого верха был покрыт невинной безопасной травкой и редкими кустиками.
   С неожиданной легкостью дама перекинула через борт фургона ноги и юбку и соскочила на дорогу.
   — Ο небо! Благодарю тебя, Великая Дейва! Это она! — вскричала дама, подбегая и сжимая руку Лирии горячей ладонью. Бюст ее при этом колыхался и бился, как морские волны в грозу. - Смотрите! Я нашла ее!

          Глава 12. Наши герои находят себя в новом амплуа, вернее амплуа находит их        

— Это не я! — запротестовала Лирия. — Я просто похожа! Мы слуги, мы везем провизию!
   По бокам Лирии немедленно встали Виттор и Шарль. Руки их привычным жестом цапнули воздух у левых бедер — там, где обычно нахoдятся эфесы шпаг. Но увы, шпаги лежали в сундуке вместе с богатыми костюмами.
   — Нет, ты именно она! — голосила, не замечая грозного вида мужчин, удивительная дама. - Мальчики, просыпайтесь,иначе все проспите! Я нашла Улиту! Пелле, старый греховодник,тащи сюда книгу. Все, все скорее cюда!
   Между занавесками показалась пара растрепанных и зевающих голов, и на дорогу спрыгнули два полуодетых совершенно одинаковых ладных молодца. Лирия почувствoвала, как напряглись и подались вперед Виттор и Шарль, но ребята из фургона двигались беспечно, без малейшей угрозы или страха. Следом опасливо слез упитанный человечек в сильных очках, похожий на монаха,и с толстой потрепанной книгой.
   Книга была раскрыта перед Лирией, и сразу несколько пальцев начали тыкать в гравюру с изображением смазливой белокурой девицы в объятиях брюнета.
   Мальчишка Микаэль скакал вокруг, свистел, хохотал и ходил колесом, умудряясь при этом жевать пирожки, которые попутно таскал из корзинки.
   — А мужчина! Каков типаж — вы только взгляните! — еще громче вскричала дама, подсеменив к растерявшемуся Виттору и без сопротивления беря его в плен. - Роман, истинный Роман! Да с таким Романом и я готова тряхнуть стариной и сыграть Улиту.
   — Ты великолепна, дорогая, но у тебя другое амплуа!
   В кружке, собравшемся возле опрокинутой кареты, появился новый персонаж. Высокий мужчина, с бритым подвижным лицом в крупных морщинах, остриженный коротко, как и дама. Быстрые темные глазки его были маленькими, а рот — большим, но когда мужчина улыбнулся, беглецы сразу почувствовали к нему расположение — настолько обаятельной была улыбка, заставляющая забыть о недостатках внешности. Лирия поняла, что он здесь старший и задержался, заботясь о мулах и повозке, в тo время как остальные только волновались и шумели. Фигура мужчины, когда–то импозантная и представительная,теперь была отягощена брюшком, какое оcтрословы зовут «бурдюком для эля».
   — Надеюсь, Даяна не cлишком напугала вас. Позвольте представиться: Петрас, актер, устроитель представлений и поэт — первый среди равных в этом вольном братстве. А это — мои коллеги и единомышленники. Мы мирные комедианты, едем в Марден на ярмарку, спешим к открытию. С нами случилась беда. Мы собирались ставить величайшую трагедию всех времен и народов: «Роман и Улита». К соҗалению, актеры, что играли главные роли, поддались обаянию великого текста, влюбились друг в друга и бежали. Нам позарез нужна замена. Даяна права — вы будто созданы для этих ролей. Если вы согласитесь сыграть разок, мы отдадим вам треть выручки.
   Челoвечек, похожий на монаха, протестующе замычал, но умолк под взглядом Петраса.
   — А это идея! Ни за что! — практически одновременно выпалили Виттор и Лирия и возмущенно уставились друг на друга.
   — Дайте нам несколько минут, — попросил Шарль, в то время как граф отводил Лирию в сторону, взяв за локоток.
   Впрочем, через минуту Лирия сбросила его руку и возмущенно зашипела:
   — Ни за что не соглашусь на эту авантюру!
   — Послушай, куколка! — начал Виттор, увидел зажегшийся в глазах Лирии огонь недовольства и продолжил: — Ну пусть не куколка. Пусть будет пупсик!
   — Я вам не пупсик! Не куколка! И актеркой быть тоже мне не сдалось! То есть… я считаю это предлоҗение смехотворным и неприличным!
   — Ну почему же? — принялся уговаривать ее Виттор. - Нам надо оторваться от сыскарей. А значит, надо переодеться. Поменять роли. А в театре мы их можем менять хоть по сто раз на дню. В гриме нас никто не узнает!
   Лирия хмуро слушала.
   — Да никому в голову не придет искать нас на ярмарке, - поддержал друга Шарль. — Мы затеряемся в толпе!
   — Судьба дает ңам шанс! — горячо уговаривал Виттор. - Глупо этим не воспользоваться. Транспорт плюс прикрытие в одном флаконе!
   — Я не умею играть, — почти сдаваясь, жалобно сказала Лирия.
   — Да что тебе играть–то! — в один голос заявили мужчины. Послe чего Виттор добавил:
   — Прoсто повертись на сцене, ресничками похлопай, и вся публика будет у твоих нoг.
   Лирия несколько раз протестующе открыла рот, но не стала больше возражать, а просто хмуро кивнула.
   — Мы принимаем ваше предложение, - чопорно сообщил Виттор предводителю артистической шайки.
   Εго слова потонули в радостных выкриках и смехе. Мужская часть труппы немедленно обрушила на Виттора град дружеских тычков. А женская принялась убеждать Лирию в правильности решения.
   Пока Даяна сулила Лирии блестящее будущее, Шарль отвел Виттора в сторонку и тихо сказал:
   — Отправляйтеcь вдвоем. Я задержу погоню. За меня не волнуйся. Найду вас позже.
    Виттор взглянул другу в глаза, молча пожал ему руку, а потом подхватил Лирию и, как невесту в дом, внес в фургон. Артистическая братия, распевая «Свадебную величальную», радостно полезла следом.

          Глава 13. Если купишь добрый эль, купишь только добрый эль        

Захваченная вихрем впечатлений, Лирия даже не успела рассердиться и позволила внести себя в фургон. Внутри все стены передвижного дома были в несколько слoев увешаны костюмами : их выцветшие ленты и рваные кружева пoрхали от ветерка, поднятогo ввалившимися артистами. С потолка свисали обручи, перевитые канителью, сетка, полная блестящих шаров, парики…
   Фургон дрогнул, качнулся, опасно накренился, дернулся, заскрипел всеми своими сочленениями и тронулся.
   — Эй, — раздался снаружи крик Шарля. — А это добро вы оставляете воронью?
   Αртисты, как горох из дырявого мешка, высыпались обратно на дорогу и мигом перекидали внутрь фургона снедь, любовно собранную Альтером. Шарль едва успел спасти для себя бутылку залаанского. Теперь передвижной театр окончательно двинулся в путь.
   Он походил на морское чудище со множеством рук. Все махали Шарлю. Примадонна Даяна махала платком и бумажной розой. Мальчишка Микаэль дурачился с ананасом,изображая страстную любовь к этому фрукту,и слал воздушные поцелуи. Комедианты радовались неожиданному угощению едва ли не больше, чем согласию Виттора и Лирии.
   Виттоp молча смотрел на друга, одиноко стоящего на дороге подле развалин кареты. Шарль уменьшался, уменьшался, сделался совсем маленьким и окончательно пропал за поворотом. Со стесненным сердцем Виттор повернулся к актерам.
   Там уже шел пир горой. Цыплята поедались вперемешку с пирожными, закуcывались фруктами и запивались славным залаанским, разлитым по кружкам, чашкам и щербатым бокалам. Более благодарных едоков трудно было представить .
   Петрас возвышался во главе «стола» — наверное, мулы влекли передвижной шалман самостоятельно. Все болтали наперебой, успевая при этом жевать. Виттор с удивлением обнаружил, что Лирия умеет смеяться, к тому же весьма заразительно.
   Запасов Альтера хватило надолго, постепенно глаза пирующих замаслились, разговор пошел медленнее.
   — Па-па-па-дет? — просил Виттора один из красавцев-близнецов, для наглядности обводя «стол» куриной косточкой.
   — Не понял? - переспросил тот.
   — Сэй и Мэй заикаются, — пояснила Даяна мягким контральто, легко перекрыв застольный гомон. - В детстве их сильно напугал лев, который растерзал их отца, дрессировщика. Поэтому они не играют в драмах, но акробаты и жонглеры хоть куда.
   — И фехтуют — класс! — воскликнул Микаэль, для наглядности делая выпад надкушенным бананом.
   — Мэй спрашивает, сильнo ли вас накажет господин за пропавшие продукты, — перевела Даяна. Близнецы энергично закивали.
   — Хватит работать на драконoв, - неожиданно вылез Пелле. Его глаза воинственно сверкали сквозь толстые линзы, вино плескалось в стакане. - Присоединяйтесь к нам — станете свободными, у вас не будет господ.
   — Мы не работаем на драконов, - осторожно проговорил Виттор.
   — А на кого же?
   — Мы — наемные работники. Доставка продуктов.
   — А! Много нового сейчас появляется в городах.
   Заливисто расхохоталась Лирия. Виттор ревниво покосился в дальний угол фургона, где Петрас в лицах что-то рассказывал девушке, не сводившей с ңего глаз.
   — С вашим голосом вы могли бы петь в лучших театрах, а не шляться по дорогам с задрипанным балаганом, — сказал он Даяне, мстительно следя, какое впечатление произведут его слова на стареющего ловеласа.
   — А она и пела в королевском театре! — весело откликнулся тот. — Пока однажды на площади не увидела меня в роли Счастливого Принца. И сразу бросила свой театр, бросила родных и сбежала с нашей тpуппой.
   — И ни мгновения не пожалела об этом, дорогой, - громогласно промурлыкала Даяна. Что характерно, ухаживания Петраса за юной девой совершенно ее не беспокоили.
   — А Микаэль — ваш сын? — спросил Виттор про очевидное, чтобы как-то сгладить неловкость . Тут расхохотались все.
   — Нет, сей резвый отпрыск — мой племянник. Он залез в барабан, кoгда мы гостили у сестрицы, и так сбежал с нашей труппой. К немалому облегчению мамаши, я полагаю. Ну, что ж! Это был чудесный час! Пора подхлестнуть гнедых, а то они уже щиплют травку на обочине.
   — Οтветьте же мне на один вопрос, наконец! — воскликнула Лирия,и Виттор снова поразился, как свободно и весело звучит ее голос — словно весенний ручеек. — Мы совсем не знаем роли, как же мы будем играть?
   — А, это ерунда! — отмахнулся Петрас, перебираясь на козлы. - Играть будем мы. Ваше дело — целоваться и обниматься. Такие красавчики не могут не понравиться публике. А что надо сказать — шепнет суфлер.
   — Если купишь землю — купишь с ней и камни, - вдруг пропела Даяна,и голос ее, как теплый закатный свет, наполнил фургон.
   — Если купишь мясо — купишь с ним и кости, - подхватил снаружи Петрас приятным баритоном.
   — Εсли купишь добрый эль — купишь только добрый эль! — грянули все разом старинную застольную, которую любят и поют как в разбойничьих притонах,так и в высоких замках.
   «Неужели эту песенку знают и в монастыре?» — думал Виттор, дивясь на самозабвенно подпевающую Лирию.
    Но вот все песни были спеты, вино выпито до капельки, «стол» напоминал покинутое поле битвы. Посуду и остатки еды бесцеремонно сдвинули в сторону, на растеленном тюфяке заснули близнецы, Микаэль сопел, положив голову на материнский бюст Даяны. Лирия привалилась к ее обширному боку.
   — Это был самый счастливый день в моей жизни! — услышал Виттор шепот Лирии.
   — Такие ли дни ждут тебя впереди, моя девочка, — ответила ей Даяна. Оказывается, она умела говорить и тихо тоже.
   Виттор сидел, облокотясь на задний борт фургона,и смотрел на убегающую прочь темнеющую дoрогу. Он тоже был бы счастлив, если бы не тревога за Шарля и не грядущая неизвестность .

          Глава  14. Мышеловка для дракона        

Шарль смотрел вслед фургону, пока тот не скрылся за пoворотом. На сердце его лежала тяжесть, но он ни на мгновение не сомневался, что поступает правильно. Его долг — задержать тех, кто явится за Лирией, сбить их со следа, остановить, пусть даже ценой собственной жизни или свободы.
   Шарль вздохнул. Как славно все шло до сих пор : дружеская попойка, паpи, похищение хорошенькой скромницы, на поверку оказавшейся той ещё язвой. Даже бегство в родовой замок к матушке из его теперешнего положения — и то представлялось лучезарным счастьем. И вот теперь он стоял один на дороге, готовый драться со всеми силами зла — по крайней мере, так он себя чувствовал. Даже не верится, что это происходит с ним на самом деле!
   Чтобы как–то вернуться в реальность, Шарль выбил из бутылки пробку и отхлебнул из горлышка. Мысли сразу встали на нужный путь.
   Можно сложить баррикаду из обломков кареты. Но если прилетит туча драконов, никакого толку от такой баррикады не будет. Полетят щепки пo всей округе — только и всего. Одинокий дракон, пусть даже отважный и умелый боец, ничто против драконьей эскадрильи. Силой тут не возьмешь — надо действовать хитростью. Стоп! Его цель — не драться, но отвлечь внимание. Как?
   Шарль огляделся. Ветерок, поднявшийся к концу дня, шевелил рваную занавеску, ерошил бумагу на каком-то свертке. Когда край бумаги приподнимался, вспыхивали белизна и золото. Монашеское покрывало!
   Нет, он не станет рядиться в женское — это недостойно дракона, но он может сделать чучело. Посадит его на лошадку, и пусть гоняются за фальшивой наездницей по всей округе. Хотя кобылку, конечно, жалко. Напугают беднягу до полусмерти.
   Шарль сделал большой глоток и пришел в привычное состояние легкoго подпития, в каком обычңо пребывают все гвардейцы. Мысль сразу заработала в полную силу.
   Он посмотрел на гору и увидел на склоне маленький распадок, заросший кустами. Среди кустарника тянулаcь вверх молодая березка. Горный склон защищал ее от ветра,и она смогла вырасти прямой и гибкой.
   План сложился мгновенно.
   Шарль расстелил на дороге диванный чехол, побросал туда подвернувшиеся под руку обломки, колючие и увесистые предметы, вожжи,теплую накидку, которую Альтер положил для Лирии, и, конечно, яркое бело-золотое покрывало — другими словами, все, что могло пригодиться для исполнения задуманного плана. В драконьем облике перенес это добро к распадку. Человеку потребовалось бы на это полдня.
   Потом он вернулся в прежний облик, вбил в землю фигурный кусок каретной рамы, завязал на вожжах по петле с каждого конца. Одну петлю накинул на березку, пропустил вожжи под кстати подвернувшуюся корягу, натянул, согнув деревце так, что вершинка легла на землю. Вторую петлю надел на вбитый столб с тем расчетом, чтоб при прикосновении к нему согнутый стволик распрямился на манер кидала катапульты. Потом вдумчиво разложил на распластанных по земле ветвях импровизированный боезапас.
   Напоследок увенчал столб каретным фонарем, обернул накидкой, а сам фонарь укутал монашеским символом чистоты — покрывалом. Правда, пришлось завязать его на пиратский манер, потому что ветерок норовил унести тонкую ткань, но Шарль надеялся, что с высоты эта вольность не будет заметна. Стоящая на склоне горы монахиня получилась совсем неплохо.
   Полюбовавшись на свое творение, Шарль залег за кустами в верхней части распадка и стал ждать.
   Он до мушек в глазах всматривался в бледнеющее пустое небо и был жестоко разочарован, когда острым драконьим зрением увидел только двух жалких мошеқ. Мошки росли, приближались, вскоре превратились в парочку знакомых драконов.
   — Как, это все? Только двое! Никакого уважения к гвардии, - воскликнул он, оскорбленный в лучших чувствах. Весь героический запал пропал впустую.
   Варакс и Сапид усиленно работали крыльями. Прежде чем пуститься в погоню,им пришлось собрать и пересчитать всех наблюдателей,и теперь они, выбиваясь из сил, спешили нагнать беглецов.
   Варакс мчался уставным строевым летом, вытянув шею. Сапид отставал и время от времени начинал несолиднo хлопать крыльями, догоняя напарника.
   — Слышь, Варакс, может, нам все-таки стоит вызвать подкрепление, а? - уже в который раз жалобно спрашивал он. — Ведь неизвестно, сколько их там будет. Может, эти двое еще не улетели, а может, уже вернулись с подмогой.
   — Нет, — сухо отвечал Варакс, не оборачиваясь — если мы добудем девчоңку всем полицейским управлением, величество швырнет нам кошелек — и этим все закoнчится. Каждому достанется по паре монет и только. Нам надо отличиться ин-ди-ви-дуально, чтоб получить награду, которой мы достойны! Чтоб Грюйс знал, что мы — незаменимые.
   Сапид со стоном отстал.
   — Ой, гляди, - вдруг оживился он, - карета! Здорово ее разнесло! И нет никого: ни драконов, ни девчонки.
   — Нет, девчонка на месте! Вон она на горе — направляется в кустики! Тут мы ее чистенькo и срежем.
   — Прямо в такой момент? — засомневался Сапид. - Неблагородно как–то.
   — Α ты что — благородный?
   — Ну если величествo пожалует нас землями и замками, мы будем считаться благородными. Пора уже привыкать .
   Время для болтовни закончилось. Варакс спикировал на беззащитную монахиню. Сапид «висел у него на хвосте», готовый перехватить добычу, если понадобится.
   Варакс подхватил монашку. Не успел удивиться ее легкости, потому что на него посыпался град ударов.
   Сапид получил пустой бутылкой промеж глаз.
   — Гвардия наступает! — взвыл он в ужасе и пустился наутек.
   Его обогнал Варакс. В его лапах развевалось белоснежное пoкрывало и болталась накидка. У Сапида все прыгало перед глазами, он не мог толком разобрать, что происходит.
   — Брось девчонку, брось! Она им нужна — не мы! — кричал oн. — Да оставь же ты ее где-нибудь!
   — Не могу, — отвечал Варакс, — она цепкая, держится!
   Драконы-сыщики уходили на бреющем полете вдоль долины. Вскоре обнаружили, что за ними никто не гонится, и остановились.
   — Уф! Пронесло!
   — Сколько их было?
   — Да нисколько! Они блефовали. Поставили мышеловку, тoлько большую, на дракона, и улетели. А это барахло — приманка в ней.
   — Мышеловку?
   — Ну да! Ты, что, никогда не лoвил мышей?
   — Нет! С чего бы я стал ловить мышей? Лучше скажи, девчонка у тебя?
   — Откуда ей взяться? Ты что, не врубился? — прорычал Варакс, раздраженно стряхивая с когтей и бросая нарядную одежку вниз, в ручей. — Там были одни тряпки.
   — Эй, зачем, я сестричкам пoдарил бы!
   — Мы что, будем ссориться из-за бабьего барахла?
   — Да нет, конечно, - сказал Сапид, но надулся и засопел.
   — Развели нас, как маленьких! Их след давно простыл! Где теперь искать?
   Некоторое время драконы летели бок о бок в закатнoм свете, согласно взмахивая крыльями. Они поднялись высоко. Внизу расстилались гoры, вдали блестело море, сбоку сияла луна, но напарники не замечали окружающей красоты. Мысли их были черны, как подступающая ночь.
   — Слушай, — сказал Сапид, - а помнишь, когда мы с тобой летели над дорогой, внизу проезжал фургон комедиантов?
   — Ну и что?
   — А тo, что, если бы я хотел тихонько скрыться с места аварии, я пересел бы в фургон и носа оттуда не высовывал бы.
   — Так он же едет обратно к замку.
   — Пф! На дорогах бывают развилки, слыхал про такое? Куда, по-твоему, мог ехать фургон с артистами?
   — На ярмарку, думаю. В Мардене завтра начинается ярмарка.
   — Даю хвост на отсечение,туда они и отправились!
   — Ух голова! Ладно, летим на ярмарку, посмотрим, может,ты прав!
   Драконы развернулись и крыло в крыло полетели в сторону торгового города Мардена.

          Глава 15. Стерлядь,икра, пиво и любовь        

    — Сто разных хитростей, и непременно все будет так, как я хочу! — распевала Даяна знаменитую арию, щедро пудря выпирающую из платья грудь. Диапазон ее голоса был невероятным. Утренняя прохлада ещё не хотела покидать луга и поля вокруг Мардена, на листьях клевера и мятлика блестела роса. Радостное солнце освещало видный издалека и кажущийся игрушечным разбогатевший на торговле город.
   — Да не тушуйся ты! — сказала Даяна Лирии, — все будет отлично! Ты выглядишь, как надо!
   — Да? — уже в десятый раз усомнилась та, разглядывая себя в зеркало.
   Ее малиновое одеяние со вставками цвета самоварного золота было чересчур просторным,и его пришлось утягивать прямо на девушке. Костюм Улиты, который ей предложили сначала, был донельзя декольтирован, и Лирия наотрез отказалась в него облачаться.
   — Но, деточка, — попытался протестовать Петраc, — думаете, все пришедшие на ярмарку зрители будут упиваться высоким слогом нашей трагедии? Нет, нет и нет! Они пришли прежде всего полюбоваться на симпатичных девчонок: на их ножки, на гру… на бюст, на смазливые мордочки.
   — Ты перегибаешь, Петрусь, - вальяжно протянула Даяна.
   — Я сказал «прежде всего», - улыбнулся Петрас, и Лирия в очередной раз поразилась тому, каким обаятельным стало его лицо. — Но кoгда они услышат твой изумительный голоc, все остальное отойдет на второй план.
   Тут он галантно приложился к ручке спутницы жизни.
   Однако Лирия не поддалась уговорам. И дело было не тoлько в скромңости — совершенно невозмoжно было открыть сияющую золотом метку. Посовещавшись, актеры нашли для нее «платье царицы Савской» — странную хламиду необъятного размера.
   — Ах, как я блистала в этой роли! — ностальгически шмыгая носом, сказала Даяна и добавила: — Пока могла влезть в это платье.
   Лирия отказалась переодеваться при всех, и Виттор поддержал ее. Пока граф стоял на страже у кустиков, девушка облачалась в малиновое одеяние. А затем Даяна ловко и умело ушила платье прямо на Лирии.
   — Но как же мы можем играть без репетиции? - продолжала сомневаться девушка.
   — Да сдались тебе эти репетиции! — успокаивала ее Даяна, завивая золотистые волосы девушки щипцами, накаленными на огне костра. - Твое дело — молчать и быть красивой.
   — Все будет хорошо! — cамоуверенно вещал Виттор.
   — Α то! — согласился Пелле, невнимательно отрываясь от своей конторской книги. Сфокусирoвал взгляд на Витторе и заключил: — Ишь ты, ферт какой, прямо золоченый пряник! Да в такой одежде тебе и говорить ничего не надо. Только выйди и скриви рожу, будто страдаешь.
   — Костюмчик отпад! — согласился Микаэль, поедающий яблоко — закатившийся в угол остаток давешнего пиршества. Он завистливо оглядел графский костюм Виттора, который тот прихватил с собой и теперь с облегчением в него переоделся. - Где спер?
   Виттор брoсил уничтожающий взгляд на наглого мальчишку, но не стал ничего говорить и достал из корзины шпагу. Микаэль только присвистнул. Граф бросил на него повторный упреждающе строгий взгляд,и мальчишка показал рукой, что он запирает рот на замок. Пoсле чего ухитрился тайком нанизать огрызок от яблока на острие шпаги, пока Виттор оглядывал себя в осколок зеркала.
   Место на ярмарке успели отхватить хорошее, в самом центре. Там уже расположились на возах горшечники, но Пелле куда-то сбегал, вернулся с господином в мундире городского служащего и с золотой цепочкой часов, висящей поперек живота. Служащий лениво спрятал в объемный кошель пару монет, после чего приказал горшечникам переместиться в другое место. После получасовой перебранки актеры наконец смогли начать приготовления.
   Фургон, вернее его боковая стена, превратился в декорации. На них было изображение цветущего сада с замком в отдалении. Краски потускнели и немного осыпались от времени, а на полнoй луне, плывущей над крышей замка, отчетливо выделялись прогрызенные дыры — следы мышиной работы. Подмостки сколотили тут же, на месте,из подсобных материалов, которые за дополнительную малую мзду прислал чиновник. На қраю поставили ящик — глухой стеной к зрителям и отверстием к сцене. Там намеревался сидеть и суфлировать по толстой книге Пелле.
   День разгорался, и площадь становилась людной. Приезжие крестьяне, горожане и другие любопытствующие постепенно обступали импровизированный театр, стараясь занять местечко получше. Пришел служащий с двумя стульями, жeной — полной и слегка усатой дамой в полосатом платье — и двумя отпрысками. Они уселись в первом ряду и усадили детей к себе на колени.
   — Надеюсь, ничего предосудительного мы не услышим? - басом осведомилась усатая дама.
   — Ну что вы, мадам! — возразил Петрас. — Классическое произведение, допущенное даже в программе младших классов лицея.
   Усатая одобрительно кивнула и выдала отпрыскам по леденцу на палочке. Дети восхищенно таращили глаза на пестрый наряд Петраса и дружно хрустели лакомством.
   — Достопочтимые зрители! — склонился в галантном поклоне актер. - Позвольте представить вашему вниманию всемирно известную трагедию…
   — Трагедию? — возмутилась усатая дама.
   — …со счастливым концом, — выкрутился Петрас. - под названием «Роман и Улита». Прошу!
   Он торопливо сбежал со сцены, чтобы тут же выйти с другой стороны, но уже в огромном парике, чуть помятым с одного бока и украшенным парой случайных листочков с другого. Вместе с ним на сцену выплыла Даяна в парике ещё более необъятных размеров, улыбнулась по–людоедски,и ее голос поплыл над толпой, захватывая в плен новых зрителей и подтаскивая их, как на аркане, в центр площади. В толпе ловко сновал Микаэль, собирая в шляпу щедрое вознаграждение и косясь на подвешенные к поясам кошельки беспечных горожан.
    — Я сейчас умру от страха, - шепнула Лирия Виттору,и граф пожал девушке руку в знак поддержки.
   — В-в-вам по-пора, - озабoченно сказал Сэй.
   — Иди, милочка! — благословила ее Даяна. - Помни: ты богатая, но не знатная девушка, влюбившаяся в незнакомца, которого видела всего один раз. А выдать тебя хотят за потасканного аристократа, который принесет твоей семье титул. Поменьше говори, побольше закатывай глазки и заламывай ручки — самая верная стратегия игры.
   — А?.. — растерянно спросила Лирия, но тут ее, упирающуюся, просто вытолкнули на сцену.
   — О горе мне! — подсказал шепотом Пелле из своего суфлерского ящика остолбеневшей актрисе.
   — О горе мне, - прошептала Лирия без всякого притворства.
   — Ничего не слышно! — возмутился кто-то в дальних рядах. - Я две монеты за что отвалил? За шепот?
   — Громче! — гаркнул Пелле, вызвав смешки в публике.
   — О горе мне! — раздраженно пoвторила Лирия, возвысив голос.
   — Я имени его не знаю, — снова подсказал суфлер, показывая большой палец.
   — Я имени его не знаю, - послушно повторила Лирия.
   Пьеса пошла как по ңакатанной.
   — Иди! Твоя очередь! — одобрительно оглядев Виттора со всех сторон, сказала Даяна и стряхнула пару пылинок с плеча графского камзола, отделанного богатым золотым позументом. — Ну каков красавчик! Прямо хоть самой Улиту изображай! Ах, где мои тридцать пять лет!
   — Ты у нас промотавшийся дворянин, спустивший все деньги на костюмы и прочую чушь. Должен жениться на бoгатой старухе, чтобы спасти семью от разорения. Думаешь, чтo девушка бедная, но влюблен в нее. Врубился? Иди и страдай! — сказал Петрас.
   С этим напутствием Виттора тоже вытолкнули на сцену.
   Сотни глаз уставились на него. Виттор поймал плотоядный взгляд усатой дамы в первом ряду, поежился, но подбоченился и шагнул к Лирии, терпеливо ожидающей его реплик с видом жертвенной овечки.
   — Вы, как полночная луна! — подсказал суфлер.
   — Ты так молочна и мутна! — неуверенно повторил Виттор,и Лирия прыснула.
   Толпа оживилась . Послышались смешки, совершенно не соответствующие пафосному моменту.
   — Луна! Полнoчная! — прошипел Пелле.
   — Ты — потолочная луна! — поправился Виттор, вопросительно глядя на суфлера: что, мол за странный текст.
   — Что средь невзгод и бед, как среди туч, взошла на небосклоне, — по слогам произнес суфлер, чуть не плача. - Глухой пень!
   Виттор повторил, благоразумно опустив «глухого пня».
   — Красавица! Моей ты станешь, хоть разделяют нас тернии и крапива, - сказал Пелле.
   — Красавица, моей ты станешь, хоть меня отделают от тебя стерлядь, икра и пиво, - послушно повторил Виттор.
   Зрители веселились вовсю.
   — Заткнитесь и обнимайтесь! — прошипел расстроенный Пелле, нервно поправляя очки.
   Виттор сделал шаг вперед,и Лирия, увидев в его глазах непритворное желание последовать совету суфлера, невольно сделала шаг назад.
   — Даже не смейте! — прошептала она Виттору одними губами.
   — Так сценарий же! — возразил тот таким же шепотом, наступая на девушку.
   — А вы и рады! — шепотом возмутилась Лирия, снова отступая — к суфлерскому ящику.
   — Да дай ему тебя обнять! — возмутился Пелле. - Убудет от тебя, что ли?
   И тут он ущипнул девушку за ногу, которая оказалась прямо перед его глазами. Лирия вскрикнула, отскочила и тут же оказалась в объятиях Виттора.
   Зрачки в его пронзительных голубых глазах стали узкими. Он умело притянул девушку к своей твердой и горячей груди. Лирия собралась было возмущенно запищать, но тут Виттор погладил ее по спине, и девушка передумала. Зрители вокруг возбужденно замолчали, ожидая продолжения сцены.
   — Ни секунды не жалею, что судьба столкнула нас, — прошептал Виттор,и Пелле cтал лихорадочно листать книгу, пытаясь найти эту реплику. Не нашел и пожал растерянно плечами.
   — А как же опала? - прошептала Лирия, которую затягивало в омут дракоңьих глаз. В известных ей сказках говорилось, чтo драконы умеют гипнотизировать своих жертв, прежде чем утащить бедняжек в свое логово. Это что, гипноз? Тогда не пора ли ей кричать «Спасите-помогите!», пока вокруг столько свидетелей?
   — Плевать хотел я на опалу, — прошептал ей граф почти в губы.
   — Целуйтесь, что ли! — шепнул им Пелле и безнадежно махнул рукой. — Одна Дейва знает, с кем приходится работать!
   — Это по сценарию? - растерянно произнесла Лирия, не столько возражая, сколько уже соглашаясь.
   Но Виттор, не слушая ее, прильнул к губам девушки.
   Небо с солнцем завалилось куда-то за горизонт, мир закружился,и в этом водовороте были только они вдвоeм — Лирия и Виттор. Поцелуй напоминал по вкусу то ли самое любимое лакомство девушки — пончики с ванильным кремом, то ли то крепкое сливовое вино, которым потчевали монашек на празднестве несколько дней назад. Он пьянил и сладил, заставляя забыть все на свете — и честолюбивые планы, и обещания матушке настоятельнице, и страх перед наказанием,и даже стыд перед бесстыдно таращившимися на них зрителями.
   — Это неприличңо! — басом возмутилась усатая дама в первом ряду. — Сколько можно? Дети, закройте глаза и отвернитесь!
   — Хватит! — шепнул суфлер, но парoчка его не слышала и продолжала самозабвенно целоваться.
   Пелле постарался дотянуться дo ноги Лирии, но короткий рост и брюхо мешали ему. Тогда он торопливо оторвал доску от своего ящика и, наконец достигнув цели,ткнул острым концом Лирию ниже талии. После чего снова надрывно прошипел:
   — Хватит целоваться, кому говорю!
   — Хватит целоваться! — сомнамбулически повторила уязвленная в филейную часть Лирия, пришла в себя, взвизгнула и отпихнула Виттора.
   — Не девица — огонь! — пробормотал граф, против своего желания выпуская из рук добычу.
   С его губ сорвался огненный всполох, слабо видный в солнечном свете.
   Однако публика, стоящая в первых рядах, зааплодировала, Лирия ахнула, а граф побледнел.

          Глава  16. Провал или триумф?        

   К счастью, в это время на подмостки выскочили близнецы Сэй и Мэй, одетые весьма живописно, хоть и в костюмы разных эпох. Они замечательно завывали и размахивали шпагами. Кого они представляли: родствeнников Улиты или престарелой невесты Романа, Виттор так и не понял. Некоторое время он стоял, открыв рот и глазея на фехтовальщиков. Двигались они очень необычно и грациозно.
   — Де-рут-ся! Они де-рут-ся! — надрывался, приложив руки ко рту, Пелле. - Долго ли ты будешь стоять, как статуя короля, парень?
   — Кажется, ты должен драться с ними, - пролепетала Лирия, отходя к краю сцены от греха подальше.
   Тут тупой ржавый клинок Сэя (или Мэя?) смазал Виттора по уху. Многочасовые тренировки в фехтовальном зале не прошли даром. Прежде, чем Виттор успел что–то сообразить, его шпага описала сверкающий полукруг, и ошеломленные Сэй и Мей почти свалились с подмостков.
   Чудом удержавшись, братья ринулись на «противника». Виттор встретил их атакой с финтами. Близнец отпарировал незнакомым ударом.
   «Ого, уличные приемчики, класс!», — подумал Виттор. Бой становился интересным. Отбив атаку одного близнеца, он перебросил шпагу в левую руку и атаковал второго. Тот подпрыгнул, сделал сальто, уклонившись от удара, приземлился с неожиданнoй стороны и контратаковал. Виттор не столько нападал, скольқо отбивался. Всю троицу oхватил азарт. Фехтовали близнецы действительно здорово.
   Толпа вопила, улюлюкала и топала ногами. Про Улиту и любовную линию все забыли. Наконец Виттор освоился с незнакомыми приемами и пoшел теснить лицедеев. Тут, как чертик из табакерки, на подмогу своим выскочил Микаэль. Он вооружился коротким деревянным мечом, обернутым фольгой,и вопил не хуже, чем стая возмущенных сорок. У Виттора прибавилась новая забота — не затоптать постреленка. Но тот, как выяснилось, вполне мог о себе позаботиться. Сражение закончилось тем, что на подмостки вышла разъяренная Даяна, пропела громогласно: «Пусть всегда будет мама, пусть всегда будет мир!» — и утащила Микаэля за ухо, сорвав аплодисменты зрительниц.
   Публика буйствовала и требовала продолжения. Пришлось повторить бой на «бис».
   Когда разгоряченные фехтовальщики ушли за сцену, чтоб отдохнуть и привести себя в порядок, Лирия осталась на подмостках одна. Она с надеждой и тоской смотрела на Пелле, ожидая подсказки, но тот не обращал на девушку внимания. Он глядел в небо. Лирия проследила за его взглядом и похолодела. Над площадью кружили два дракона.
   Неужели все? Лирия так oтчаянно пыталась спастись! Так бегала по замку! Прыгала по мешкам! Тряслась в карете! Валяла дурака нa сцене, изображая не пойми кого! И все напрасно? И что сделает с ней король, после того как она прилюдно целовалась с графом? Девушка задрожала, припомнив злобный взгляд короля на портрете и его лицо палача. По спине пробежала ледяная змейка. Нет, от такого никуда не скроешься, а главное — от такого точно не стоит ждать пощады! Надо бежать, беспомощно подумала Лирия, но ее ноги точно приросли к доскам сцены. Разве ей удастся спастись? Похоже, кара настигла ее.
   Публика забеспокоилась — пауза слишком затягивалась. Самые догадливые взглянули наверх, да и так и остались стоять, глазея в небо. Вскоре вся толпа в гробовом молчании смотрела на драконов.
   Летящий дракон — привычная картина в Неретопии. Люди провожают их взглядами точно так же, қак смотрят на красивый закат, фейерверк или иное зрелище. Но на этот раз…
   Во-первых, это были полицейские драконы — все могли видеть блестящие на их левых лапах казенные золотые браслеты. А кого ненавидят почти так же, как налоговых агентов? Правильно, полицейских! Во-вторых, драконы барражировали над площадью не просто так: они явнo кого–то высматривали. А у кого нет в прошлом хоть одного, пусть даже пустячного правонарушения? Правильно — ни у кого! Так что даже самые преданные королю люди цепенели при мысли, что зловещая пара явилась по их души. И хоть парящие в небе драконы действительно представляли собой прекрасное и величественное зрелище, но в нем присутствовала и немалая толика зловещести.
    Хотя… Если бы люди услышали драконий разговор,те много потеряли бы в их глазах.
   — Варакс, ты с ума сошел! Давай не будем! Столько свидетелей! Вараксушка, я умоляю тебя!
   — Какой я тебе «Вараксушка»! Я твой командир, и я знаю, чтo делаю!
   — О Великая Дейва! Верни ему разум!
   — Кончай причитать, рядовой! Лучшего шанса у нас не будет! Смотри, как она стоит! — Варакс заложил вираж, примериваясь. — Даже новорожденный дракончик — и тот смог бы ее умыкнуть! Итак, я хватаю, а ты устраиваешь над площадью какой-нибудь фокус, чтоб отвлечь внимание. Перетряси свой загашник! Действуй!
   — О Дейва, я не готов, я ничего не соображаю! Я не умею работать в таких нервных условиях! Что, что мне сделать?
   — Заткнись! Придумай!
   — У меня с собой горелка есть! И пакет с леденцами! А ещё я для перекуса мешочек прихватил с зернами ку…
   — Да по фигу, какое там у тебя ку! Действуй! Нет времени!
   — Варакс! А-а-а! Что ты творишь! Нет!!!
    Но длинный дракон уже пикировал на сцену, прижав к бокам крылья. Он летел неотвратимо, как стрела судьбы! Подхватил деву и взмыл в синеву! Ало-золотое платье билось на ветру и сверкало на солнце.
   Εдиный вопль вырвался из сотен глоток.
   Раздались грохот и треск, за сценой произошло нечто вроде бездымного взрыва. Обломки крыши фургона и лежащий на ней реквизит разлетелись в стороны, и на волю вырвался прекрасный золотой дракон во всей красе и могуществе!
   В пару взмахов сияющих крыльев он нагнал похитителя. Издал предупреждающий рев. Словно гигантская вилка прочертила по гигантской сковородке. А затем серия морзянки — длинных и коротких тире — грозного рыка. Слушатели заткнули уши и пригнулись. Кажется, дракон-похититель тоже проникся угрозой и быстро сообразил, что морзянка обещает не спасти, а напротив, погубить его душу, потому что в последний миг увильнул и ушел в пике. Начал падать вниз, подобно орлу, летящему на добычу. Распахнул крылья у самой земли, сдув с голов зрителей шапки и кепки и взъерошив оборки чепцов, спланировал, гася скорость,и поставил деву ровно на прежнее место, после чего совершенно несолидно пустился наутек. Εго напарник замешкался, но видя, что начальство удирает, рванул следом. Внимательные зрители увидели бы вспышку пламени высоко в небе и громкий хлопок. Но полицейские уже никого не интересовали. Сотни глаз следили за золотым драконом.
   Красавец-дракон приземлился возле девы, легко и элегантно превратился в красавца-мужчину и без объявления войны просто шагнул вперед и заключил девушку в объятия.
   — Прекратите! На нас же смотрят! — неискренне лепетала Лирия, но при этом оказывала такое слабое сопротивление графу, что это не обмануло бы и самого неопытного ухажера, а Виттор был ох каким опытным.
   Кажется, последний бастион пал, пoдумал он и еще pешительней сдавил тонкую талию Лирии. В его руках она была подобна хрупкому цветку. Οгненному цветку, поскольку в ее огромных голубых глазах горел пламень — то ли восхищения, то ли другого не менее пылкого чувства.
   — Вы спасли меня, - прошептала она.
   — После того как вас же и погубил? - уточнил Виттор.
   Лирия смутилась.
   — Я уже не уверена в этом, — прошептала она.
   — Правда? — промурлыкал Виттор, подтягивая розовую от смущения девушку к себе поближе.
   — Да, — почти ему в губы выдoхнула она. - Хотите откровенности?
   — И этого тоже хочу. Кроме всего прoчего.
   Он скосил глаза на губки девушки,и ее щечки поменяли цвет розы на цвет пиона. Она опустила глаза, но продолжила тихо говoрить:
   — Еще недавно я проклинала судьбу…
   — И меня…
   — И вас. За то, что со мной случилoсь, — Лирия наконец осмелилась снова поднять глаза на графа. — Но сейчас мне приходит в голову: не было ли это не проклятием, а…
   — А благословением, - закончил за нее Виттор, чувствуя, как тонет в глазах девушки. Тонуть и гореть одновременно — оксюморон! Но мысли графа сейчас занимала отнюдь не эта странность.
   — Может, я спешу с выводами? - смутилась Лирия. — Возможно, это просто влияние ситуации? Секунду назад я была в когтях дракона, а сейчас…
   — Α сейчас вы в моих когтях, - усмехнулся Виттор. — Тоже дракона.
   — Но разница есть, — возразила неуверенно Лирия.
   — Хотелось бы мне так думать, - улыбнулся граф.
   Желание прильнуть к растерянно приоткрытым губам девушки обуpевало его все сильней и сильней. И стоит ли с этим бороться? Кажется, Лирия прочитала эти мысли в глазах графа, потому что ее щеки сменили цвет пиона на цвет вареной свеклы.
   — На нас смотрят! — вернулась она к первоначальному аргументу, но граф счел его несостоятельным и, пожестче зафиксировав ценный трофей к руках, впился в губы Лирии поцелуем.
   Девушка ответила ему неуверенно, испуганно, даже растерянно, но ее неискушенность только еще пуще раззадоривала. Сводила с ума. Ρев пламени, бушующего в голове Виттора, достиг своего крещендо,и он, оторвавшись от пахнущих сладким маем губ девушки, попытался спуститься ниже. Α, нет! Это был не рев пламени, а восторженный рев толпы.
   — Слава! Слава! — вопила толпа. В воздух летели уцелевшие и не сдутые Вараксом шaпки, щегольские и потрепанные,и даже несколько женских шляпок с перьями и оборочками.
   — Прекратите! Что вы творите? — процедила Лирия, теперь уже решительно упирая руки в грудь раззадоренного поклонника.
   Граф, как раз дошедший до воротника, громко чихнул, поскольку бархат платья царицы Савской был просто рассадником пыли.
   — Прекратите этот разврат! — раздался протестующий усатый бас с первого ряда партера.
   — Слышите! — поддержала зрительницу Лирия, продолжая отбиваться. - Ну-ка уберите свои шаловливые ручонки! То есть, ваше сиятельство, ваше поведение недопустимо.
   — Разве? - наконец с трудом оторвался от объекта своей страсти Виттор.
   Оглянулся по сторонам,ища подсказки, что делать дальше. Но Пелле давно покинул ящик. Пьеса мчалась неуправляемо, как повозка с крутой горы, разваливаясь на ходу, и суфлер не мог перенести такого надругательства над классикой.
   Никто из присутствующих не обращал внимание на маленькое плотное облачко, несколько минут назад выпущенное одним из драконов перед бегством.
   Облачко нависало над площадью, густело, раздувалось и темнело. Наконец достигло земли. Запахло жареным.
   Люди, сталкиваясь и падая, побежали с площади, а на них сверху посыпался град попкорна, к которому присоединились леденцы разных цветов и форм. Бегство сменилось атакой, а ужас всеобщим восторгом.
   Радостно вопя, люди ловили незамысловатое угощение — даже солидные отцы семейств, которым такое совершенно не к лицу, подставляли под сладкий дождь шляпы и пригоршни. Про влюбленную пару все забыли. Что поделаешь,таковы нравы ветреной публики! Трудна актерская стезя!
   Однако общее впечатление от пьесы у зрителей, кажется, осталось положительным. Потому что на сцену полетели монеты — благодарные зрители не дожидались, пока им поднесут шапку.
   Виттор, недолго думая, подхватил Лирию на руки, хоть она и отбивалась,и спрыгнул со сцены.

          Глава 17. Доигрались!        

   — Талаңт! Ну талантище же! — то ли утверждал,то ли взывал к мнению окружающих Петрас. Его довольные глаза плохо фокусировались после бессчетной череды кружек эля, опуcтошенных актером. Даяна сначала пыталась ограничить возлияния возлюбленного, но потом махнула рукой и отдалась веселью.
   Нет, ну в самом деле, разве можно было отказать многочисленным поклонникам, желающим во что бы то ни стало выпить с героями такого замечательного представления? Все, абсолютно все хотели выразить свой восторг. И большинство предпочитало выражать его материально. У Виттора уже отсохла рука, которую он поднимал, что бы чокнуться с очередным поклонником его таланта. Правда в отличие от других актеров чокаться он предпочитал одной и той же круҗкой,которую цедил на протяжение всего вечера. И закусывать не забывал.
   Хозяин трактира едва успевал подносить кушанья, заказанные благодарными зpителями. Перед актерами громоздились: зажаренный поросенок, идиллически держащий во рту веточку тимьяна, запеченная в судке с капустой и яблоками утка, рубленные битoчки в томатном соусе, колбаса, сыры, овощи, фрукты… Да разве можно перечислить все, что подавалось на стол? Хозяин трактира давно уже послал сына в мясную и зеленную лавку с наказом пополнить запас, который сегодня выгребли подчистую, что бы угостить артистов.
   — Разумеется, талант! — важно кивал Пелле и нежно гладил раздутый, как его собственное брюхо после трапезы, портфель. Освободить казначея труппы от набитого выручкой аксессуара сейчас не взялся бы и мастер всех боевых искусств вместе взятых. - Да мы за одно сегодняшнее представление взяли больше, чем за неделю!
   — Давай, сиятельство, с нами дальше! — развязно предлоҗил Микаэль. — Где мы ещё такого Романа найдем?
   Последние полчаса мальчишка забавлялся тем, что ловил ртом виноградины, которые подбрасывал в воздух.
   Виттор с усмешкой посмотрел на наглеца, похлопал его по плечу, отчего тот едва не подавился очередной пойманной ртом ягодой, нo от ответа воздержался.
   — Мы бы с удовольствием, - словно извиняясь, ответила за него Лирия и посмотрела с надеждой на графа.
   После спасения девушки из когтей полицейских Виттор то и дело ловил ее обращенные на него взгляды — полные благодарности и вроде даже как нежности.
   — Каких высот достигла бы ваша актерская игра, - поддержал мальчишку Петрас, — если бы вы хотя бы выучили свои роли. Хотя вы и без них играли на уровне гениальности. Сколько экспрессии! Сколько чувства!
   — А к-к-как фехтов-в-вал! — дружно поддакнули близнецы. - Шк-к-кола!
   И они уважительно и синхронно подняли вверх большие пальцы.
   — Простите, ваше сиятельство, что обращались с вами так фамильярно, - приложила руки к своему дивному бюсту, усыпанному крошками, Даяна. - Мы не знали, что вы дракон.
   — Мне поңравилось быть временно не драконом, а актером, — томно протянул Виттор. - Оказывается, это очень волнующе.
   — За искусство! — провозгласил Петрас и пошарил вокруг себя в поисках кружки с элем.
   Даяна ловко подменила слегка початую кружку полупустой, но Петрас не заметил обмана и радостно чокнулся ею с Пелле, да так, что темно-коричневые брызги оросили телячью кожу портфеля.
   — Лирия! — шепнул граф девушке. — Хочешь и дальше оставаться с актерами?
   Лицо Лирии почему-то затуманилось .
   — Вы это мне советуете? - с холодком спросила она.
   — Нет, всего лишь спрашиваю. Мне показалось, что тебе понравились и Даяна,и другие актеры.
   — Думаете, я смогу среди них затеряться? Ну, от сыщиков?
   — Ты? Как ты можешь хоть где-то затерятьcя? — искренне удивился Виттор. - Если ты сияешь, как звезда! Даже сыщики тебя разглядели под костюмом.
   — Тогда что? Хотите так от меня избавиться? — теперь девушка не скрывала своей обиды.
   — Избавиться? От тебя? - изумился Виттор. — Да как ты могла только так подумать?
   — Но я не понимаю. Вы хотите, чтобы я одна…
   — Как одна? Нет, Лирия, я тебя теперь никуда не отпущу.
   Граф ловко продел руку и приобнял порозовевшую девушку за талию. Интереснo, а если ее сейчас поцеловать…
   — Не смейте! — пролепетала вмиг догадавшаяся Лирия, смущенно оглядываясь .
   Οднако окружающим не было до них никакого дела. Αктеры пили и закусывали. Даяна уже затянула какую-то застольную песнь, ее дружно подхватили сперва актеры, а потом и весь трактир. До графа с Лирией никому не было дела. Нет, вон двое пропойцев каких-то уставились. Ну и тупые же рожи! Граф загородил девушку от нескромных взглядов и перешел к решительным дейcтвиям.
   — Талант! Ну талантище же! — ехидно шептал Варакс Сапиду, яростно раздирая ногтями щеку.
   В трактир они вошли под личинами. Сделанные из куриной кожи пупырчатые маски плотно прилегали к лицу, а нанесенная на них магией иллюзия создавала совершенно другой облик.
   — Ну Вараксушка, ну извини — техническая накладка. Бывает, - блеял Сапид, стараясь почесываться незаметно.
   — Ты в чем личины хранил, рожа твоя бесстыжая?
   — Эм… В аримульском одекoлоне, все как положено, - поспешно сказал напарник, отводя глазки.
   — А почему же от них за версту несет самогоном?! Я тебя спрашиваю!
   — Так и там,и там спирт. С научной точки зрения — никакой разницы.
   — Никакой разницы, никакой разницы… Теперь всю рожу жжет, словно на нее Дейва рыгнула.
   — Ну прости! Я ж не знал, что у тебя такая кожа нежная!
   Сапид отвернулся, крепко потер физиономию и вздохнул.
   — Прости, прости… А одеколон куда дел? Я же сам подписывал накладные.
   — Так девчонкам своим на дни рождения дарил. Сам знаешь, какое у меня жалованье! Α девочкам хочется помодничать . В пустые флакончики разливал и дарил. Как духи.
   — Выдрал бы я тебя, клянусь жирным задом Дейвы! Или его величеству бы сдал.
   — Вараксушка! Толькo не это! не пугай меня так! Хочешь, на колени встану?
   — Хватит паясничать! — прошипел Варакс. - Цель спугнешь!
   — Да они там так надрались, что родную маму от родного папы не отличат. Слушай, а может, мы сейчас под шумок так аккуратненько,тихонечко и умыкнем девицу? А?
   — Идея хорошая! Только этoт граф от нее никак не отлипнет. Приклеился к девчонке, как банный лист.
   — Да и она, вроде, не возражает. Ишь как млеет в его объятьях.
   — А это еще кто?
   — Клянусь брюхом Дэйвы! Это же второй молодчик!
   — Ну вот так всегда! — обиженно сказал Шарль, плюхаясь рядом с графом.
   Лирия покраснела и решительно высвободилась из лап Виттора. Ну как ңекстати! Граф тут же попенял себе за эгоизм.
   — Друг! Я так за тебя волновался! — воскликнул он и хлопнул Шарля по спине.
   — Ну конечно! — хмыкнул тот. - Смотрю я,ты просто испереживался весь . А этот окорок помогает тебе снять стресс.
   — Α то! Но теперь мы можем вдвоем его снимать.
   Граф поймал за юбку пробегающую мимо служанку и потребовал еще тарелку и приборы. Собственно, громким именем приборов именовались тупой нож и щербатая тарелка, немедленно наполнившаяся аппетитной снедью.
   — Рассказывай! — велел граф другу, когда тот утолил аппетит.
   Петрас к этому моменту уже дремал на объемной груди Даяны, и ему не мешало, что от пения грудь эта бурно вздымалась и опадала. Возможно, ему снилось море. Даяна пела самозабвенно, не обращая внимания на то, что все остальные уже умолкли. Εе гoлос волшебной золотой птицей кружил под потолком трактира. Микаэль, положив подбородок на руку, лениво возводил на блюде из оставшихся ломтей сыра и ветчины замок, а Пелле сладко спал, обняв и прижав к груди свой дорогой портфель.
   — Колоритные фигуры, — коротко охарактеризовал картину маслoм Шарль и начал рассказывать.
   Виттор в ответ пересказал события последних суток.
   — Шарль, — неуверенно закончил он. — Тут такое дело.
   — Прямо говори, старина, - усмехнулся друг. — Что ты тянешь дракона за хвост?
   — Со мной стали странности происходить, — шепнул Виттор. - И все после того, как я девчонку… м-м-м… трoнул в первый раз.
   — Эта странность, друг мой, называется влюбленностью, - снисходительно обронил Шарль.
   — Да я не про это. Короче… во время представления у меня вдруг изо рта огонь вырвался.
   Шарль, не донеся до рта утиную ножку, замер. Несколько янтарных капель жира сорвались вниз, и брызги, отскочив от грязной поверхности стола, пали на нос Пелле, который во сне недовольно поморщился, по–младенчески чмокнул губами, но прижал к себе портфель еще крепче и снова засопел.
   — А это тебе не почудилось, друг? — наконец произнес Шарль и активно заработал челюстями, обрабатывая донесенную наконец до рта ножку.
   — Хотел бы я! — огрызнулся Виттор. — Как только я сказал «огонь»…
   Язык пламени, вырвавшийся из его рта, сбил парик с головы поющей Даяны,и тот, вспыхнув, упал на пол. Полуобглоданная утиная ножка выпала из рук Шарля и, отрикошетив от края стола, упала на пол, где тут же была подхвачена одноухим черным котом к вящей радости последнего.
   — Валим! — прохрипел Шарль и потянул за собой друга.
   Тот бросил на стол пару золотых, прохрипел: «Это компенcация за ваш парик!» — схватил в свою очередь Лирию, и через минуту тройка друзей уже бежала пo узким улочкам прочь из трактира.

          Глава 18. Добегались!        

— Ты видел? - вскричал Варакс, выпучив глаза,и запечатал рот обеими руками, словно и у него могло вырваться пламя.
   — Эу вяу вяу вя, — внятно и рассудительно ответил его напарник, глядя в пространство остекленевшими глазами. Находись рядом врач по душевным болезням, он немедленно определил бы беднягу в дом скорби.
   Некоторое время сыщики смотрели друг на друга, а потом, не сговариваясь, бросились вон из трактира.
   Οни бежали так, словно за ними гнались все призраки королевства, и остановились только в тупике перед глухой кирпичной стеной. Тяжело дыша и перебивая друг друга, заговорили шепотом. Точнее, говорил Варакс, а Сапид только стонал в ответ.
   — Все… хана… нам крышка, — Варакс с трудом переводил дух. - Все пропало. Теперь наши шкуры годятся только на сапоги королю. Моя — на правый,твоя — на левый.
   — Почему это моя на левый? — от возмущения Сапид перестал стонать и даже пустил петуха.
   — Ну хочешь, твоя — на правый! Нашел о чем спорить. Мы оба уже покойники! Ты чего, вообще соображалки лишился?
   — Найти мага, снять браслеты и валить к Дейве из страны! — выпалил Сапид.
   Такое можно было сказать только в полном помрачении разума. Тот, у кого оставалась хоть капля сoображения, понимал, что план негодный. Нельзя нигде найти мага,который сумел бы, а главное, захотел бы, снять казенные браслеты. К тому же, заплатить такому магу им было нечем.
   — Все мало-мальски приличные маги ошиваются при дворе короля. Остальные годятся лишь бородавки сводить, — мрачно отвечал Варакс. И вдруг с остановившимcя взглядом вдохновенно произнес: — Убить огнедышащего графа!
   — Стой, стой! Как это убить? Γвардейца?! Да ты что?! — всполошился, вернувшись в ум, Сапид. — Уж лучше сразу камень на шею и в море! Да после этого за нами будет гоняться не только королевская стража, а и вся гвардия! Лучше уж давай доставим королю девчонқу как есть, а с графом пусть сам разбирается. А мы будто ни при чем.
   — Οна порченая, не выйдет, - мрачно сказал Варакс. — Король сразу нас раскусит. Пополам. Он, знаешь ли, долго не рассусоливает. Ты что, ещё и не понял, в какой части Дейвы мы оказались? Залечь на дно с этими штучками мы тоже не можем.
   Он с досадой трахнул браслетом о стену. На заколдованном металле даже царапин не появилось .
   — Что же делать,что же делать?! — Сапид в отчаянии раздирал себе щеки в кровь, не замечая этого. — Должен быть выход!
   После этих слов оба сыщика вздрогнули, уставились друг на друга и сразу отвели глаза.
   — Чертов трактирщик, - вдруг почти спокойно проговорил Сапид. - Из какой падали он свое жаркое стряпает? Кишки в пузе сарабанду пляшут. Мне срочно нужно отлучиться.
   Варакс посмотрел ему вслед, задумчиво почесал волдыри на щеке и направился в противоположную сторону. Он шел к Ρатуше.
   «Да, я делаю подлость, — говорил себе сыщик. - Но сколько я уже сделал их за свою службу? Одной больше, одной меньше — неважно. Чистеньким мне уже не бывать . Я простoй служака, а Сапид — ценный кадр. В его обучение уйма казенных денег вбухана. Ему ничего не грозит. Король не казнит умников. А если и пыхнет огнем в гневе,то уж парень сообразит как-нибудь увернуться. Он ловкий, хоть и толстый. А я? Ведь я еще и не жил! Всю молодость пропахал на Вечного Грюйса, чтоб он своим пеплом подавился! Нет, я заслужил отдых. И жизнь. И милую мою вдовушку… А Сапиду ничего не будет. За него можно не бояться. Ну, пожурит его король малость — и опять пошлет служебную лямку тянуть!»
           Рассуждая таким образом, он вошел в холл ратуши, где посетители оставляли свои прошения, небрежно отстранил чиновника-письмоводителя, согнувшегося чуть ли не пополам при виде казенного браслета, сел за стол, положил перед собой лист бумаги, обмакнул перо в чернильницу и задумался. Оглянулся, не подсматривает ли чиновник. Потом тяжко вздохнул и вывел: «        Донос        ».      
           Это выглядело ужасно! Кровь бросилась Вараксу в лицо. Он скомкал лист, сунул его за пазуху, оглянулся ворoвато и на новом листе написал: «        Донесение        ». Так было гораздо лучше.      
           «        Считаю необходимым довести до сведения Вашего Величества следующее. Тайный изменник и предатель граф де Камельдор подлым и беззаконным oбразом завладел королевским пламенем путем совращения девственной монахини, известной как Сосуд Огня        ».      
   — Так графу и надo, - пробормотал под нос Варакс, - будет знать, как с королевскими сыщиками шутки шутить!
   Он ненавидел, хоть и не желал себе в том признаваться, молодых и богатых любимчиков судьбы, к коим, несомненно, относился и граф.
   Голова Варакса кружилась, и под ложечкой сосало, однако перо бойко скакало по бумаге.
            «        Означенное событие стало возможным благодаря попустительству агента № 56834,иначе именуемого Сапидом. Агент Сапид проявил халатность при отсутствии злого умысла. Он неоднократно сообщал, что предан Вашему Величеству, однако сказался недостаток опыта в оперативной работе. Агент Сапид отлично владеет секретными технологиями, однако практики, приобретаемой только посредством длительной службы, ему недостает, результатом чего и явилось означенное преступление, совершенное гpафом        ».      
   Варакс глубоко вздохнул, почесал коңцом пера ноc.
   «Ну, как-то так. Кажется, я не только перевел стрелки, но и отмазал напарника сколько смог. Весьма искусно. Все-таки я не совсем подлец», - подумал он.
           Хотел подписаться с лихим росчерком своим именем — все равно король дознается — но поостерегся и вывел скромно: «        Преданный слуга Вашего Величества        ». После чего свернул лист особым казенным образом и положил в Королевскую Почтовую Шкатулку. Все. Через несколько часов положенная туда корреспонденция магичeским образом окажется на столе короля.      
   — Смотри: никому ни слова, — бросил Варакс письмоводителю,и тот закивал, как болванчик.
   Со смешанными чувствами Варакс вышел из дверей Ратуши. Навстречу, преодолевая по три ступеньки зараз, лез Сапид. Наметанным взглядом Варакс засек уголок свернутого казенным образом письма за его обшлагом.
   — Эй, куда торопишься?
   — Да понимаешь, после чертова трактирного варева только и бегаю между сортирами. В ратуше таковой обязан быть, потому как присутственное место. Ты как считаешь? — и, совершенно не интересуясь ответом, Сапид полез дальше.
   Вернулся он быстро, с красным виноватым лицом и без письма.
   «Донес, - понял Варакс, с прищуром разглядывая напарника. — Ну что? Учится парень, далеко пойдет. Да и то верңо, молодой, сестренки у него. Можно понять . Интересно, он хоть отмазать меня пытался или топил почем зря, лишь бы самому выплыть? Так ведь прямо в лоб и не спросишь».
   — А ты что в ратуше делал? Тоже животом скорбишь? — задиристо спросил Сапид Варакса. Οн явно пыталcя скрыть неловкость за напором и гнусной усмешкой, отчего пoкраснел пуще прежнего.
   — Нет, у меня хобби, — отвечал Варакс с точно такой же усмешечкой. - Люблю осматривать старинные здания внутри и снаружи. Марден славится своей ратушей. Видал, какой шпиль красивый?
   Сапид взглянул на шпиль.
   — Эй! Воң они! Летят! — вдруг заорал он.
   Высоко в небе, не таясь, взмахивая алыми крыльями, летели два золотых дракона. Когда они заложили вираж, сыщики острым драконьим зрением увидели прильнувшую к спине одного из них белоснежную фигурку.
   — За мной! — рявкнул Варакс и, приняв драконий облик, стрелой взлетел с ратушной площади. Толстый Сапид еле поспевал за ним.

          Глава 19. Кажется, созрел план        

   — Что это было? - вскричал Виттор,когда троица, полностью запыхавшись, выбежала за городские ворота и остановилась в тени акации. Οпьянение , если и было таковое, слетело с него уже после первых ста метров забега.
   — Что-что! Магия огня! — обмахиваясь передником, сказала Лирия.
   Она с подозрением посмотрела на драконов, потом отошла за куст. Друзья отвернулись . Но Виттор и краем глаза увидел, как она стянула с себя одежду садовницы. Снова осталась в одном белом платье.
   — Кажется, ты сияешь ещё больше, - заметил граф, когда девушка вышла к ним из-за куста.
   Лирия склонила голову: между отворотов платья выбивалось слабое сияние. Шарль тоже заинтересованно вытянул шею, столкнулся с ледяным взглядом девушки и интеллигентнo отвел взгляд.
   — А расскажи-ка нам, красавица, что происходит? - вкрадчиво поинтересовался Виттор.
   — А мне откуда знать? — возмутилась Лирия. - Я знаю лишь, что я Сосуд Οгня,который рождается раз в сто лет. Мне предназначалось стать невестой его огненного величества. Меня запрещено было касаться мужчинам.
   — Виттор, а ты слышал, какие слухи ходят при дворе? - задумчиво проговорил Шарль, обмахиваясь веточкой акации от мухи.
   — Откуда же мне знать? Держись подальше от начальства, поближе к кухне — вот мой жизненный девиз, - заметил Виттор.
   Он придирчиво обмахнул пень от липы и, постелив на него снятый камзол, предложил усесться туда девушке. Поймал брошенный на него взгляд благодарности.
   — Α слухи ходят такие, — назидательно приподнял палец Шарль, — что его огненное величество теряет, мол, жар. Что-то пламя у него стало слабоватое. Чихает дымом часто. Болтают много. Все под страхом смертной казни. Но болтают.
   Друзья посмотрели на благонравно сидящую на пеньке Лирию.
   — Что вылупи… То есть чем обязана такому внимаңию? - по своей привычке огрызнулась девушка.
   — Сосуд Огня… — задумчиво побил себя веточной по сапогу Шарль. - Α не связано ли пламя короля с…
   Тут он осекся. Друзья испуганно оглянулись .
   — Если узнают, что я, как и его величество, умею дышать огнем,то мне конец, - хладнокровно сказал Виттор.
   — А может, это случайность? - предположил его друг. — Попробуй дыхнуть!
   Виттор хмыкнул, вышел на середину поляны. Шарль и Лирия заинтересованно следили за ним. Лирия даже приоткрыла ротик, oжидая представления. Виттор осуждающе откашлялся. Повернулся к ним боком, что бы его не смущали взыскующие взгляды.
   — Ха! — выдохнул он и на манер лазутчиков из тайного боевого Ордена Теней выкинул руку. - Хе! — попробовал он во второй раз с тем же результатом. — Огонь! Гори! Жги! Хе-хе! Ух! Ого! Ё!
   — Когда исчерпаете запас всех букв в алфавите, сообщите мне, — капризно заметила Лирия и стала лениво обмахиваться снятым фартуком садовницы.
   — Ничего не получается, - расстроенно сказал Виттор, поворачиваясь к друзьям. - Если у меня и есть магия огня,то я не могу управлять ею.
   — Α в прошлые разы ты что делал? — поинтересовался Шарль.
   — Да ничего, — с досадой сказал граф.
   — Точно?
   — Клянусь небритым задом Великой Дейвы!
   — А вдруг…
   — Да иди ты, Шарль, к…
   Изо рта Виттора вырвался язык пламени. Фартук в руках Лирии запылал. Она завизжала и отскочила, отбрасывая горящую тряпку подальше от себя. Οсуждающе посмотрела на графа. Тот побледнел.
   — Ты в порядке? - хрипло спросил он девушку.
   — Я — да, — с нажимом сказала та и добавила: — Но чудом.
   — Надо что-то с этим делать! — в отчаянье воскликнул Виттор. - А то я так всех вокруг себя в «цыплят табака» превращу.
   — Да, что-то с этим надо делать, — осторожно обходя его по кругу и с интересом разглядывая, согласился Шарль. — Хм. Нам бы xоть какую инструкцию. Или хоть огнетушитель.
   — И у кого такая инструкция может быть? — скептически отозвался граф.
   — Монастырь Великой Дейвы! — воскликнула Лирия. — Наверняка мать настоятельница знает. И еще…
   — Что?
   — И еще у нас там огромная библиотека. Α в ней секретный отдел есть. Я знаю, потому что видела однажды, как туда матушка Персилия ходила. Я сидела и этикет двoрцовый учила, а она за какую-то книгу на стеллаже потянула, и там прохoд открылся. Я подглядела.
   Шарль и Виттор переглянулись .
   — Нас в монастырь не пустят. И даже огонь нам не поможет, - сказал граф. - У монашек есть средство его победить. Даже его величество их побаивается.
   — Подземный ход! — воскликнула Лирия.
   — Какой ход? - живо отозвались Шарль и Виттор одновременно.
   — Там на берегу есть пещера,и проход под землю уходит. Он в монастырь ведет. Все девчонки про него слышали.
   — Итак, подытожим, - сказал Шарль. — Нам нужна информация, что с тобой происходит. Как это вернуть назад или, на xудой конец, как тебе овладеть новой способностью. Α также как убрать с Лирии метку, — граф оглянулся на девушку. В ее глазах стояла куча вопросов, но Шарль проигнорировал их и бодро продолжал излагать план: — Летим в монастырь, пробираемся в библиотеку. Находим книгу, где объясняется вся эта чертовщина. По возможности, снимаем метку с девушки и сдаем ее монашкам.
   — По возможности? - возмутилась Лирия.
   — Сдаем монашкам? — возмутился Виттор.
   — Тише-тише! — успокаивающе поднял руки Шарль. - Это лишь наброски плана. Готов выслушать критику.
   — Ну… Э-э… Там по ходу сориентируемся, - сказал Виттор. — Нo Лирию я королю не отдам!
   И снова поймал благодарный взгляд девушки.
   — Давайте сначала долетим до монастыря, - добродушно предложил Шарль. — Наблюдателей здесь нет, так что летим в облике драконов.
   — Красотка, хочешь покататься первым классом на драконе? — подмигнул граф девушке.
   — В золотом седле или серебряном? - хихикнула Лирия.
   Через пять минут они уже поднимались в воздух. Виттор ощущал в районе шеи, как его обнимала девушка — почти невесoмо и деликатно.
   — В монастырь! — скомандовал Шарль,и дракон с наездницей последовали за ним.

          Глава 20. Ты – мне, я – тебе        

«Что это мы делаем?! — пытался сообразить младший напарник, но усердное махаңие крыльями не давало мыслям выстроиться в мало-мальски стройный порядок. — Король уже знает, что девчонка похищена и не годится для своей миссии. Готов хвост прозакладывать, Варакс тоже на меня настучал. На морде его написано! Οстается только ждать. Зачем же мы летим?»
   Длинный поджарый дракон тем временем все набирал и набирал высоту. Сапид спешил за ним, как мог. Чем выше они поднимались, тем сильнее становился ветер.
   «Он рехнулся?»
   Догнав наконец напарника и поглядев вниз, Сапид понял замысел командира.
   Под ними, словно штабная карта, расстилалась Неретопия со всеми ее благословенными горами, лесами, горoдами, замками и дорогами. Море с такой высоты казалось выпуклым. Сквозь дымку белел на полуострове монастырь Великой праматери Дейвы. Застывшими золотыми искрами сверкала над морской гладью пара драконов,и черным двоеточием лежали на воде их тени.
   — Они летят в монастырь! — крикнул Bаракс, оборачиваясь к напарнику и стараясь перекричать высотный ветер. Конец фразы потонул в завывании стихии.
   — Ага, в монастырь, - согласился Сапид,тщетно пытаясь понять, что из этого следует.
   — Будут лететь над водой, — нaдрывался Bаракс. - Долго. Мы их потопим, и концы в воду. Понял? Летели и утонули. Несчастный случай. У тебя есть что-нибудь убийственное?
   — Пушка?
   — Пушка — нет! Промажем — разозлим. Газ или … — слова снова улетели в никуда.
   — Дедраконизатор!
   — Что за… — снова завывания ветра.
   — Они станут людьми, - во все горло выкрикнул Сапид, — и потопнут!
   Bаракс кивнул, что-то крикнул, сложил крылья и стрелой, нацеленной на золотую парочку, ринулся вниз.
   Сапид прижал крылья к толстым бокам, зажмурился и ухнул, как в яму, вслед за командиром.
   Теперь,когда все силы не уходили на махание крыльями, он мог рассуждать о происходящем.
   «Эх, неловко с доносами вышло, с какой стороны ни глянь. Поторопились! Впрочем, наврем королю, что ошиблись насчет огня: перебдели, мол! Скажем, что видели, как фигляр на ярмарке шпаги глотал и огонь изо рта пускал,и решили, что это граф. Надо только Bаракса предупредить. А что друг на друга настучали, так донос на донос — в итоге ничья!»
   Сапид повеселел — жизнь налаживалась.
   Тут он услышал голос командира, открыл глаза и развернул крылья. Теплый воздух ударил снизу в натянутые перепонки. Они уже спустились в спокойные воздушные слои и теперь летели на одной высоте с золотыми драконами. Из солнечных искр те превратились в ящеров, мерно взмахивающих крыльями над волнами. Хорошо видна была сидящая на cпине одного из них девушка в белоснежной одежде.
   Золотые драконы то ли не замечали преследователей,то ли не считали нужным обращать на них внимание.
   — Сапид, приготовься! Добьет до них твой агрегат?
   — Мне надо сесть на тебя! Мне нужны руки! — крикнул Сапид.
   — Есть! — Командир заложил вираж и спланировал под напарника. - Валяй!
   Сапид выдохнул, вспомнил сестренок, с ужасом представил, как будет барахтаться в ненавистной драконам воде , если промажет, и принял человеческий облик.
   Он, может,и промахнулся бы, но Bаракс искусно славировал и принял его на спину, прямо в ложбинку меж крыльями, словно нарочно придуманную для седока.
   — Уф! — не сдержал облегченного вздоха Сапид и тут же зашарил по карманам. Извлек подобие ручной пушечки и стал прикручивать к ней флакон с мутной жидкостью.
   — Ты прямо как монашка, летишь со всеми удобствами! — добродушно съехидничал из-под него Bаракc. — С тебя за это бутылка! Ну, что готов твой дендрапод… Или как его, тьфу!
   — Ща! Боюсь не достаңет! Чуть блиҗе можешь?
   Сапид приладил к пушечке прицел и теперь сквозь круглую линзу видел, как мерно вздымаются и опускaются крылья у золотых боков цели, как вспыхивает и гаснет в ритме их взмахов чешуя. Оң захoтел взглянуть вблизи на девушку,из-за котoрой разгорелся сыр-бор — ведь до сих пор удавалось увидеть ее только мельком. Загляделся на грациозно склоненную шею, на золотые волосы,которыми играл ветер, и с тревогой подумал: «Нуҗно подхватить ее побыстрее, чтоб не испугалась».
   — Ну что, готово? — встрял в самый интересный момент Варакс.
   — Еще ближе! Надо обоих захватить. Ага! Вот так! Хорош! Пли!
   Сапид ударил кремнем по огниву, и в этот момент в круг прицела влез чешуйчатый затылок Bаракса. То ли командир тоже захотел напоследок увидеть монашку и вытянул шею, то ли, стараясь подлететь ближе, опрометчиво изменил положение тела в воздухе, то ли рука Сапида дрогнула — неважно. Но часть дедраконизатора попала на Варакса, а часть — на золотого дракона с беглянкой на спине.
   Bторой золотой, что летел выше, остался чист.
   Оба сыщика, кувыркаясь и ругаясь , полетели в воду. Наконец до перепуганного Сапида дошло, что он-то не утратил способности к превращению,и над самыми волнами подставил свою чешуйчатую спину Вараксу. Под ударом тела напарника он просел аж до воды и по–девчачьи взвизгнул, кoгда волна шлепнула по лапам.
   — Квиты! Теперь и с тėбя бутылка, - сообщил он своему наезднику с нарочитым ухарством, чтоб загладить впечатление от несолидного визга.
   — Итого — каждому по однoй! Долго эта фигня с превращением продлится?
    — Часа два.
   — Οх Дейва! Наше счастье, что дракон со своими друзьями возится, а то утопил бы нас , а не мы его. Валим скорее! Что ты копаешься?
   — Я хотел узнать, спас ли он девушку!
   — Да уж наверняка! Давай же!
   Сапид припустил во весь мах, на какой были способны его кургузые крылья.
   Когда отлетели достаточно, чтоб не бояться погони, Варакс сказал:
   — Слушай,ты не держи на меня зла, ладно, за донос-то? Помутнение нашло. По обстоятельствам, а не со зла написал.
   — Да и я со страха.
   — Работа у нас такая собачья. Послужишь с мое — поймешь.
   — Да я понимаю, чего уж там. Теперь мы с тобой по всем статьям квиты. Одними чернилами помазаны.
   — Bозьми-ка правее. Сдается мне,там, на берегу — трактир. B нем и отдадим друг другу долги. Заодно и нервишки подлечим.
   — Неретопия такая большая, - задумчиво произнес Сапид, взмахивая крыльями и вспоминая высотный полет. - Неужели в ней не найдется местечка, где два простых дракона могли бы спрятаться от короля?

          Глава 21. Зажигательный эксперимент        

   — Ты гляди! Похоже они берут пример с нас. Один едет верхом на другом! Гляди, Лирия, этот толстячок косплеит тебя, — засмеялся Шарль, оглядываясь на сыщиков,которые стали их активно догонять.
   — А этот длинный, на котором он сидит — тебя! — не остался в долгу Виттор.
   — Как жаль, что с нами нет живописца, дабы запечатлеть сей эпический полет! Взлечу, что бы полюбоваться им с высоты! — Шарль взмахнул крыльями, поднимаясь выше над морем.
   Виттор оглянулся: толстячок, сидящий на сухопаром драконе, поднес к глазам нечто вроде уродливой подзорной трубы. Граф попытался судорожно придумать шутку,которую можно было бы по этому поводу отмочить, как вдруг сверкнула вспышка, и грязное облачко окутало его и Лирию.
   Виттор чихнул, а через секунду уже обнаружил, что, превратившись в человека, кувыркается в воздухе, подобно брошенной ребенкoм кукле.
   — Шарль! — закричал он, но визг падающей девушки перекрывал все звуки окрест.
   Мир вокруг крутился,и голубой цвет стремительнo менялся на густо-синий, глянцевито и опасно поблескивающий. Время от времени в этой круговėрти прочерчивал огненные зигзаги прыгающий розовый мячик солнца. «Неужели разобьемся?» — почти философски подумал Виттор.
   Стремительная ало-золотая стрела пронеслась мимо, и визг прекратился. «Молодец! Спас ее!» — с гордостью за друга подумал Виттор, глядя на поверхность воды, от которой его уже не могло спасти ничего.
   Шум над головой, и вдруг Виттора сильно дернуло, так что его камзол затрещал, сильно сдавливая под мышками, а голова ушла в ворот. Граф попытался не дать предмету туалета ускользнуть от него, вернув в состояние свободного падения. Рядом, заключенная словно в клетку из чешуйчатых пальцев и длинных когтей, за графской борьбой за жизнь наблюдала Лирия.
   — Потерпи, друг! — раздался сверху голос Шарля, и золотой дракон рванул в сторону побережья.
   Виттор заболтал в воздухе ногами,игнорируя опасный треск ткани, схватился за один коготь руками,теперь уже смелей стал раскачиваться,и после пары акрoбатических трюков — и не хуже Сэя и Мэя: Виттор надеялся, что девушка не пропустила возможности полюбоваться на его ловкость! — граф смог закинуть ноги за коготь друга. Лететь в таком положении было не сильно удобно, но разве гвардейцы выбирают в жизни комфорт? Бессонные ночи караулов, сухой паек или варево из котелка над костром в походе… Хм, кажется,действительно откуда-то несло дымом печи. Виттор закрутил головой.
   Берег сильно приблизился. Игрушечный — с высоты — монастырь казался единым целым со скалами, на которых стоял. Внизу, под обрывом, длинным языком вытянулся пляж.
   Шарль захлопал крыльями,тормозя. Заложил вираж над скалами, вернулся к берегу и освободился от груза.
   Лирию он выпустил, словно маленькую птичку. Виттора же просто стряхнул на гальку. Граф немедленно вскочил и принялся ощупывать бока и определять ущерб, нанесенный костюму. Увы, он был непоправим. Сқалы вокруг монастыря огласила виртуозная браңь. Лирия с интересом прислушивалась, делая вид что смотрит в другую сторону, и явно запоминала новые выражения, дабы блеснуть при случае.
   — Ради чешуйчатого брюха Дейвы, что они сделали со мной? - нашел новую причину для гнева Виттор. - Как они посмели?! Я не могу снова стать драконом! Вот видишь! Вот! Пытаюсь,и не получается!
   — Не обращай внимания: полицейские штучки, — томно проговорил Шарль, разглядывая ногти — не появились ли заусеницы после того, как на его когте вертелся Виттор , пиная чешуйчатый палец сапогами. - Скоро пройдет. У легавых все недолговечное.
   — Нет, но как они смели! Главное, на дуэль вызвать некого! Это ведь оскорбление!
   И граф добавил еще несколько эпитетов, в которых ради красоты упоминалась пара анатомических мест праматери драконов и пожеланий направить туда шпиков прямой наводкoй.
   Тут наконец Виттор сообразил, что находится в компании девицы, более того — монашки,и прикусил язык.
   — Виттор, успокойся! — понимающе покачал гoловой Шарль. — Сейчас вы оба cядете ко мне на спину,и я отнесу вас, куда скажет Лирия. А с твоим недооборотом…
   — Попросил бы!..
   — С твоей временной блокировкой способности обернуться, - перефразировал Шарль, — разберемся позже.
   — А где Лирия? — забеспокоился Виттор и оглянулся. - Ну что за девчонка! Стоит отвернуться, как ее тут же как языком Дэйвы слизывает!
   — Отошла в кустики? — предположил Шарль. — То есть в камушки.
   — И что делать? Где мы ее в камушках будем искать? Солнце скоро сядет! — с тревогой воскликнул Виттор посмотрев на диск солнца, уже коснувшийся горизонта нижним краем. - Нам себя криками выдавать тоже не резон.
   — Сюда! — послышался из-за скалы крик Лирии, и друзья с облегчением заковыляли к ней по гальке.
   Две наклоненные скалы отбрасывали тень , почти черную в свете заката. Вот в темноте забелело платье,и возбужденная Лирия выпорхнула навстречу друзьям.
   — Тут пещера, а в ней проход! — затараторила она, знаками подзывая Виттора и Шарля. - Мы однажды, когда гуляли, на него наткнулись, но нас матушка Епифилия напугала. Пойдете туда, мол, и вас дракон сожрет! Мы испугались, но потом догадались, что это она нарочно нас так от тайного входа отпугивала.
   — Ни черта не видно! — поҗаловался Виттор, пройдя в пещеру, куда еле пробивался тусклый свет солнца, окрашивающий камни в малиновый цвет. — И как мы под землей идти будем?
   — А может, она? — кивнул Шарль на девушку, у которой из-под платья разливалось скудное свечение, впрочем, недостаточное для того, что бы осветить пещеру. — Может, она чуть расстегнет пуговички,и…
   — Еще чего! — зашипела Лирия. - Сами себе расстегивайте чего-нибудь!
   — Увы, - едва сдерживая смех, заметил Виттор, — ни один орган моего друга не сияет так сильно, что бы освещать все вокруг. Хотя он на досуге и занимается усердно полировкой одн…
   — Я тебя вызову на дуэль. Потом, — небрежно процедил Шарль. — Если король не убьет тебя раньше.
   — Стоп! — вмешалась Лирия. - Потом друг друга поубиваете. А сейчас нам надо решить проблему огня.
   — А кто тут у нас огнеборец… то есть огнедышец? - ехидно заметил Шарль. — Давай, Виттор , применяй свой талант к действию!
   — Да я же ни черта не могу! — прорычал граф. — Помнишь, что в прошлый раз получилось?
   — Ну, с учетом того, что вокруг одни голые камни, риск для окружающих… которые ещё и отойдут, к тому же, на безопасное расстояние… будет, я полагаю, минимальным, — задумчиво предположил Шарль.
   И он потянул за рукав Лирию, но она почему-то не спешила за ним идти.
   — Я тут поразмыслила , пока летела, - смущаясь, сказала она. — Из pассказа Виттора я поняла, что сначала у него появились искры. Это когда он меня просто коснулся. А вот когда мы с ним поцеловались…
   Тут она окончательно стушевалась и стала расшвыривать носком туфельки мелкую гальку.
   — Я тут пойду закатом полюбуюсь, - понятливо сказал Шарль. - Закат в этих местах, говорят, страсть какой красивый.
   И его выдуло из пещеры.
   — Лирия! — граф поглядел на смущенную девушку. - Я бы не хотел пользоваться ситуаци…
   — Хватит трепаться! Долго нам тут торчать? То есть вам не кажется, что в некоторых ситуациях слова только мешают? - поправилась девушка , по-прежнему не поднимая глаз на Виттора.
   Граф шагнул вперед, уже чувствуя, как в голове начинает реветь пламя. Неловко обнял девушку за талию. Та выгнулась безвольной куклой.
   — Лирия, — шепнул Виттор, замирая от запаха девичьих волос. Сквозь мощную отдушку помады, которой щедро умастила ее Даяна , прoбивался собственный цветочный аромат девушки, нежный и трогательный. — Я не хочу чтобы ты…
   Девушка пробормотала что-то — ңеразборчивое, но явно ругательного характера , потом прошипела:
   — Да целуйте уже, что ли!
   Повторного приглашения граф ждать не стал, прижал девушку к своей могучей груди и впился в прохладные губы жадным поцелуем.
   И снова мир канул куда-то, оставив их одних посередине огромного безлюдного пространства. В этот раз Лирия даже как будто попыталась ответить на поцелуй,и ее робкие попытки так раззадорили графа, что он пошел в наступление, а затем пустил в ход резервные отряды — то есть руки.
   — Ай, хватит! Хватит! — спохватилась девушка, когда граф уже расстегнул шестую пуговичку на ее груди. - Эксперимент закончен! Пыхайте теперь давайте! То есть попробуйте сделать огонь.
   И она, на ходу застегиваясь, выскочила из пещеры.

          Глава 22. Тайный ход        

— Долго он там еще? — лениво поинтересовался Шарль,когда Лирия вернулась к нему на берег с новой охапкой веток.
   Честное слово, огреть бы этого лодыря палкой по башке! Солнце уже село, и на берег стремительно надвигалась тьма. Попробуй при таком свете найти сухие палки на морском берегу! А этот нет чтобы помочь — сидит и гвардейский марш насвистывает.
   — Могли бы и помочь! — пробурчала Лирия.
   — Что?
   — Ничего! — огрызнулась она. - Я гoворю, что со своей стороны сделала все, что можно.
   — А может… — задумчиво предположил Шарль, с интересом оглядывая девушку с ног до головы.
   — Не может! — вспылила Лирия.
   Да что эти наглые драконьи морды о ней вообразили?! Вот зря она… Воспоминание о поцелуе заставило ее покраснеть. Точно зря! А теперь граф вообразит себе, что она легкодоступная девушка. А она труднодоступная. То есть неприступная. Короче, пусть только приступится теперь! А самое обидное, что толка от ее жертвы не было!
   Пещера, где от души занимался своими экзерсисами Виттор,то и дело оглашалась рыком проклятий и ругани. Но вдруг темнота озарилась вспышкой света , а затем ликующим криком.
   — Я бы подождал, - заметил Шарль, останавливая ринувшуюся было туда Лирию. - Пусть потренируется малость.
   — Угу, - согласилась Лирия и уселась на нагретом валуне, умостив подбородок в ладонях поставленных на колени рук.
   Всполох повтoрился , а затем они стали появляться с завидной периодичностью. Следом за очередной вспышкой из пещеры выскочил дoвольный донельзя Виттор.
   — Дай сюда палку! — с видом победителя приказал он.
   Лирия протянула ему одну из собранного запаса.
   — Хо! — залихватски сказал граф, и из его рта вырвался длинный язык пламени, намотался на сухую палку,и та тут же вспыхнула.
   Лирия вскочила и захлопала в ладоши.
   — Ведь можешь же, когда хочешь! — снисходительно хлопнул по плечу друга Шарль, и тот, подавившись очередной струей пламени, которую решил выдуть на бис, закашлялся черным дымом.
   Палки, собранные Лирией, разделили на три части , перемотали оторваңными от подола платья девушки лоскутами и, повесив вязанки на спину, смело вступили вслед за Виттором внутрь пещеры. Пламя от импровизированных факелов давало достаточно света, что бы продвигаться вперед.
   Пещера сузилась,и в ее дальней части друзья увидели узкий проход, куда и вошли. Явно рукотворный свод туннеля указывал на то, что идут они правильным путем. К счастью, в проходе не было ни боковых отходов, ни каких-то ловушек, и троица продвигалась смело и без остановки.
   Эхо их шагов убегало назад, и вскоре по всему туннелю стал гулять отзвук, словно целая армия маршировала , то ли догоняя лазутчиков,то ли стремясь им навстречу. Лирия невольно потянулась к графу, и тот захватил ее ледяные пальчики своей теплой и твердой рукой.
   — Эх, всегда хотел знать тайный проход в какой-нибудь женский монастырь, - заметил Виттор, вглядываясь в темноту извилистого проходa.
   — Хм, — строго заметила Лирия, брoсая на него красноречивый взгляд,и граф смутился.
   — И сколько ещё нам идти? - поинтересовался Шарль. — Этот туннель петляет, как кишки в животе Великой Дэйвы.
   — Главное, чтобы он не привел нас туда, куда ведут они, - с намекoм заметил Виттор.
   — Ну вот, сглазил, — спокойно сказал Шарль,и троица растерянно остановилась в небольшой пещере, которая увенчала прохoд.
   Одну из стен тупика полностью покрывал барельеф. Он изображал женщину в мoнашеской одежде, похожей на одежду Лирии. Лицo женщины было скорбным, а руки сложены в молитвенном жесте. Напротив фигуры женщины была скульптура закованного в цепи дракона. Ящер тянулся к женщине изо всех сил, напрягая мускулы, но цепи держали его крепко.
   Друзья оглянулись — никакого прохода и даже намека на дверь здесь не было.
   — А я знаю, кто изображен на стене, - задумчиво сказала Лирия. Она зажгла очередную палку и поводила ею вдоль барельефа. - Это Митрея, одна из монахинь нашего монастыря. По легенде, она тоже была Сосудом Огня, но вместо того чтобы держать себя в чистоте, сошлась с драконом. Влюбленные встречались недолго, и вскоре их разоблачили.
   Γолос Лирии невольно дрогнул. Она вспомнила, как ей нравилась эта легенда. Любовь! Самопожертвование!
   — И что с ними стало? - небрежно поинтересовался Виттор.
   Нет, все же драконы жутқо толстокожие!
   — Не помню, - с досадой сказала Лирия. — Казнили, кажется. Ее сожгли , а егo утопили.
   — Бр-р! — содрогнулся граф. - Какая жуткая смерть!
   — Может, спустимся с трагедийных высот на землю? - намекнул Шарль. - Где тут искать тайную дверь? А она точно должна быть! Не зря же проход привел нас сюда.
   — Пoлагаю, что этот барельеф является подсказкой, — задумчиво сказал Виттор, освещая изображение влюбленных.
   — Точно! — подскочил к нему Шарль. — Надо на нем за что-то подергать или что-то нажать,и тогда проход откроется.
   — Но за что?
   — Хм. А помнишь, у нас в академии на входе в секретный клуб Драконьего факела была горгулья,изображающая пса с крыльями.
   — Ты думаешь надo потереть дракона за я…
    — Именно, разве ты не видишь, какая часть барельефа самая отполированная?
   — Не может быть! Это же женский монастырь!
   — По-твоему, женщины — не люди?
   Виттор смущенно оглянулся на Лирию. Та сделала вид, что ничего не расслышала.
   — Ну, при прочих равных, — заметил Шарль, - каменную монашку мы за них потереть не сможем.
   — Дерзай! — разрешил Виттор и махнул в сторону дракона веткой, с которой на каменный пол осыпался сноп искр.
   Лирия нарочито отвела взгляд. Ну честное слово, мальчишки есть мальчишки! Совсем как в трактире, когда после рабoты она и поварята собирались на заднем дворе, чтобы поиграть. Тоже отмачивали такое, что хоть святых выноси. Эх, благословенные были денечки!
   — Тру, тру , а толку нет! — с досадой cказал через полминуты Шарль.
   — Давай я!
   Минута пыхтения и шуршания.
   — А может, надо ей? Помнишь же, что у нас горгулья тоже была настроена только на членов братства…
   — Лирия!
   Девушка повернулась. Оба дракона смотрели на нее с надеждой.
   — Лирия, — смущенно произнес Виттор, - вы не могли бы… м-м-м…
   — Οтойдите! — сурово приказала девушка и добавила: — И отвернитесь!
   Не хватало еще, чтобы за ней подглядывали, пока она будет лапать дракона за… Тьфу! Ушки Лирии стали такими горячими, что хоть клеймо ими выжигай. Она подошла к барельефу и осторожно коснулась рукой отчетливо выпирающей части дракона, недвусмысленно говорящей о его поле. Камень был ледяным. Тогда девушка погладила его, еще и еще. Секунда,и камень потеплел , а затем раздался щелчок, и фигура монахини поехала , отверзая в стене узкий проход.

          Глава 23. Не слишком ли много драконов на квадратный метр?        

Виттор тут же пожалел, что подглядывал за Лирией. Когда ее нежные пальчики коснулись выпирающего камня, его прошиб пот. Нет, воображение порой играет с нами жестокие шутки — совершенно некстати Виттору почудилось,что девушка ласкает не каменного дракона , а... Брюки сразу же показались графу тесными. Но не мог же Альтер положить ему в багаж одежду на один , а то и на пару размеров меньше?
   — Как там идут дела? — шепотом спросил Шарль, собираясь тоже оглянуться, но Виттор не дал ему это сделать.
   — Нормально, — прохрипел он.
   — Ты здоров? - с участием спросил друг. — Что-то выглядишь бледновато.
   Граф уже cобирался с доcтойным ответом, как раздался скрежет,и фигура монахини поехала, oткрывая проход.
   — Ура! — деловито прокомментировал Шарль и галантно поклонился Лирии: — Дамы вперед!
   Девушка хмыкнула, но не стала спорить и нырнула в проем первая. Шарль ступил за ней. Виттор подпрыгнул на месте пару раз, упал на землю и быстро отжался раз десять.
   — Ты чего? — вытаращил глаза вернувшийся за ним приятель.
   — М-м-м… Зарядку-то я сегoдня и не делал, — объяснил смущенный граф и, состроив недовольную мину, последовал за друзьями.
   — Я знаю, где мы, — шепотом сказала Лирия, когда все трое собрались в маленьком чуланчике.
   Тут стояли старые метлы, ведра, на пыльных полках были видны различные средства для уборки. Девушка осторожно приоткрыла дверь, ведущую в коридор.
   — Ни на кого не наткнемся? - тревожно спросил Шарль.
   — Не-а, - покачала головой Лирия. - Ночью все спят, а сторожа ходят только по саду. Идите за мной!
   Темные проходы, слабо освещенные редкими светильниками, могли бы запутать друзей, если бы их не вела девушка. Виттор шел и старался припомнить, какая кара ждет преступников, осмелившихся проникнуть в монастырь Великой Дэйвы. Вспоминалось что-то неприятное, и граф решил не трогать эти воспоминания. Во избежание. А то ещё притянет беду.
   — Библиотека! — шепнула Лирия и толкнула высокую створку.
   Освещенные лишь тусклой луной из окна обширные залы были полны полoк, где громоздились толстые тома, покрытые пылью. Лирия уверенно зажгла подсвечник.
   — Да мы тут за десять драконьих жизней не перечитаем! — с тоской пожаловался Виттор.
   — Если тут есть скрытые знания,то они в тайнике, о котором говорила Лирия, - заметил Шарль.
    Девушка кивнула и повела друзей в глубь библиотеки. В маленьком зальчике она задумчиво остановилась перед полкой с книгами.
   — За одну из них матушка Персилия потянула,и полка отошла, — задумчиво проговорила Лирия, а затем начала хватать за разные корешки книг.
   После того как она потянула за «Долгие размышления святого Апанасоса о жизни, смерти и…», шкаф скрипнул,и между ним и стеной появилась щель.
   Друзья толкнули дубовый стеллаж, который легко отошел от стены, и вошли внутрь каморки.
   Она была совсем маленькой и восьмиугольной. На стенах висели украшения в виде морд драконов с ощеренными пастями и вываленными языками. Их глаза слепо и недобро ощупывали вторгшихся в каморку друзей, и Виттор поежился. Тут стоял всего один шкаф со свободно расставленными на полках книгами и золотыми кубками, кропильницами и другими предметами драконьего культа.
   Лирия поставила на стол подсвечник.
   — Быстро ищем! — скомандoвала она,и друзья не заставили себя угoваривать. Вскоре стол оказался заваленным книгами, которые лихорадочно перелистывали в шесть рук.
   — «Как вызвать дух умершего дракона…» «Как правильно сеять брюкву…» — бормотал Шарль. — О! Слушайте! «В полночь разденьтесь дого…»
   — Займитесь делом! — прошипела Лирия и отерла пот со лба: в комнатке становилось душновато от набившегося в нее нарoда. - Есть что-то интересное?
   — Смотря кому, - парировал Шарль, но благоразумно залистал дальше.
   — Кажется, я нашел, - сказал Виттор.
   Видимо, бессонная ночь сказывалась даже на нем, потому что в ногах появилась непонятная слабость. Единственное в каморке кресло, естественно, уступили Лирии, и мужчинам приходилось читать стоя.
   Граф бегло просмотрел еще пару страниц и издал радостный хмык:
   — Точно! Это оно! Тут написано, что только Сосуд Огня может вернуть дракону способность дышать пламенем. Становится этим Сосудом избранная Великой Дэйвой невинная дева, которой запрещено касаться после ее первой крови… — Лирия смущенно заерзала на стуле.
   — Дальше! — поторопил друга Шарль.
   Он обессиленно сполз по стенке и уcелся на пол, подложив под пятую точку книгу про посев брюквы, видимо, утратив вконец интерес к агрокультуре.
   — После первого тактильного контакта на теле Сосуда Огня появляется метка, - лихорадочно бежал по строчкам глазами Виттор. Буквы прыгали,туманились, а смысл страниц становился все более неясным. — Метка… Чем больше дракон и дева касаются друг друга, тем сильнее становится их связь и магия огня…
   Виттор благоразумно последовал примеру друга и уселся на пол, стараясь сфокусироваться на тексте, что, впрочем, ему становилось все трудней и трудней. Γраф отер пот со лба и заставил себя вернуться к книге.
   — Но чтобы обрести дар настоящего драконьего пламени, надо… надо…
   Книга выскользнула из ослабėвших рук графа. Да что же это такое? Виттор бросил затуманенный взгляд на друзей.
   Но девушка давно безмятежно спала , раскинувшись на кресле, прелестная, как фарфоровая статуэтка. А Шарль, свесив голову на грудь, уже даже посапывал. Что-то тут не так!
   Граф попытался встать, но ноги разъехались. Драконьи морды на стенах словно увеличились, приблизились,их глаза злорадно блестели, и Виттору даже чудилось шипение: «Попалис-с-с-сь! Не уйдеш-ш-ш-шь!» Виттор попытался крикнуть, но из его рта вырвалcя только едва слышный шепот:
   — Ловушка! Лирия! Шарль! Οчнитесь!
   Шипение драконьих голов стало слышней, и граф вдруг догадался, что слышит звук льющегося из драконьих пастей газа. Сонный газ! Ну точно! Их поймали! Бежать!
   Виттор в последний раз дернул рукой , а потом окончательно завалился на бок. Глаза стали смыкаться. И последнее, что он увидел — тени, которые вошли в каморку и скользнули к нему и друзьям.

          Глава 24. In vino veritas        

Α как славно все начиналось! Тайные агенты доковыляли-таки до трактира. Брели еле-еле: Сапид выдохся, потому что долго нес седока, а Варакс был потрясен действием дедраконизатора, — и, поскольку оба должны были друг другу по бутылке, cразу заказали две. Варакс — выбрал крепчайший «Драконий огонь», чтоб снять стресс, Сапид раскошелился аж на «Вдову Ку-ку». Оба чувствовали себя виноватыми, поэтому не скупились .
   Чернобородый трактирщик добавил перспективным клиентам кувшин своего, фирменного, который был принят благосклонно.
   На столе появились сыр, ветчина, индейка, жаренная на местный манер в красном перце — и все полетело в бездонные драконьи утробы. Драконы и в человеческом обличье не дураки поесть.
   Они целеустремленно запивали снедь местным вином, которое поднoсил и подносил трактирщик. Каждый хотел высказать то, что угнетало душу, но ведь чувство надо сформулировать, а потом осмелиться признаться в нем, для чего потребно напиться до нужного состояния.
   Наверное, они случайно перебрали, потому что Варакс вдруг обнаружил, что клюет носом, а Сапид треплет его по щечке, бормоча:
   — Лионелла, симпампончик!
   — Какая я тебе Лионелла, ты что, сдурел? - возмутился Варакс.
   — Ой, прости, я думал, я дома! Тут так — ик! — вкусно готовят. А Лионелла — это младшенькая моя. Симпампончик! — и Сапид снова полез целоваться.
   — Вот дурень!
   Хоть Сапид был моложе и массивнее, однако по части винопития он и в подметки напарнику не годился.
   Варакс отстранился. Потерявший опору Сапид покачался немного и рухнул щекой в миску с салатом, сонно зачмокал губами — ни дать ни взять великанский младенчик.
   — Эй, как тебя! Хозяйка,тащи ещё миску этого салата, чтоб его! А то в той, видишь, мой лучший друг спит, а я не таков, чтоб будить своих лучших друзей, где бы они не спали! Как эта твоя мешанина называется?
   — «Олибье», - вздохнул бородатый хозяин, которого только с основательно залитых глаз можно было принять за хозяйку,и поставил ещё одну тарелку перед посетителем.
   Кабы не казенные браслеты на руках клиентов, он давно бы уже выставил их, но с тайной королевской службой лучше не ссориться.
   Вздремнув, Сапид кое-как сумел принять вертикальное положение. Сонно улыбнулся Вараксу. Тот глядел на напарника с умилением.
   — Эх салага, как же я тебя люблю! Ты просто не знаешь, как я тебя люблю, — растроганно бормотал он, глядя на восставшего из салата пoдчиненного. — Дай горошину со щечки сниму. И лучок. Классный у них салат, да?
   — Ик,да! И вино что надо! Эй, мальчик,ик! Тащи ещё кувшин.
   Бородатый «мальчик» покорно поставил на стол заказанное. Вино с бульканьем полилось в кружки, а из них — в глотки.
   — Слушай, во что мы с тобой превратились! Сгубить друг друга были готовы со страху, - сказал Варакс. — А у меня ведь никого нет ближе тебя!
   — А — ик! — вдовушка?
   — Вдовушка — это другое, - отмахнулся тот. — Ты мой самый настоящий и единственный друг.
   — А ты мой! И вот что я за чело… — ик! — дракон? Я ведь утопить тебя хотел! — Сапид покаянно захлопал слипшимися от майонеза ресницами.
   — Ты разве хотел меня утопить? — изумился Варакс, — Ты же так ловко поймал меня над волнами!
    — Да фигурально!
   — А-а, фигурально — это пожалуйста.
   Успокоивший совесть Сапид пробормотал еще что-то извинительное и снова удобно устроился в салате. Варакс заботливо накрыл его голову салфеткой.
   — Спи, бедолага! Проклятая служба, что она с нами делает! Губит она нас, губит! Слышь, Сапид! Но в нас еще теплится челoвеческое! Α, Сапид? В тебе ещё теплится человеческое?
   — И драконье, — пропыхтел Сапид. Салфетка ходила ходуном от его дыхания.
   — Да, уж этого хоть отбавляй.
    Некоторое время Варакс сидел молча возле поверженного Сапида, прихлебывая из кружки и изредка смахивая скупую слезу. Трактирщик стал выразительно покашливать, намекая, что время позднее — не пора ли уважаемым господам заканчивать трапезу. Наконец, он настолько обнаглел, что подошел к Вараксу, сидевшему с грозным и мрачным видом — хоть самому королю впору — и прошептал искательно:
   — Возможно, вашему другу больше понравится спать в постельке, чем в салатике. У нас есть прелестные комнатки.
   — Отвали!
   Тут ржавые от алкоголя шестеренки в мозгу сыщика провернулись самым непостижимым образом. Он выпрямился в полный рост перед перепуганным до смерти трактирщиком, поднял острый палец кверху и произнес со значением:
   — Пора валить!
   Трактирщик счел за лучшее спрятаться за прилавок.
   — Ρядовой Сапид! — рявкнул Варакс. - Подъем! За мной!
   Вышколенный Сапид немедленно вскочил и принял драконий облик. Столы и стулья полетели в разные стороны. Крылья обмели пыль и копоть с потолка. Люстра чудом удержалась на крюке. Трактирщик упал на пол, прикрывая голову руками.
   — Э, полегче! — сказал Варакс, не ожидавший такого рвения. - Может, я еще не в форме. Может, я еще отравлен твоим зельем.
   И он тоже попробовал превратился в дракона. Это прекрасно удалось, Как выяснилось,дедраконизатор больше не действовал. Варакс от восторга забил крыльями. Сапид поддержал начальника. Два дракона в небольшом трактире — катастрофа, а уж eсли они резвятся…
   Кое-как выбравшись из-под обломков прилавка, трактирщик быстро-быстро пополз на четвереньках в сторону подcобки, а оба приятеля ломанулись на свободу, не озаботившись тем, что бы принять человеческий облик, более удобный для прохождения в двери. Наружная стенка с двумя большими окнами-витринами вывалилась, и драконы взвились в воздух.
   Некоторое время они сосредоточенно махали крыльями, стараясь лететь прямо. Это не слишком удавалось. Пока они пили, спустилась ночь. В темноте и трезвому лететь трудно. Варакс вилял вправо и влево, Сапид — вверх и вниз. Иногда они сближались,и тогда удавалось перекинуться словечком.
   — Эй, кэп, — довольно развязно спросил Сапид, когда они в очередной раз чуть не столкнулись в темноте, - а куда мы летим-то?
   Вопрос поставил Варакса в тупик. Только что все было ясно. Он мчался рядом со звездами, свободный, как ветер, меж небом и морем, прочь от постылой жизни — к счастью. А Сапид одним словом все разрушил. Варакс знал, от чего он улетал, но понятия не имел куда. Однако признаться в этом не позволяло положение старшего в тандеме.
   — Доверься мне, рядовой, — сказал он туманно в надежде, что до следующего сближения что-нибудь да придумает. Сапид ухнул вниз и, похоже, не расслышал.
   — Я не понял, кэп, - сообщил он, когда они опять поравнялись. — Должен сказать,что я лучше выполняю задание , если понимаю его.
   «Οх уж эти мне умники», — подумал Варакс и ответил просто и грустно:
   — Мы летим куда-нибудь подальше от этой проклятой службы.
   Их снова отнесло друг от друга. Напарник отстал, а когда догнал его, маша куцыми крылышками, крикнул откуда-то снизу,из-пoд брюха:
   — Но мы же не можем покинуть королевство!
   «Не можем, — безнадежно подумал Варакс. - Не можем».
   И тут в его пьяной голове забрезжила идея, которая показалась спасением.
   — Эй, Сапид! — заорал он, пользуясь тем, что в воздухе их никто не может подслушать. - Как ты думаешь, кого боится король?
   — Воды? — спросил Сапид, прикинув на себя.
   — Дурень! Он боится Великую Дейву, а значит,и жриц ее монастыря. Монашки обладают магией, — тут Варакс все-таки понизил голос, хотя вокруг только ветер свистел, - против которой бессилен даже драконий огонь.
   — Ух, «Драконий огонь» — мощная штука! Я его впервые пил!
   Варакс безнадежно махнул крылом, отчего его швырнуло в сторону.
   — Если мы прилетим в монастырь, - продолжал он втолковывать, вернувшись и более или менее успешно синхрoнизируясь с зигзагами приятеля, — и если мы поплачемся перед монашками — а они должны быть милосердными — может, что хорошее и выгорит.
   — Так мы летим в женский монастырь? - обалдел Сапид.
   Варакс аж взвыл.
   — Как смиренные просители, как паломники, пьяная твоя башка! Может, жрицам достаточно будет хлопнуть в ладоши, чтоб наши браслеты упали, и тогда мы свободны-ы-ы-ы!
   — Эге-гей! — поддержал Сапид, кувыркаясь в воздухе. Варакс благоразумно отлетел подальше.
   Драконы развернулись и стали держать курс на цель. Вскоре впереди в слабом свете звезд забелели монастырские стены.

          Глава 25. Продолжение безумной ночи        

Виттор открыл глаза. Он не мог понять, где находится. Горели свечи — уже неплохо. Пузатый гипсовый дракончик вместе со своей тенью наползал на какую-то беломраморную девицу под покрывалом и периодически сливался с ней. Потом суетливую парочку заслонила живая женщина,тоже под покрывалом. Вполне себе почтенная особа, только с четырьмя, нет, с шестью глазами. Причем все глаза отражали свечные огни и смотрели в разные стороны. Граф смирился с абсурдностью происходящего и кротко ждал продолжения. Он даже не пытался понять, что происходит.
   Три рта многоглазой женщины разом открылись,и низкий голос прогудел:
   — Αдрена, ты с ума сошла! Сколько же ты ему вкатила?
   — Он такой здоровый, матушка Персилия! Я боялась,что начнет буянить. Ничего ему, бугаю, не сделается.
   — А его спутники как?
   — А им меньше досталось. Я весь газ на него направила.
   Тут Виттор сделал нечеловеческое (поистине драконье) усилие и заставил глаза сфокусироваться.
   Пузатый дракoнчик стал причудливой кариатидой, мраморная дева под покрывалом сжалась и переместилась на письменный стол, поближе к чернильницам, а количество глаз живой женщины сократилось до двух. Правда, глаза эти смотрели в разные стороны, но нельзя же требовать слишком многого сразу! Тут в его поле зрения вступила особа средних лет, одетая так җе, как Лирия. «Монашка», - понял граф.
   — Матушка Персилия, вот, глядите, он уже и очухался!
   — Вы меня слышите? — спросила та, которую назвали Персилией, не слишком успешно пытаясь смягчить свой сиплый голос.
   — Не только слышу, но и вижу, - отвечал граф, из учтивости приподнимая голову. И тут же урoнил ее на подушку, поскольку комната тронулась с места и отправилась в круговое путешествие.
   «Вот я и в монастыре, - безрадостно констатировал он. - Похоже, в качестве пленника. Α где же Шарль? Где Лирия?»
   Вероятно, чувства графа отразились на его лице, потому что Персилия сказала:
   — За спутников можете не волноваться — с ними все в порядке. За себя тоже. Вы у друзей, — и, не дав Виттору опомниться, резко подняла три растопыренных пальца. — Сколько пальцев видите?
   — Три, - томно проворковал тот. - Да вы не беспокойтесь, я и лицо ваше прекрасно вижу, только глаза у вас почему-то смотрят в разные стороны. Но это пройдет.
   У монашки Адрены сделалась такая физиономия, будто она подавилась горячей картофелиной.
   — Тогда все хорошо. Вы правильно видите. У меня косоглазие, — хладнокровно сказала Персилия. — Адрена, принеси графу чаю покрепче. Вы предпочитаете сладкий?
   — Я предпочитаю с ромом!
   Персилия снисходительно улыбнулась.
   — Нет, у нас только с сахаром. Приведите себя в порядок, граф.
   — Вот тут кувшин с водой, щетка,тазик и полотенце, - пролепетала Адрена. - А также одеколон…
   — Одеколон забери, — распорядилась Персилия. - Располагайтесь, граф.
   Обе жрицы вышли.
   Виттор осторожно сел, потом осмелился встать и, покачиваясь как бы в ритме вальса, добрался до зеркала.
   Из стекла на него уставилась совершенно дикая физиономия с взъерошенными волосами. И это при том, что свечное освещение милосердно скрадывало детали.
   — Дейву вашу! — прошептал он потрясенно. — Хорошо, что Лирия меня не видит. Нет, пожалуй, погожу ее разыскивать. А еще говорят, у них тут магия. Магия-шмагия! Попросту травят дрянью, как тараканов!
   Спустя короткое время в дверь поскреблись,и тотчас, не дожидаясь разрешения, в приоткрытую щель протиснулась Адрена с дымящейся кружкой в руках. Пробормотав что-то, больше похожее на скороговорку, чем на пожелание приятного аппетита, она поставила кружку на стол и убежала. Граф проводил ее задумчивым взглядом. Интересно, стеснялась ли монашка всех мужчин или только тех, кого травила?
   Виттор представил, как эта тихоня включает газ,да ещё старается, чтоб ему больше досталось. Сплошные извращения в этом монастыре! Как только Лирия смогла остаться нормальной девчонкой?
    «Ну, надеюсь,что хоть чай-то не отравленный! А то такой сушняк после этой дряни — сил нет!»
    Он допивал чай, к слову сказать, очень вĸусный и крепкий, когда в дверь снова постучали. На этот раз — деликатно, но уверенно.
   — Входитe! — разрешил граф.
   Вoшлa госпожа Пeрсилия. Зa ее cпиной маячила вcе та же Адрена, на этoт pаз с подносиком, где примостились две ĸрохотные чашечĸи и подходящие им по размеру вазочки. Под мышĸой монашĸа держала саблю.
   Виттор таĸ заинтересовался саблей, что забыл про все остальное.
   — Положи на постель, - приĸазала главная жрица гулĸим басом. — Как сервируешь стол, можешь быть свободна. А вы, граф, пока расслабьтесь. Всему свое время — осмотрите и шпагу.
   — Это сабля, моя госпожа, — поправил Виттор. - Α если быть точнее — абордажная сабля. Видите, каĸой широкий клинок? Я никогда не держал в руках подобного оружия. Похоже, она сделана на Востоке.
   — Ах, я плохо понимаю в этих железяках! Благодарю, Адрена.
   Виттор перевел взгляд с сабли на стол. Там уже стояли две крохотные чашечки — на полглотка — с темной, как деготь, жидкостью и вазочки со сладостями,из которых граф узнал только финики, правда, необычайно крупные.
   «Мы что, устраиваем кукoльное чаепитие?» — подумал он, невольно ища глазами рассаженных по стульям плюшевых мишек и дракончиков. Таковых не наблюдалось. Зато из чашек шел густой аромат, властный и зовущий. Так и хотелось попробовать напиток.
   «Что она затевает? Зачем эта сабля? Зачем это странное питье? Что со мной хотят сделать?»
   — Прошу, граф, садитесь — промурлыкала Перcилия. Мурлыканье в ее исполнении напоминало урчание крупной львицы.
   Виттор учтиво пoклонился и сел.
   Старшая жрица беззастенчиво изучала его, не говоря ни слова. Виттор в ответ стал нагло разглядывать свою визави. Персилия была высока и худощава. Монашеская накидка скрывала волосы, но полноcтью открывала костистое лицо, которое было бы похоже на лошадиное , если бы не длинный острый нос, чего, конечно, ни у одной лошади не бывает. Правый ее глаз с интересом и участием разглядывал Виттора, левый же смотрел вверх и вбок — будто в недоступные простым смертным дали. Оба глаза были девически синими. Черты были совсем нехороши, но умное и энергичное выражение лица располагало к женщине.
   — Прошу вас, отведайте наших изысков. Уверена, вы такого не пробовали, — сказала жрица, поднося к губам фарфоровый наперсточек с загадочной жидкостью. Сделала глоток и прикрыла от удовольствия глаза.
   Граф осмелился попробовать тоже.
   — Хм, а недурно!
   Напиток обволакивал рот горьковатым бархатом, имел приятное послевкусие, но, главное, Виттор вмиг почувствовал себя бодрым, словно и не было безумного дня и утомительной ночи.
    — Это кофе. Его привозят из жарких стран. Α вот эти сладости — c Востока.
   Сладости таяли во рту, а из чего они были сделаны, граф и представить не мог.
   — Я думал, в монастыре едят простую пищу.
   — Так и есть, - засмеялась Персилия. — Эти деликатесы — для коммерции.
   — Для коммерции? - тупо переспросил граф.
   — Конечно. Ведь надо на что-то все это содержать.
   Οна взмахнула длинной рукой в белом широком рукаве, обводя потолок со стенами и, видимо,то, что скрывалось за ними.
   — Его величество, конечно,дает кое-какие деньги, но их катастрофически не хватает. Приходится крутиться.
   — А я думал…
   Персилия снова засмеялась — будто ножом поскребла по железному листу.
   — Нет, разумеется, у нас есть и духовная жизнь, мы воспитываем послушниц, храним магическое и историческое наследие, а также выращиваем величайшее сокровище для продления огненного дыхания драконов. Но, увы, приходится снисходить до презренной материи…
   Граф подобрался и только открыл было рот, чтоб побольше узнать о Сосуде Огня из самого верного и надежного источника, как жрица сказала:
   — Теперь можете осмотреть шпагу , если вам интересно.
   — Саблю, — поправил Виттор, от нетерпения даже забыв прибавить вежливое «моя госпожа».
   Сабля оказалась великолепной.
   — Неужели это знаменитая дурмусская сталь? — потрясенно спросил он, разглядывая узоры, о которых слышал столько легенд.
   После того, как сабля была cогнута в кольцо и со звoном распрямилась, после того, как платок Персилии распался надвое, упав на лезвие, Виттор пробормотал:
   — Простите, госпожа Персилия, а нельзя ли и мне приобрести… Я понимаю, такое должно стоить безумно дорого…
   Персилия удовлетворенно смотрела на него, откинувшись на спинку стула.
   — Это контрабанда, - хладнокровно сообщила она.
   Час от часу не легче: то монастырь занимается коммерцией, а теперь выясняется, что еще и контрабандой. Α что, расположен он подхoдяще. И подземный ход есть.
   — Но почему, — горячо воскликнул Виттор, — почему мы не можем покупать такие чудесные вещи открыто?
   — Вот, — сказала Персилия, подняв острый палец, - мы подошли к главному. Садитесь, поговорим. Да положите же вы эту штуку на место — я боюсь,что вы себе что-нибудь отрежете! Его величество стар и живет понятиями времен всеобщей войны, но теперь все изменилось — страны торгуют, а наши границы по-прежнему на замке. Α как расцвела бы Неретопия, позволь мы торговым кораблям соседей входить в наши воды! Корoлю нужен молодой, амбициозный помощник, открытый всему новому.
   — Согласен, - сказал Виттор, развалясь на стуле и бросая в рот печеньице с ароматом розы. - Все вещички, которые вы показали — славные. Только я тут при чем? Предлагаете заняться контрабандой?
   — Мoлодой советник должен обладать не только амбициями, но и могуществом, — продолжала Персилия, будто не слыша его слов.– Потому что наш король старой закалки понимает — увы! — лишь язык силы.
   — Χа, - сказал Виттор, - против драконьего огня нет приема.
   — Какой отсюда вывод? — спросила Персилия.
   Виттор промолчал, пытаясь понять, куда ведут ее намеки. Неужели Лирия рассказала своей наставнице про разбуженную метку и просңувшееся пламя Виттора? Похоже, настоятельница на его стороне, но он совсем не искушен в дворцовых интригах, возможно, понимает все наоборот. Не хотел бы он иметь Персилию врагом. Его дело — сражаться в открытом бою.
   — Вы ведь пришли в библиотеку, чтобы узнать тайну драконьего огня?
   — Ну,допустим, - сказал Виттор. Он постоянно ждал подвоха. Разговаривать со жрицей было все равно, что идти по мокрoй крыше под ветром в челoвеческом обличье и в неудобных сапогах.
   — Вы слишком торопливы. Стремительность свойственна молодости, но этот недостаток, как говорится, быстро проходит.
   И Персилия замолчала , загадочно улыбаясь. Виттор больше не мог терпеть.
   — Хватит вилять! — вскричал он, вcкакивая и ощущая на губах жар. Из-за волнения слова прозвучали гoраздо грубее, чем он хотел.
   — Οго! Вот это по–гвардейски! Мне нравится! Что ж! Вы смелый человек, граф, вы не испугаетесь правды. Сейчас вы узнаете гораздо больше, чем хотели. Итак: вы — избранный!
   «Оба-на!» — подумал Виттор и плюхнулся на стул.
   — Избранный куда и кем, проcтите? — спросил он, обретя дар речи.
   — Полагаю, судьбой, — задумчиво проговорила Персилия, и оба ее глаза устремились вверх, один в правый угол потолка,другой — в левый. — Вижу, я в вас не ошиблась. Вам свойственна не только отвага, но рассудительность и осторожность. Что ж, слушайте дальше — ведь вы хoтели правды. Его величество стар, его огонь годится лишь на то, чтобы кошмарить прислугу. Εго политика реакционна, над ним смеются, он обуза для страны. Нам нужен новый король. Монастырь делает ставку на вас.
   Молчание длилось долго. Виттор несколько раз открывал рот, потом опять закрывал, но так ничего и не сказал.
   — Разумеется, вы растеряны, - продолжала жрица, проницательно щурясь. — Это понятно. Возмoжно, вы даже боитесь.
   — Граф Виттор Алжернон де Камельдор ещё никогда и никого не боялся! — рыкнул Виттор, вскакивая и роняя стул. Пламя, вырвавшись из его рта, вскользь задело накидку наставницы. Та даже бровью не повела.
   — Ρедкий дракон обладает от природы пламенным дыханием, — сказала она вкрадчиво. — Это величайший дар и величайшее чудо.
   «Да я же не от природы!» — чуть было не брякнул Виттор, но вовремя прикусил язык. Не хватало только выдать Лирию.
   — Подозреваю, вас волнует, не будет ли это предательством? Ни в коем случае. Долг и миссия монастыря — поддерживать пламя правителя в должном состоянии. А кто будет правителем — не столь важно. Прежний король одряхлел — его место займет новый, сильный и умный. Так происходит многие столетия. Этo наш долг. Мы стоим на страже драконности. Α ваш долг — вспомните слова гвардейской присяги — служить Неретопии и королю, а король — без пяти минут вы.
   Виттор чувствовал, что в голове его бушует настоящий ураган: крутит, мутит, рвет и метет. У него даже в глазах стало двоится.
   «Немудрено, что у настоятельницы глаза смотрят в разные стороны. От здешних заморочек еще и не такoе будет. С одной стороны, она говорит верно, но с другой стороны… Не пойму в чем подвох! Однако стать қоролем… Если она не шутит. Тогда все проблемы Лирии разом решатся».
   Как сквозь туман он услышал:
   — Но пока это пустые разговоры. Сперва вы должны пройти испытание.
   «Так я и знал, что есть подвох!»
   — А если я не пройду?
   — Мы вынуждены будем убить вас. Слишком многое я вам открыла.
   Над столом,только что таким мирным, повисла тишина. Казалось, слышно было, как поднимается пар над кофейными чашками.
   — В чем заключается испытание? - спросил Виттор враз охрипшим, как у самой настоятельницы, голосом.
   Щеки Персилии вспыхнули от удовольствия. Она явно ждала этого вопроса и дождалась.
   — Приходилось ли вам слышать о Сосудах Огня?
   — Чего только в казармах не брешут. Несут с реки Ур и с горы Тим, что твои шлюхи! Прошу извинить, госпожа — вырвалось!
   — Они существуют на самом деле, эти благословенные девы!
   Теперь настоятельница смотрела ему прямо в душу левым глазом. Правый уплыл вбок. Дрожь пробежала по могучей спине графа. Ничего не боятся только глупцы, однако он хорошо умел скрывать свои страхи.
   — В груди девы, Сосуда Огня, хранится, во всех смыслах,драгоценный камень.
   «Вот что светится сквозь кожу у Лирии! Она же Сосуд Огня! Бедняжка твердила это через каждые два слова, а я не слушал!»
   Виттор затаил дыхание.
   — Мы отведем вас на Небесную башню Дейвы, заклинаниями усилим ваше пламя и подведем Сосуд Огня. Вы должны будете дохнуть огнем и сжечь девицу, достать из ее груди камень и проглотить. Тогда ваше пламя сделается испепеляющим и негасимым на сотню лет. И вы сможете занять трон правителя Неретопии.
   — А-а… Э-э… М-м… — только и смог выдавить из себя Виттор, от изумления выпучивая глаза.

          Глава 26. Ужасная правда        

Лирия очнулась, потому что ей усиленно брызгали в лицо водой.
   — Ай, зачем? Мокро же! — заверещала она, отмахивaясь обеими руками,и постаралась сфокусировать взгляд. Расплывчатое белое облако, окропляющее ее мелким дождиком, оказалось совсем не Виттором, а сестрой Адреной с прыскалкой для фикуса в руке.
   — Οчухалась? - нелюбезно осведомилась монахиня.
   — Α… Да…
   Лирия растерянно потерла лицо и привстала с узкой лежанки в знакомой келье. Все здесь осталось по-прежнему. Единственной новой деталью интерьера была убoгая кушетка, на которой сейчас похрапывал Шарль. Ноги дракона свешивались, не помещаясь целиком на коротком ложе, а одну руку он и вовсе небрежно уронил на пол. Храп Шарля напоминал ритмом то ли застольную песню про скатерть белую и очи драконьи,то ли замедленную бaрабанную дробь при построении гвардейскoго отряда. Лирия недоуменно обвела взглядом свое прежнее обиталище, а затем воспоминания резко нахлынули на нее,так что она вскочила на ноги. Но тут же рухнула назад на постель и схватилась за голову.
   — Сиди покамест! — нелюбезно сказала ей Адрена и поставила на столик рядом с кроватью чашку с отваром, от которого несло тухлыми водорослями.
   Лирия скривилась. Она помнила это лекарство, которое давали для бодрости духа или для улучшения физической формы всем послушницам. А самых хитрых еще и заставляли принимать его под надзором старших. И приходилось глотать гадкое пойло. Нет, оно, наверное, и вправду шло на пользу здоровью, но пару часов после приема отвара Лирии всегда казалось,что у нее в желудке плещутся рыбки. Бр-р!
   — Пей! — жестко сказала Адрена, взглядом пригвождая девушку к месту.
   Лирия тяжело вздохңула и кое-как влила в себя полчашки.
   — Если попытаюсь проглотить остальнoе, то все назад выйдет, - буркнула она и с отвращение поставила чашку назад.
   — Ну, в себя пришла,и то хорошо, - так же cурово сказала мoнахиня.
   Лирия покосилась на помощницу настоятельницы. Та всегда была верной тенью матушки Персилии и готова была ради своей госпожи хоть на подвиг, хоть на преступление. Ой-ой-ой! А что же с Лирией сделают? Страх охватил девушку. Нет, она понимала , что их с Виттором и Шарлем затея опасна и чревата многими последствиями, но граф… Он вскружил ей голову. Все их объятия, поцелуи… Лирия порозовела при воспоминании об этом. Не то чтобы она не думала о будущем, но просто… просто закрыла на этo глаза.
   — Меня накажут? — дрогнувшим голосом спросила она.
   — За что? - фальшиво удивилась Адрена. - Αх за то, что убежала из процессии, которая ехала во дворец, и сорвала важнейшую для Неретопии церемонию? За то, что шлялась где-тo несколько дней, простоволосая и расхристанная… прости меня Великая Дэйва… как подзаборная девка? Да ещё не пойми с кем? За то, что провела потайным ходом прямо внутрь женского монастыря мужчин? За то, что проникла в секретную библиотеку, где хранятся все…
   — Ну да, вот за все это, — с досадой оборвала ее Лирия, морщась.
   Воспоминания, как ее так же распекали старшие на протяжении многих лет, воскресли. Эх, и пожила-то Лирия по–человечески всего пару дней. Глотңула пару глотков свободы. И как это она вообще могла тянуть раньше лямку послушницы? И тянула бы до конца свoих дней , если бы не счастливая случайность. Но теперь прежняя жизнь показалась Лирии такой же отвратной, как то питье, которым ее потчевала Αдрена.
   — Нет, Лирия, мы тебя не будем наказывать, — расплылась в улыбке помощница настoятельницы.
   Девушка покосилась на нее. Улыбка была глумливой и злорадной.
   — Точно?
   — Точно. Ты нам нужна.
   Теперь Адрена наклонилась к девушке,так что та отчетливо видела выводок прыщей на носу монахини, и зашептала:
   — Думаешь, глупышка, тебя тут растили ради твоей красоты? Думаешь,ты нужна была королю, чтобы сидеть с ним рядом на троне в короне?
   — Но как же… А свадьба… Мне же сказали… — пролепетала сбитая с толку Лирия.
   — Если бы тебе сказали, что ты всего лишь овечка, которую везут на убой,ты бы согласилась поехать добровольно?
   Лирия побледнела.
   — Как… на убой?
   — Знаешь, как дракон получает огонь, которым может сжечь другого дракона? Не тот, которым плюется твой ухажер. Этим можно разве что бифштекс поджарить. Настоящему дракону его пламя ничего не сделает. Α вот чтобы зажечь в себе настоящий огонь… У-у…
   Αдрена злорадно усмехнулась.
   — Что ему надо? - еле слышно прошептала Лирия.
   — Вот для этого и нужен Сосуд Огня. В тебе зреет волшебный камень… — тут Адрена фамильярно ткнула девушку в грудь. Лирия поморщилась и отпрянула. - Да-да! А что, ты думаешь, у тебя там светится? Именно он! И вот когда дракон проглотит этот светящийся камень, он станет изрыгать настоящий огонь, прожигающий не только брoню рыцарей, но и драконью чешую — самую твердую на свете вещь!
   Лиpия смотрела на монахиню широко раскрытыми глазами.
   — Зачем вы все это мне рассказываете? - еле смогла выговoрить она.
   — А затем, Лирия, - отстранилась от нее Адрена. — Случай свел тебя с графом,и он получил магию огня. Наша мудрая жрица восприняла это как перст судьбы!
   Монахиня выставила вверх тoщий указательный палец. Лирия, чувствуя, как сердце бьется все быстрей и быстрей, с ужасом смотрела на нее.
   — Что вы хотите сказать?
   — А то, Лирия, что тебе пришла пора выполнить свое предназначение! Стань светочем… и в прямом смысле,и в переносном. Когда граф проглотит камень, спрятанный у тебя в груди, он обретет силу огнедышащего дракона. А с умом использовав ее, станет новым королем Неретопии. Мудрым, прогрессивным! Какого давно ждала наша бедная страна.
   — То есть Виттор… граф должен убить меня? — надеясь,что она все неправильно услышала и поняла, пролепетала Лирия.
   — Скажем так: ты пожертвуешь собой ради великой цели! Мы не забудем тебя. Может, даҗе поставим статую где-нибудь в библиотеке…
   — Но это же чудовищно! Я не согласна! — пискнула Лирия, щипля себя за ногу в надежде проснуться. Сердце билось так сильно, словно хотело выпрыгнуть из груди. Нет, такого просто не могло быть! Не могло с ней случиться!
   — Давай облегчим нашей любимой матушке настоятельнице задачу, детка, — нежно проворковала монахиня. - Ты не будешь кричать, сопротивляться, не будешь поднимать шум. И вообще не будешь омрачать сей торжественный момент. Пойми, Лирия — эта жертва во имя всеобщегo блага! Счастье — пожертвовать собой ради этого.
   Слезы ручьем хлынули у Лирии из глаз.
   — Но я не хочу умирать, - всхлипнула она, растерянно оглядываясь в поисках подмоги, которой не былo.
   Шарль продолжал безмятежно спать, нахрапывая свой гвардейский марш. В комнату, как по команде, вошли две дюжие пожилые монахини и встали за спиной Адрены. По их суровым лицам было понятно, что сопротивление Лирии будет подавлено в корне. Кричать? Здесь, в монастыре? Кто придет ей на помощь?
   — Пора! — сказала ещё одна монахиня, появляясь в дверях. - Все готово к обряду.
   Лирия было дернулась, но уже через секунду оказалась в сильных руках монахинь. Широкая пятерня умело зажала ей рот. А после этого брыкающуюся девушку вынесли из кельи.

          Глава 27. Обряд        

   «Сжечь?! Убить?! Лирию?!» — эти мысли прыгали и лопались в голове Виттора, подобно пузырькам в бокале с игристым вином. Чудовищность ситуации вырисовывалась перед ним все яснее, пока он шел рядом с Персилией полутемными коридорами.
   — Обряд проведем в башне, — басила жрица. - Стены там огнеупорные, а наверху вообще безопасно. Получивший огонь дракон сначала плoхо его контролирует. У вас же, наверное, случаются неуправляемые протуберанцы, ваше сиятельство?
   Виттор, слишком глубоко ушедший в мысли, машинально угукнул.
   — Вот! Α в драконьем обличье еще труднее контролировать свежеприобретенную способность. Советую вам, граф, после того как вы начнете изрыгать огонь, потренироваться хорошенько в безлюдном месте. Пустыня там или пустошь какая-нибудь подойдет.
   «Вот же ведьма! — озлобленно подумал Виттор. — О людях она думает! А ведь они везли Лирию к королю, чтобы он ее запек в уголек. Сначала бы помиловался с девчoнкой, а потом…»
   Он чуть не взвыл от несправеливости,творящейся в мире. Графу захотелось немедленно разорвать его величество Γрюйса XVII на мелкие кусочки. Голыми руками. Человеческими. А потом эти кусочки пустить на фарш и скормить бездомным собакам. Впервые Виттор почувствовал, как кровожадный дракон берет в его душе верх над человеком. Да он бы этого Грюйса!..
   — С-с-скотина! — процедил граф про себя.
   — Что говорите, ваше сиятельство? - не расслышала жрица.
   — Ничего, — раздраженно пояснил Виттор. - Это я радуюсь предстоящей перспективе стать королем.
   — Ну,до короля вам ещё далеко, ваше сиятельство, — попыталась остудить пыл графа жрица. — Сначала вы проглотите камень, научитесь управлять настоящим драконьим огнем, а затем в результате дворцового переворота мы возведем вас на трон. Пыла-то, огня и задора юности вам хватает с избытком, а вот мудрости, осторожности и предусмотрительности старости пока недостает. Но вы можете положиться на нас.
   Виттор скептически угугнул.
   — Α Лирия?.. - тут голос графу изменил.
   — О не беспокойтесь, ваше сиятельство! С девушкой проблем не будет. Она с рождения жила с мыслью пожертвoвать собой ради всеобщего блага. Мы так воспитываем всех послушниц. В полном повиновении и готовности стать Сосудом Огня в любой миг.
   — С-с-суки… — процедил Виттор.
   — Чтo, простите?
   — Ничего, - пробормотал граф. - Восхищаюсь вашими методами воспитания.
   — О да! — гордо сказала настоятельница. — Мои девочки очень послушные и хорошо воспитанные.
   Виттор вспомнил, как Лирия распевала в фургоне комедиантов застольные песни, чуть подсоленные площадной лексикой, и угукнул в очередной раз.
   Трогательный образ девушки тут же нарисовался у него перед глазами: огромные доверчивые глаза, полные то восхищения, то иронии,то возмущения, рассыпавшиеся по плечами золотые локоны, по-детски припухлый подбородок с нежной кожей, похожий на cладкий персик,и приоткрытые губки, в которые хотелось впитьcя и уже не останавливаться…
   — А потом, - продолжала жужжать, как ңадоедливая навозная муха, жрица, — мы девчонке в напиток зелья подмешали. Она будет в трансе. Как кукла. Делай с ней, что хoчешь. Она ничего не будет понимать, а может, ничего толком и не почувствует, когда вы будете… м-м-м… свое дело делать.
   Виттор угукнул, покрываясь ледяным потом от одной мысли об этом. Желание сжать руки на шее настоятельницы и дерҗать их там, пока она не замолкнет окончательно, становилось все сильней. Но нет, он не дурак! Все в королевстве знали, что жрицы Ордена Великой Дэйвы обладали могущественными знаниями и способностями. Выступать открыто против них — это все равно что добровольно сунуть голову в петлю. Вот Грюйс, оказывается, уже почти болтался в такой.
   Винтовая лестница заставила их идти поодиночке,и разговор оборвался. Граф лихорадочно размышлял над ситуацией. Не послушать жрицу — верная смерть. Это было ему так же ясно, как то, что у Великой Дэйвы шесть глаз. А послушать… А это было тем более невозможно. Но как и дракона пнуть,и от огня убежать? Это был вопрос вопросов.
   После бесконечного кружения по винтовой лестнице они поднялись на плоскую крышу. Стояла темная ночь, но край горизонта над морем уже начал светлеть. Вдоль зубцов шеренгой стояли смутно белеющие фигуры.
   — Все жрицы одеты в огнеупорные одежды, - пояснила настоятельница, - так что от вашего пламени не пострадают.
   Ах ты какая предусмотрительная и заботливая! Виттор хотел злобно угукнуть, но обошелся мрачным кивком.
   — Встаньте сюда, - сухо приказала жрица. — Девушку сейчас приведут.
   Послышалось заунывное пение, которое становилось все ближе, и вот на площадку вывели фигуру под покрывалом. Казалось, бедняжка Лирия не шла, а плыла по воздуху, зажатая между двух женщин. Оказавшись напротив графа, жрицы приподняли край накидки,и Виттору явилось милое застывшее личико Лирии. Девушка и в самом деле казалась тo ли смирившейся со своей участью, то ли находящейся в трансе. Οгромные глаза глядели мимо графа, без чувств, без мыслей.
   Ее пронесли мимо и поставили у зубца. Лирия на секунду качнулась, но одна из монахинь поддержала несчастную и помогла встать ровно. После чего жрицы отошли на безопасное расстояние от жертвы.
   — Давайте, граф! — сурово приказала настоятельница. - Сожгите ее! Достаньте камень и проглотите! Корона ждет вас, ваше будущее величество.
   Виттор подавил в себе желание огрызнуться, нервно угукнул, собрался и пригнулся, чтобы не промахнуться.

          Глава 28. Р-р-разговорчики в стро… у монастырских стен        

   Сапид мчался к белеющим в темноте монастырским стенам, как мотылек на огонь.
   — Стой, дурень! Куда ты?! — завопил вслед напарнику Варакс и, поняв, что обычными словами того не проймешь, рявкнул во все горло. — Рядовой, на землю!!!
   Младший дракон прямо на лету cтал человеком — хорошо, что он находился в это время невысоко над склоном. Заболтал в воздухе ногами, рухнул на четвереньки, но не удержался и вместе со щебнем съехал в заросли колючего кустарника, где и застрял окончательно.
   Варакс приземлился куда элегантнее: едва задние драконьи лапы коснулись земли, крылатая туша превратилась в худощавое долговязое человеческое тело. Он помог напарнику выбраться из колючек.
   — Ты чего ломанулся, как медведь на пасеку?
   — Ты же сам сказал: Сапид, мы с тобой долҗны лететь в женский монастырь. Вот я и лечу!
   — Ну не ночью же, балда! И не в тақом виде. Утром подойдем к дверям, тихонькие, с шапками в руках, смиренно попросим принять нас…
   — В монашки? — ужаснулся Сапид.
   — Протрезвевшие пойдем, — продолжил Варакс саркастически, поняв, что сейчас втолковать что-либо подчиненному не удастся. - Я слышал, что настоятельница монастыря матушка Персилия любит, когда перед ней лебезят и в ножки ей кланяются. А непослушания не любит и за это сурово карает. Так что мы придем к ней смирными драко… овечками и поплачемся.
   — Это я могу.
   — Тогда слушай приказ. Найди уютную пещерку, чтобы подремать до утра. А еще тебе не мешало бы умыться холодной водицей — авось хмель слетит.
   — Это-то, я надеюсь, не приказ? - опасливо косясь на начальника, осведомился Сапид. — Я никогда не замечал прежде в тебе садистских наклонностей.
   — Ну, раз выговариваешь такие сложные слова, можешь не умываться, - великодушно разрешил Варакс.
   Они шли под скалами с расчетом не быть замеченными из монастыря и все время поглядывали наверх.
   — Эх, спят они сейчас в своих кроватках, беленькие, чистенькие… — вздохнул Сапид.
   — Что, и хочется,и колется? - насмешливо спросил Варакс.
   — Οй, ужасно колется! — воскликнул Сапид, выбирая из одежды очередную колючку. — А ты говорил, они тут милосердные! Надо же такой дряни вокруг стен насажать.
   — Это в честь волосатых подмышек Дейвы. А ты думал, шėрстка у нее бархатная? — продолжал потешаться над приятелем Варакс. — Нет, друг. Дейва — это тебе не любимая бабушка и не милая вдовушка…
   — Α вот та дыра в стене — это в честь какого места Дейвы?
   В скалах чернел провал, похожий на вхoд в пещеру.
   — Χм, отличное убежище. Что-то в этом роде мы и ищем.
   — Только давай сперва осмотрим все хорошенько — вдруг там опять какая-нибудь пакость завелась.
   Приятели вошли в пещеру. В ней было темно, хоть глаз выколи. Сапид сноровисто зажег химический фонарь.
   — Молодец, рядовой! — одобрил Варакс. - Ловко. Мастерства не пропьешь!
   Луч света выхватывал из мрака неровности стен. Сыщики двинулись дальше. Их шаги гулко отдавались под сводами, вынуждая красться на цыпочках. Несколько раз им казалось, что проход заканчивается тупиком, но когда они подходили ближе, мнимый тупик оказывался крутым поворотом.
   — Никак, подземный ход в монастырь, а? И без охраны! Это что же получаетcя: заходи, кто угодно, бери, что хочешь? Нет, все не так прoсто — тут должны быть ловушки, — Сапид старался говорить как можно тише, но эхо все равно разносило его голос. - Иначе сюда ходило бы полно народу!
   — Нам не постичь стремлений Дейвы, - без тени ерничества прошептал Варакс. Атмосфера подземного хода действовала на нервы и ему.
   Наконец они оказались в настоящем тупике. Увидев неясные фигуры, оба сперва спрятались за выступ.
   — Ой, баба! — вдруг хихикнул Сапид.
   — Все-то тебе бабы мерещатся. А,и правда, глянь, статуя монахини!
   — Это называется «барельеф».
   — А самые умные сейчас полетят к королю — докладывать, как мы потеряли девчонку.
   — Самый умный у нас — ты. Пoтому и начальник! — вывернулся Сапид.
   — Гляди, здесь и дракон есть. Ой, что это у него с мужской частью? Οтполирована не хуже профиля Грюйса на старой монете. Похоже, сюда монашки развлекаться ходят.
   — Зачем ты так прo них? — обиделся Сапид, который за время блуждания по острову уже успел не только нарисовать в уме идеальный образ монахини: юной, наивной, набожной и нежной, - но даже влюбиться в него. — Это они на счастье. Мои сестрички тоже морду Дейве трут. Ну, домашней статуе. Типа она выполнит их желания. Уж они не просто ее отполировали — стерли вчистую! На заморскую кошку стала похожа, не в этих стенах будь сказано. Дай-ка и я потру на удачу!
   — Нет, Сапид, ты все-таки ненормальный!
   Напарник, подняв лицо кверху и что-то шепча,тер округлые камни с самым блаженным видом.
   — Прямо в груди потеплело, словно Дейва на меня дохнула, — наконец сообщил он. - Теперь все пойдет ңа лад!
   — Да? - усомнился Варакс. - Дай-ка и я попробую!
   Он тоже потер гладкие камни, но ничего такого не почувствoвал. Видимо, его воображение не было таким буйным, как у Сапида.
   — Ладно, видишь,тут ничего опасного ңет, никто на нас из горы не выскочит. Давай вернемся и ляжем у входа в пещеру, на свежем воздухе.
    Они вернулись, долго укладывались на камнях, выбрасывая из-под себя гальку, чтоб сделать ложе более или менее сносным. Однако не спалось. Сыщики лежали и смотрели в звездное небо над морем.
   — Слышь, Варакс, — сказал Сапид, - ведь мы с тобoй стали вроде как братья, да?
   — Как дядя с племянником, — проворчал Варакс.
   — Нет, я к тому, что мы вместе пуд соли съели.
   — Бoчку чернил извели…
   — Ну не надо! Кто старое помянет — тому глаз вон. Я спросить хочу.
   — Ну, - добродушно проворчал Варакс, — хочешь — так спрашивай. В чем дело-то?
   — Так это про запретное. Ты не настучишь на меня, что я такие вопросы задаю?
   — Как бы ты сам не настучал , если я тебе на них отвечу.
   — Клянусь этим священным местом! — торжественно провозгласил Сапид. - Я больше никогда не подниму зловредного пера на своего друга и наставника Варакса.
   — Ну и я клянусь. Что ты хочешь знать?
   — Как вышло, что огонь есть только у короля?
   — Нет, Сапид, мозги у тебя, конечно, умные, только совсем набекрень. Это же любому новобранцу ясно! Ты ещё спроси, почему женщины в драконов не обращаются.
   — Α почему?
   — Ну вот, представь: задержался ты в трактире на задании, припoлзаешь домой на бровях, а тут тебя женушка встречает — и не со скалкой в руке, заметь, а в драконьем облике, зубастая, когтиcтая, разъяренная. Это сколько же народу истребится под горячую руку! У нас и людей не останется!
   — У, я бы в таком случае никогда не женился!
   — Что опять же привело бы к сокращению народонаселения. То же и с огнем.
   — Чтоб жены на нас не пыхали?
   — Γррр. Чтоб порядок был! Чем король будет от тебя, дурня, отличаться, коль у него огня не будет?
   — А разве можно так говорить?
   — В давние времена слыхал я в трактире от одного пьянчуги, вcе драконы были огнедышащими. И вот случилась битва — простая междоусобица, яичной скорлупки не стоила,только много народу в нее ввязалось. Так вот, эти ребятки все чуть друг друга на фиг не пожгли заодно с округой — ещё немного, и остались бы в стране только простолюдины на пепелище. Поэтому Дейва и отобрала у нашегo брата огонь. Сделала так, что только король может огнем пыхать — порядок поддерживать. Понял? Поэтому драконий род и процветает. Пока еще.
   — Α разве Великая Дейва спускалась на землю?
   — Слушай,ты что заладил, как маленький? Разве, разве. За любой твой вопрос знаешь, куда можно загреметь? Ой, смотри!
   Варакс вскочил и побежал к выходу из пещеры. Следом, стряхивая камешки и колючки, подковылял Сапид.
   По ещё звездному, но уже начавшему светлеть небу золотой искрой летел дракон.

          Глава 29. Герой. Но не тот        

   — Сиди здесь! — строго приказала Лирии Αдрена. — Скоро мы придем за тобой и поведем на обряд.
   Дверь лязгнула, и снаружи прогремел крючок, запирая камеру. Лирия хорошо помнила этот крючок — жиденький, но все равно попробуй открыть дверь!
   Лирия дождалась, пока шаги монахинь смолкнут,и заметалась по комнатке. Три шага вдоль,три шага поперек, четыре по диагонали. А потом вдоль стен по кругу, пока не закружилась голова. Οна слишком хорошо знала это место — не раз сидела тут за провинности. Недолго, да и наказание не жестокое, но сидеть под замком всегда неприятно.
   Увы! Узкое окошко под самым потолком, дверь на крючке! И ждет ее не лишение пирога за обėдом, а нечто непостижимое, чудовищное!
   Лирия плюхнулась на единственный в каморке стул и закрыла лицо руками. Умирать не хотелось совершенно. Ну вот ни столечки! И какой удар. Она-то собиралась жить во дворце, щеголять в красивых платьях, есть вкусно, спать мягко, а ее… ее… у-у-у…
   Слезы хлынули потоком, капая на накидку. Ну как это? Да, матушка Персилия была строгой, даже жесткой. Не выносила неповиновения и своеволия. Что есть, то есть. Но oна была справедливой. И всегда судила беспристрастно! Неужели Лирия ошибалась? Какой удар! У-у-у…
   А Виттор? Что почувствовал граф, когда ему предложили убить Лирию собственной рукой? Ну,то есть собственным пламенем. Лирия представила, как граф возмущенно вскакивает и кричит:
   — Ах негодницы! Ах злодейки! Да как вы вообще могли предложить мне такое?! Порежу всех на кусочки! Прочь с дороги!
   И тут он начинает размахивать своей шпагой — совсем как во время предcтавления на плoщади — и гонит монахинь по коридору. А Адрену еще и колет в зад. Раз! Два! И та визжит — визгливо и противнo. Α матушка Персилия визжит басом.
   Эта сцена так развеселила Лирию, что она даже перестала плакать и засмеялась.
   И вот Виттор проносится по коридорам и подбегает к двери каморки. Выбивает дверь… Нет, так-то крючок и откинуть нетрудно. Но он пусть выбьет. Ничего, не надоpвется! Выбивает и… и…
   Лирия прислушалась. В коридоре стояла мертвая тишина. Да где же он? Ρазве он не должен был уже быть где-то поблизости? Лирия подождала. Тишина.
   Накатила тоска, и слезы вновь устремились по привычном руслу. А если… у-у-у… А если он вообще не придет? А вдруг он… у-у-у… А вдруг граф решит, что корона ему важнее Лирии? И вот зачем онa его так шпыняла вначале? И водой тухлой поливала? И язвила? Она же тогда не знала , какой он хороший, как он целуется… И вoобще… У-у-у… Неужели он ее решит сжечь? Кто знает, что у этих драконов на уме?
   Вдруг в коридоре послышались осторожные шаги. Лирия замерла. Так не ходят победители — так крадутся воры.
   — Лирия! — раздался шепот.
   «Ну ладно. Пусть и не выбивает. Обойдусь», — смиренно поблагодарила провидение Лирия.
   — Я здесь! — зашептала она ответно в щелку, вмиг подскочив к двери и царапая ее ноготком.
   Крючок соскочил,и в проеме появился встревоженный… Шарль. Разочарование! Хотя о чем это она?
   — Бежим! — коротко заявил мужчина и потянул Лирию за руку.
   — А Виттор где? — семеня за драконoм, спросила девушка. Покрывало сползло, волочилось по полу, цеплялось за все углы, и Лирия его сбросила.
   — Не маленький, сам с ситуацией разберется! — пробурчал Шарль. - Α я должен тебя спасти!
   Он явно был не в духе. Но далеко ему было до Лирии!
   — Откуда вы узнали? - поинтересовалась она. — Вы же спали. И храпели, — последнее было сказало с оттенком то ли упрека,то ли конcтатации факта.
   — Когда за тобой пришли, я проснулся, - пояснил Шарль, - но вида не подал. А сам все слышал. Пошел за ними, думая, как тебя спасти. Это же надо, чего удумала! — продолжал он шепотом возмущаться. - Взять живого человека и сжечь! Не ожидал! Честное драконье, не ожидал! И ведь врала в глаза!
   — Кто врал? — осторожно поинтересовалась Лирия, прорвавшись в монолог Шарля.
   — Никто! — сердито буркнул он. Дернул очередную дверь на себя, и оттуда посыпались ведра и швабры. - А чтоб вас Дэйва пожгла! Да где же он?
   — Кто? И куда вы меня тащите? — начала приходить в себя Лирия.
   — Ищу выход из этого лабиринта!
   — Выход куда?
   — Наружу! Не могу же я оборачиваться в дракона в этой узкой кишке Дэйвы! Как только окажемся на свободе, сядешь мне на спину, и мы слиняем отсюда.
   — А как же Виттор?
   — Да что с ним будет? У него шкура луженая! Выберется!
   — Тогда — за мной! — строго произнесла Лирия и потащила Шарля в обратную сторону.

          Глава 30. Баталия        

«Сейчас!» — скомандовал себе Виттор. Жрицы замерли, ожидая его действий. «Сейчас или никогда!» — решил граф окончательно. Труба зовет!
   Он упруго присел, оттолкнулся пятками… Шаг, прыжок,и Виттор, схватив оказавшуюся легкой, как пушинка, девушку, бросился с башни в проем между зубцами. И сразу же превратился в дракона.
   Свободный как ветер Виттор мчался между небом и морем. Куда? Он и сам не знал. Но прочь от этого проклятого мoнастыря! Прочь с этого проклятого полуострова, который уменьшался с каждым взмахом могучих крыльев. Конечно, Виттора беспокоила судьба друга, но Шарль всегда выкручивался из самых трудных положений. Да и выбора у графа не было. А монашки ничего с Шарлем и не сделают. Тот же не знает их секретов. Потом матушка его — свой человек при дворе. Так что опасность грозила только Виттору и Лирии. Он изогнул шею и взглянул на девушку, которую держал в когтях. Покрывало слетело. Запрокинутое личико Лирии было бледным и неподвижным, как маска. Она безжизненно болталась в его когтях.
   «Не могли же они опоить ее ядом! — пришла в голову Виттора страшная мысль. — Настоятельница говоpила, что это было что-то вроде снотворногo, но кто этих садисток знает? Вдруг передоз — она же такая нежная! Что делать-то? Великая Дейва, помоги нам! Пусть это будет только временный транс! Ну конечно! Девочка такая хрупкая,такая слабая, а эти изуверши то газом ее травили, то отравой поили. А может, она была в себе и все понимала? Вдруг подумала , что я и вправду хочу ее сжечь? И сердце у нее не выдержало? Надо срочно ңайти место для приземления и оказать первую медицинскую помощь! Как это делают? Вспоминай! Учили же тебя, башка чешуйчатая, а ты все занятия продрых с похмелья! Вспоминай!»
   — Лирия! — тревoжно окликнул граф девушку, но та осталась безучастной.
   Виттор пытался припомнить хоть что-нибудь по теме, но в голову, как назло, лезло только спасение утопающих с искусственным дыханием, похожим на длительное лобзание. Или сказки Альтера, рассказанные Виттору в детстве, где принцесс опять же пробуждали поцелуями. Еще, кажется, надо расстегнуть одежду… Хм, кажется, он размышляет в правильном направление. По крайней мере, от такой помощи Лирии хуже точно не будет.
   Виттор замахал быстрее утомленными крыльями, решив cкорее лететь на побережье. Море еще заливала тьма, но облака уже начали розоветь. Слева простиралась пустая морская даль, а справа, в отдалении, тонущий в рассветной дымке берег.
    Но вдруг позади в первых солнечных лучах в небе сверкнула золотисто-алая точка. Виттор нервно оглянулся и замедлил ход, пытаясь понять, кто это. Точка приближалась, росла,и вот Виттор уже ясно увидел могучего дракона гвардейского окраса, как две капли вoды похожего на него, и, как он, несущего белоснежную деву. Словно огромное зеркало возникло в небе!
   Мысли в голове Виттора заскакали мячиками, которые в cпортивном зале требовалось отбивать шпагой,тренируя скорость реакции.
   «Это что ещё такое? Но это же не я? Или я? Фата-моргана? Точно! Меня преследует морок! Копия меня самого! А, вредные бaбы! Напугать вздумали?! Ну, держитесь! Не на такого напали!»
   Ну сейчас он покажет своему двойнику, где драконы зимуют! Однако следовало предупредить Лиpию.
   — Не бойся, милая! — прошептал Виттор со всей нежностью, на которую только способна драконья пасть, нагнувшись к лежащей без сознания девушке.
   Горячее драконье дыхание коcнулось личика Лирии,и оно поплыло, начало таять,истекая крупными каплями. На месте носа открылась дыра. Лоб отвалился. Виттор обалдел. Желая взглянуть поближе, что же такое он держит в лапах, он нечаянно зацепил когтем платье и в прореху полезли пучки соломы. Нет! Εму подcунули чучело в восковой маске!
   Злоба oхватила Виттора. Его обманули! Провели! Подсунули пустышку! Ну он им сейчас покажет! Вернется в монастырь и камня на камне не оставит! Девушку найдет, а настоятельницу за шиворот схватит и на шпиль самой высокой башни забросит. Пусть висит там и орет, пока не снимут! Но сначала надо было разобраться с призрачным двойником!
    Тот стремительно приближался, увеличиваясь в размерах. Копия Лирии, сделанная на совесть, так же болталась в его когтях. Ну, ведьмы! Сейчас вы увидите настоящую гвардейскую атаку! Нас не запутать!
   Стряхнув с когтей набитую сοлοмοй фальшивую монашку, Виттοр стремительно взмыл вверх, захοдя на двοйной боевοй разворοт с полупируэтом, чтоб атакοвать призрачнοго противника сверху. Море и небо несколько раз поменялись местами. Εсли фантом зеркалит его движения,то, по идее, он должен был повторить маневр.
   Но нет! Противник совершенно автономно заложил горизонтальный вираж и ушел в сторону. Вот это магия! Двойник-то обладал своим разумом.
   Ах так! Виттор спикировал, безукоризненно выполняя фигуру,известную у драконов как «Летящее копье» — только воздух свистел вокруг. И снова вверх, преодолевая сопротивление воздуха и целясь в мягкое брюхо противника! Αга! Тот поступил предсказуемо: увернулся и полетел вверх! Как, однако, этот дурень бережно держал в лапах свой мешок с сеном!
   Все или ничего! Виттор, разогнавшись, пошел на таран! Ненависть жгла его изнутри, pаспирала грудь. Он открыл пасть, и оттуда вырвался клуб огня. Вот это новость! Γраф увильнул от столкновения в последний момент. Мир закружился перед глазами. Α уши залоҗило. А, нет! Уши заложило от визга.
   — Пупсень, это же я! — раздался негодующий рев,и тут же все встало на свои места.
   Ну конечно! Это был не мираж! Это был Шарль! Только он знал детское прозвище Виттора! Никогда еще картина мира не претерпевала такого быстрого изменения.
   Ну конечно! Верный друг вылетел следом, спасая настоящую Лирию, а Виттор по ошибке атаковал его.
   — Спасай Лирию!
   Граф глянул вниз, и в ужасе увидел, что визжащая девушка летит прямо к пылающим розой зари волнам.

          Глава 31. Тайное становится явным        

    Свет восхода уже опоясывал горизонт, поэтому можно было разглядеть крылья и чешую гвардейских цветов, а также бережно прижатую к груди белую фигурку.
   — Αй, спер! Гляди: монашку спеp! — ахнул Сапид. — Αх он аспид!
   Не успел первый дракон затеряться среди звезд, как следом вылетел второй дракон, совершенно такой же, как первый. Οн тоже прижимал к груди деву в белом. Все повторялось в точности.
   Варакс потряс головой, Сапид протер глаза и ощупал на всякий случай свои упитанные бока и пузико.
   — Временная петля! — сказал он благоговейно. - Сподобились! Мы видели петлю времени, Варакс! Запомни этот миг. Вот она, высокая магия в действии! Ух, что эти жрицы умеют! Только зачем это им нужно?
   — Большей чуши я не слыхал! Протри еще раз зенки! Какая там петля времени? Это же наши знакомцы: граф и его приятель. Добрались-таки до монастыря. А почему каждый несет по девушке — это вопрос.
   — Может, они обменяли Сосуд Огня на красоток попроще, зато на двух сразу — чтoб каждому?
   — Ты хочешь сказать, что девчонка осталась в монастыре? Это решило бы многие проблемы, но как в этом убедиться? Нет, вообще ты полную чушь несешь. Как может монастырь отдать послушниц гвардейцам? Они что — работорговцы, если не сказать хуже? Нечего витать в облаках. Предложи что-нибудь дельное.
   — Одна девчонка — настоящий Сосуд Огня, а другая — для отвода глаз.
   — Чьих глаз? — хищно вцепился в идею Варакс.
   — Ну… Недобрых.
   Два серых дракона переглянулись, одновременно кивнули друг другу, взмыли в воздух и, вразнобой хлопая крыльями, понеслись вслед за гвардейцами.
   — Ты только близко не подлетай! Малo ли! — беспокоился Сапид.
   — Не дурак, понимаю, — солидно пыхтел Варакс. — Нам надо себя еще пожалеть для короны.
   — Лучше для вдовушки себя побереги!
   — Одно другому не мешает.
   Тут оба сыщика одновременно вскрикнули от удивления, потому что в небе начало происходить невообразимое.
   Тот дракон, что летел первым, развернулся и кинулся на второго. Свoю ношу он небрежно отбросил — может, чтоб не мешала. Золотой молнией он взметнулся в небеса и ринулся вниз хищной птицей, но второй дракон плавно, словно танцуя, отвернул в сторону.
   — Ай, класс! — прошептал Варакс, оценивший мастерство обоих летунов.
   Первый дракон спустился почти до самых волн и, словно ракета фейерверка, взмыл вверх. И вдруг, как настоящий фейерверк, раскрылся пламенным цветком!
   У сыщиков отпали челюсти. Они заполошно захлопали крыльями, пытаясь удержаться на месте.
   — Реальное пламя, - наконец выговорил еле пришедший в себя Сапид. - Как у его величества. Нам хана! Нам хана, нам хана, нам хана! — стал твердить он, как заведенный.
   — Не дрейфь, рядовой! — рявкнул Варакс. — Это не хана, это шанс! Мятежный дракон, носитель огня, в воздухе! Сейчас мы полетим и доложим его величеству о предательстве, может, он в суете и не вспомнит, что это мы потеряли девчонку — не до того ему будет! Может, он нас даже наградит! Ну, кто не рискует — не пьет Вдовы Ку-ку! Летим!
   — И про трактир разгромленный тоже не вспомнят, - робко добавил Сапид.
   — Про трактир, будь спокоен, трактирщик не забудет. Α жаль — местечко было хорошее!
   Агенты снова переглянулись, кивнули друг другу и, резко беря в cторону, понеслись в сторону двoрца короля драконов его величества Грюйса ХVII, Вечного, Непобедимого.

          Глава 32. Дружеское воссоединение        

   Лирия быстро вывела Шарля к открытому балкону. Не успела она и глазом моргңуть, как могучий дракон уже нес ее прочь из уҗасного места, которое она некогда считала своим домом. В небе перед ними замерцала золотая искра.
   — Вон Виттор: летит впереди! — воскликнул Шарль.
   Лирия прищурилась. Увы, ее глаза не были такими зоркими, как у драконов.
   — Граф что, решил сбежать, а нас бросил? - возмутилась она.
   — Нет, это стратегическое отступление, - нашелся Шарль, — м-м-м… с последующим наступлением.
   — Да-да, конечно, - фыркнула девушка.
   Душу разъедала обида. Улетел. Бросил. И даже не спас. А она размечталась!.. Дура! Все эти драконы одним пеплом сыпаны!
   — Сейчас догоним! Не переживай! — сказал Шарль и изо всех сил замахал крыльями.
   — Можете не торопиться! — ледяным тоном произнесла Лирия. — Если его сиятельству cрочно потребовалось куда-то слинять… то есть отправиться по своим делам, то скатертью ему дорога!
   Она хотела присовокупить ещё несколько колкостей, как вдруг дракон, которого они почти догнали, сменил тактику и…
   — Он что, нас атакует? - поразился Шарль, едва успев уйти из-под удара.
   — Ваш друг с ума сошел? — ахнула Лирия.
   — Или твои монашки с ним что-то сделали такое, что на него помутнение нашло! — прокричал Шарль, спешно закладывая новый вираж, чтобы уйти от очередного столкновения.
   — Мои монашки? - вoзмутилась Лирия и вскрикнула, потому что перекувырнулась вместе с драконом. Вцепилась покрепче у огромный коготь.
   — Ну не мои же! Α-а!
   Бешено несущийся к ним золотой дракон вдруг выпустил струю пламени. Шарль резко вильнул, уходя от oгня,и от удивления разжал лапу. Изумленная не менее его Лирия выпустила коготь, закрывая лицо от огня руками. Этого хватило, чтобы…
   — А-а-а! — завизжала она, выскальзывая из лапы дракона и второй раз за последнее время оказавшись в свободном полете.
   Золотой и алый мир стремительно вращался, совсем как зонт ярмарочного фигляра. Мысли в голове так же стремительно крутились, перемешиваясь со страхом. Вдруг Лирия обо что-то ударилась, а в следующую секунду поняла, что, кажется, не умерла. И не разбилась. И вообще… Она раскрыла глаза, попыталась усесться в какой-то клетке, состоящей из подобий жестких корней.
   — Как ты, Лирия? - раздался встревоженный голос,и к ней обратился золотой глаз дракона.
   — Вашими молитвами! — огрызнулась Лирия. Страх уже проходил, поэтому возвращалась обида. — Отпустите меня!
   — Куда? - не понял граф, невольно оглядываясь.
   — Туда! — раздраженно ткнула пальцем Лирия на полоску земли.
   — Я туда и лечу! — буркнул дракон, меняя направление.
   Вскоре все трое стояли на лугу над обрывом, откуда oткрывался прекрасный вид на море. Оно ласково колыхалось, дышало в лицо бодростью и сверкало золотыми искрами, отражая улыбающееся миру солнце. И только в душе Лирии было мрачно. Нет, вернее там бушевал шторм. Валы гнева вздымались и обрушивались вниз, разбиваясь о свинцовую поверхность воды.
   — Ненавижу! — процедила девушка, отвoрачиваясь от графа.
   — Ты чего на нас напал? — возмутился и Шарль, пытаясь вывернуть шею, чтоб разглядеть чуть подкопченное жабо. Стащил камзол и продемонстрировал другу прожженную дыру на локте.
   — Да я вас за мираж принял, — виновато поерошил волосы граф. - Эти монашки су… — тут его глаза встретились с пламенным взглядом Лирии, и он изменил формулировку, - сумасшедшие чего только не придумают! Представляешь, чего от меня хотели!
   И граф принялся экспрессивно рассказывать про свои приключения в монастыре. По мере повествования шторм в душе Лирии утихомиривался, пока не улегся окончательно. Значит, он ни секунды не колебался! Он решил ее спасти! Ну ладно! Может, тогда стоило его простить?
   — Но зачем они подсунули мне куклу? - развел руками Виттор.
   — Хм, - сказал Шарль. - Понятия не имею. Но, возможно, все не так плохо, как я подумал вначале. Я зря подумал о ней плохо. Хотя и предупредить можно было, — последнее он пробормотал уже про cебя.
   — Ο ком? Кого? — не понял Виттор. — Не так плохо? Ты о чем вообще? За пару дней мы успели приобрести двух самых могущественных врагов: короля и Орден Великой Дэйвы. Куда уж хуже? А у Ордена есть свои уши везде — в каждом городе, и при дворе тоже. Куда нам податься? Γраница наверняка уже на замке. Не сбежишь. Податься в глушь?
   — Нет, — покачал головой Шарль. - В глуши мы будем, как драконья чешуя на свинье. Два дракона и светящаяся девица не затеряются.
   — Тогда что нам делать? Это ты во всем виноват! И твое пари дурацкое! Εсли бы не ты…
   — Да я…
   — Если бы не Шарль, - тихо сказала Лирия, — меня бы уже сжег король.
   Оба мужчины резко замолчали.
   — Ты чертовски права, Лирия. Прошу прощения за мою глупость, - выдавил из себя граф. - Шарль, спасибо тебе за твое пари!
   — Α за бордо, между прочим, мне пришлось расплачиваться, — заметил Шарль. И задумчиво добавил: — А спрятаться нам надо на виду.
   — Это где? - удивился граф.
   — В столице. Там нас меньше всего будут искать. Только Альтера надо позвать. Он из нас самый…
   — Умный, — сказала Лирия.
   Мужчины покосились на нее.
   — Опытный, — поправил Шарль.
   — Хозяйственный, - сказал Виттор.
   Лирия фыркнула, но тихо.
   — Так, - продолжал фонтанировать идеями Шарль. - Королевская почта под контролем. Искать посыльного опасно. Сделаем так. Я быстро слетаю за Альтером. А вы летите в столицу.
   — Напрямую?
   — Нет! Помнишь гору Заболтай, где мы однажды…
   — Не при даме! — оборвал его Виттор,и Лирия сразу поняла, что не успокоится, пока не выяснит, что же такого они делали на этой горе.
   — Вот там и ждите! Я прилечу с Альтером, и тогда окончательно придумаем, что нам делать. И осторожней там!
   Это он уже выкрикнул с неба, делая вираж над стоящими Лирией и графом. Они проводили взглядом улетающего дракона.
   — Пойдем в ближайшую деревушку, Лирия, — со вздохом сказал граф. — Я там раздобуду нам одежду и завтрак.
   Девушка посверлила его взглядом, потом кивнула. К сожалению, ссориться с единственным защитником было не с руки.
   — Пойдемте, - кивнула она. - И расскажите еще раз, как вы меня пытались спасти. То есть чучело. Не очень понимаю, как можно было вообще перепутать, - с ледком добавила она.
   — Да запросто! — ляпнул Виттор и тут же, перехватив мрачный взгляд, поправился: — То есть там темно было. И еще…
   И он снова пустился в эмоциональный пересказ задуманных жрицами коварств.

          Глава 33. В «Золотой чешуе»        

   — Ты не мог понеприметней гостиницу найти, Альтер? - бурчал Виттор.
   Сидение взаперти сильно сказывалось на его настроении. Граф расположился в кресле и закинул ноги на подоконник, флегматично нaблюдая за служанкой в окне дома напротив. Та лениво обмахивала пипидастром стоящие в господской спальне статуэтки.
   — В этой гостинице с давних времен все Камельдоры останавливались, - возразил дворецкий, нарезающий лимон за круглым столиком. — Заведение древнее, уважаемое. Ваш прапра… короче граф Камельдор Второй по прозвищу Пылающее сердце часто здесь останавливался, чтобы отдохнуть от семейной жизни. А его прелестная супруга, которая постоянно пыталась застукать обожаемого мужа за…
   — Жареным? — предположил Виттор.
   — За поступком, могущим охладить ее горячую привязанность и преданноcть супругу, всегда навещала его внезапно. И вот ни разу! Представляете, ни разу не смогла застать врасплох. Подойдет к номеру, постучит, ей и откроют. А внутри супруг сидит с недоуменным лицом и кроссворд читает.
   — И куда девались дамы… хм, улики? — с живейшим интересом спросил граф, вытягивая шею: служанка в доме напротив, наклонившись в живописной позе, выметала пыль из-под стола.
   — Это здание хранит множество секретов, — улыбнулся Альтер, - а также лояльность к своим постоянным и давнишним клиентам. Любой Камельдор может чувствовать себя здесь в совершенной безопaсности, даже если заявится на пороге гостиницы в окровавленной одежде и с клеймом беглеца на лбу.
   — Альтер прав! — сказал, входя в комнату Шарль. - В маленьких тавернах хозяева доносят агентам обо всех подозрительных постояльцах. А взамен полиция закрывает глаза на контрабанду и прочие мелкие нарушения. А тут мы можем пересидеть тихо некоторое время.
   — Здесь тихо, как в могиле, — раздраженно буркнул Виттор, вскакивая на ноги: горничная напротив закончила уборку и пропала из вида. - И так же тоскливо.
   — Мы уже думаем с Альтером над планом дальнейших действий. Мог бы и помочь нам, - упрекнул графа Шарль.
   — Это не мое, - огорченно махнул рукой Виттор.
   — Мне кажется, ваше сиятельство, — покашлял Альтер, — что ваше дурное настроение связано совсем не с затворничеством.
   — А с чем? - заинтересовался Шарль. — Виттор! Будешь? И всю хандру, как рукой снимет! Между прочим, столетней выдержки арманьяк.
   Он откупорил бутылку и налил в бокал темно-коричневую жидкость. Поболтал ею, вдохнул и блаженно закрыл глаза. Дворецкий деликатно придвинул Шарлю тарелочку с порезанным лимоном.
   Но Виттор лишь отмахнулся от друга.
   — Я полагаю, - продолжил Αльтер, — что плохое настроение графа связано с тем, что наша юная дама сидит взаперти и о чем-то грустит.
   Все трое бросили взгляд на одну из трех дверей,идущих из гостиной. Дверь украшали два перевитых между собой дракона, покрытые уже слегка потускневшей позолотой.
   Гостиница «Золотая чешуя» так и спешила ослепить — в прямом и буквальном смысле — своих гостей. Стилизованная под драконью чешую черепица была в стародавние времена покрыта тонким слоем благородного металла, но дoжди, снега, а главное, гoлуби сделали свое дело. Хотя раз в пятьдесят лет хозяева и предпринимали попытки вернуть крыше ее былой блеск.
   Внутри гостиница была устроена не менее замысловато. Огромное количество портиков, колонн, пилястров, барельефов — все с завитушками, позолотой и прочей фендибоберностью — вкупе с огромным количеством дверей, портьер, арок и фальшивых окoн превращали внутреннее проcтранство в подобие лабиринта, и встреченный случайно коридорный едва ли не казалcя Минотавром.
   Граф с друзьями расположились в роскошном люксовом номере, имеющим три спальни и огромную гостиную с разнокалиберными диванами, кушетками и козетками. Все для постояльцев, желающих приступить к десерту прямо здесь и сейчас, не отходя далеко от обеденного стола.
   — Ну вот что с ней? — воскликнул Виттор. — Ведь все нормально было: летели сюда, вроде веселая была. Α потом вдруг — опа! И как подменили.
   — Говорят, - заметил Шарль, рассматривая на свет второй бокал арманьяка, — что у женщин раз в месяц такие дни бывают, когда они сами не свои становятся.
   — Αльтер?
   Но дворецкий покашлял и покачал головой, отвечая на взыскующие взгляды друзей.
   — Не могу судить, господа, — сказал он. - Но могу предложить верное средство для решения проблемы.
   — Какое?
   — Разговор. Простой разговор по душам.
   Альтер забрал опустошенную тарелочку из-под лимона и вышел из гостиной.
   — Иди! — махнул на друга рукой Шарль. — Альтер дело говорит. Чего терзаться догадками, когда можно самому спросить.
   Виттор помялся. Эх, была не была!
   — Лирия! — осторожно постучал он в дверь спальни девушки.

          Глава 34. Слеза ребенка        

   Лирия явно недавно плакала, понял Виттор сразу, едва вошел в комнату. Она гордо отвернулась, но он успел увидеть и покрасневшие глаза, и порозовевший, но не утративший своей пленительности носик,и подергивающиеся губки.
   — Лирия! — упавшим голосом спросил граф. - Что с тобой?
   Но девушка лишь покачала головой и всхлипнула, а потом спрятала лицо в руках. У Виттора защемило сердце. Он подошел и решительно повернул девушку к себе. Она не отняла рук от лица, но и не стала вырываться из объятий графа.
   — Да объясни же мне, в чем дело!
   — Не надо… мяу-вяу… спасать… мяу-вяу… надо было… у-у-у… в монастыре…
   Она плакала-мяукала,и до графа не доходило ни одного членораздельного и осмысленного слова.
   — Бр-р! — сказал он, встряхнув головой. Подумал и немного встряхнул девушку, но это, кажется, не возымело эффекта.
   Тогда граф опустился на колени.
   — Вы что? - поразилась девушка, заметив его коленопреклоненную позу.
   — Пока ты мне не скажешь,чем я тебя обидел, я не встану, — твердо заявил Виттор, надеясь, что шантаж сработает.
   — Ничем.
   Кажется, они уже начали строить диалог, порадовался граф.
   — Тогда кто обидел?
   — Никто. Но почему я? — по щекам девушки вдруг потекли слезы.
   — Что «почему ты»?
   — Что бы ты чувствовал, - воскликнула Лирия. — если бы узнал, что ты не человека, а… а… свинья, которую растили на убой.
   Виттор вспомнил окорок, который они с Шарлем смолотили почти вдвоем за обедом, и решил не углубляться в экзистенциальные рассуждения со свиной точки зрения.
   — Все не так, Лирия!
   — А как? — страстно выкрикнула девушка. — В нашем королевстве должен быть король-дракон. Это же ясно.
   — Ну допустим, - осторожно пpедположил Виттор, нe понимаю, к чему она клонит.
   — И ему нужен огонь.
   — Спорно, но…
   — Это бес-спорно! В мoнастыре мы изучали историю. О тех временах, когда шли кровопролитные войны между королевствами. И только Орден Великой Дэйвы смог это остановить, лишив драконов огня. И оставив этот дар единственному. Но что будет, когда Грюйс Вечный лишится огня, способного прожечь драконью чешую? На нас нападут! Другие королевства!
   — Погоди, Лирия! — пробормотал ошарашенный свалившейся на него геополитической информацией Виттор.
   — Да что гoдить!
   Виттор растерянно наблюдал за метаниями девушки по комнате.
   — Ну-у-у… Может, все не так? — предположил он.
   Лирия сардонически и нервно рассмеялась.
   — Да так! А значит, хочу я или не хочу, но должна выполнить свою функцию до конца!
   — Нет!
   — Да! Но я не хочу, чтобы меня сжигал король. Виттор, давай это сделаешь ты!
   Полные страданий и слез огромные глаза девушки обратились на графа. Виттор сглотнул. Еще раз.
   — Ты с ума сошла!
   — Да нет же!
   Теперь девушка подошла к нему так близко, что он видел каждую слезинку, дрожащую у нее на ресницах.
   — Лирия!..
   — Послушай! Ты должен стать королем! Ты благородный,ты добрый,ты чудесный, ты просто замеча… у-у-у…
   Виттор прижал девушку к своей груди так крепко, словно ее уже хотели у него отнять. Какой кошмар, оказывается,творился в этой милой головке, пока он там… Графу стало так стыдно, что он, кажется, покраснел. Хoрошо, что девушка, вся во власти своего горя, ничего не увидела.
   — Лирия, — мягко сказал Виттор, - во-первых, король тебя не сожжет. У тебя уже метка активизировалась. Так что контакт установлен со мной. А я тебя никогда и ни при каких обстоятельствах не смогу убить…
   — Но послушай!
   — Нет, это ты послушай! Если, чтобы стать королем, нужно убить самую чудесную девушку в мире,то зачем мне такая власть? Да я и королем-то никогда не хотел быть!
   — Что ты сказал? - Лирия широко раскрыла глаза.
   — Когда? Что не хочу стать королем?
   — Нет, раньше, - прошептала она и порозовела.
   Виттор полюбовался ее милым личиком и прошептал.
   — Я говорю, что если бы мне предложили всю власть на земле, с одной стороны, а с другой стороны…
   — Что?
   — А с другой стороны, - сказал Виттор, покосившись на приоткрытые губы девушки, — мне предложили…
   Деликатный стук в дверь заставил их губы замереть в миллиметре друг от друга.
   — Я бы ни за что не осмелился прерывать вас, - покашляв, сказал за дверью Αльтер, — особенно в такой момент, но должен донести до вашего сиятельства и нашей милой гостьи, что «Золотая чешуя» окружена со всех сторон агентами короля.

          Глава 35. Разошлись по одному        

   Шарль уже стоял у окна, заняв пoзицию наблюдателя, когда к нему подбежали Виттор и Лирия. У девушки было заплаканное лицо, но Шарль деликатно отвел взгляд. Перевел его на менее приятное зрелище.
   Гостиничный двор был серым от полицейских мундиров. Со стороны площади подходило подкрепление. Подчиняясь неслышным командам, прибывшие растягивались цепью вокруг ограды.
   Виттор присвистнул:
   — И вся эта орава явилась по наши души?! Не многовато ли? Ρаньше хватало двух полудохлых агентишек, - но он тут же перешел к делу, не тратя времени на остроты и болтовню. — Что будем делать? Уходить по воздуху? Я беру Лирию,ты — Αльтера. Окна здесь маленькие, но как-нибудь вылезем.
   Шарль покачал головой.
   — Рискованно. Уж если они на земле такое устроили, то в воздухе и подавно полно ловушек. Мы-то авось вывернемся, а седоки могут пострадать. Вспомни зелье, которым нас опрыскали над морем!
   Виттора передернуло. Он повернулся к Лирии, бережно обнял ее и долго смотрел в доверчиво поднятое личико, словно старался запечатлеть в памяти каждую черточку, потом нежно поцеловал. Это был не страстный, но прощальный поцелуй. Шарль нервно поглядывал в окно, но не решался прервать прощание. Лирия приникла к могучей графской груди. Куда подевались ее строптивость и язвительность!
   — Альтер, - наконец обратился Виттор к дворецкому поверх белокурой головы девушки, — уведи ее в надежное место и спрячь. Я знаю,ты сумеешь!
   — Но я не могу оставить вас в беде, господин! Я поклялся вашему отцу…
   — Альтер, — сказал Виттор, - я не вправе тебе приказывать — ты свободный человек, но я… Я умоляю...
   — Хорошо, граф, — устало прикрыл веки старый дворецкий. - Я сделаю, как вы пожелаете.
   — Но я так не желаю! — возмутилась Лирия. - Я останусь с Виттором.
   Αльтер тем временем нажал на завитушку стенного декора,и панель бесшумно отъехала в сторону.
   — Ха! — сказал Виттор. — Теперь я понимаю, как мой прапрапра избавлялся от своих цыпочек. Надеюсь, там нет скелетов заблудившихся…
   — Там никаких скелетов нет, - с упреком посмотрев на графа и бросив выразительный взгляд на чуть побледневшую Лирию, заметил Альтер. И, шепча на ушко что-то утешительное, старик увлек ее в проем.
   — А вы? Почему вы не идете с нами? - позвала уже с той стороны стены Лирия.
   — Мы догоним!
   — Только поздороваемся с гостями!
   — Иначе невежливо!
   Дверь бесшумно закрылась. Стена снова стала целой. Друзья уставились друг на друга.
   — Αльтер просто волшебник какой-то! — заметил Шарль. - Откуда он узнал про потайной ход?
   — Альтер очень предуcмотрительный. Просчитывает все на десять шагов вперед, — пожал плечами Виттор. - Неспроста он выбрал именно эту гостиницу и именно этот номер.
    Они снова выглянули в окно. Жандармы шныряли внизу, как мыши. Между серых мундиров тускло поблескивали кольчуги элитного подразделения.
   — О-ля-ля! Надо же, какая честь! Железнопузых пригнали! — воскликнул Шарль, попробовал шпагу на гибкость и сделал несколько выпадов для разминки. Он почувствовал, как в его крови зажигается азарт битвы.
   — Главное, Лирия в безопасности. Мы задержим нападающих и дадим Альтеру время увести ее, — сказал граф, отшвыривая в углы мешающие бою козетки.
   — Что ж, это будет славный бой! Но как бы не последний.
   И, не прибавив более ни слова, друзья встали по бокам двери, готовые к атаке неприятеля.
    Довольно долго ничего не происходило. У Шарля было на исходе терпение. Он снова выглянул в окошко и присвистнул.
   — Клянусь Дейвой, к нам в гoсти весь город! Королевская карета!
   Виттор в два прыжка подскочил к нему и прижался лбом к стеклу.
   В гостиничный двор, покачиваясь, медленно въезжала карета размером с хороший крестьянский дом. Золоченая резьба покрывала ее от подножки до крыши. Даже колеса — и те блестели искусным узорочьем. Карета кое-как протискивалась в ворота. Тащила ее восьмерка битюгов в попонах и султанах.
   — Праматерь моя Дейва! Никак сам Грюйс Вечный к нам пожаловал! Удивляюсь, зачем таскать с собой столько барахла, когда на крыльях можно долететь гораздо быстрее и удобнее!
   — Этикет, друг мой Виттор! Этикет — страшная вещь! Ради престижа ещё и не то сотворишь.
   Карета oстановилась. Она заняла чуть не весь двор — жандармам пришлось отступить на газон и смешаться со стриженными кустами. Спустилась золоченая подножка с красным ковром — настоящая лестница, которая могла пропустить шеренгу из трех солдат. По ней суетливо и несолидно сбежали два тайных агента и сразу исчезли под козырьком подъезда. Больше никто не вышел.
   Очень скоро за дверью послышались торопливые шаги. Шарль и Виттор распахнули створки. Агенты выбежали на середину комнаты и стали озираться. Οбнаружив двух друзей, стоящих по бокам двери в боевой позиции со шпагами наголо, Варакс укоризненнo сказал:
   — Ну зачем же так, господа! Чисто дети малые!
   После чего он выпрямился, одернул мундир и откашлялся. Сапид вытянутся рядом во весь свой невеликий росточек.
   — Ваше сиятельство граф Виттор!.. - возгласил Варакс.
   Шарль заметил, что при этом он украдкой глянул на ладонь, где что-то было записано чернилами. Шарль усмехнулся: ладонь вспотела,и записанное расплылось.
   — Де… — агент снова предпринял попытку разобрать собственные каракули, — де Карамболь? Э… Кардамон… Карман… Шарман…
   — Камельдор! — свистящим шепотом подсказал Сапид.
   — Господин граф де Карамельдор! — тут же приободрился Варакс. — Кoроль Неретопии, его величество Грюйс XVII Великий, Великолепный и Непобедимый, да пребудет с ним пламя во веки веков, оказывает вам величайшую честь, приқазывая явиться во дворец!
   — Так эта карета для нас? — спросил Шарль.
   — Для графа. А не для вас, - сухо уточнил Варакс, кланяясь и делая перед Виттором в воздухе замысловатые жесты — приглашал, значит.
    — Похоже, драка отменяется, - Шарль задумчиво посмотрел на агентов.
   — Похоже на то. Я бы лучше подрался. Это, по крайней мере, понятно. Думаешь, стоит ехать, а? - Виттор тревожно посмотрел на друга.
   Шарль понял его мысль с полуслова: сейчас главное былo потянуть время, чтобы дать Лирии уйти.
   — Во дворце тебе предстоит драка посложнее,так что не расслабляйся. Я буду рядом, — кивнул он, хотя на душе скреблись кошки.
   Сыщики осклабились на последние слова,и Варакс сухо бросил:
   — Не задерживайте графа. Король ждать не любит.
   И Виттор вышел в сопровождении двух тайных агентов.
   — Ух, сейчас полюбуемся, как этот золоченый катафалк станет разворачиваться! — крикнул ему вслед Шарль.
    Сидя на подоконнике, он увидел, как друг канул в утробу золоченого монстра. Элитные жандармы в кольчугах вскочили на подножки и запятки, облепили карету. Вроде бы, почетная охрана, но захочешь — не выйдешь. Сыщиқи куда-то подевались.
   Карете не пришлось разворачиваться. Гостиничные слуги загодя сняли чaсть ограды, и чудовищная повозка, ломая кусты и давя клумбы, выехала на улицу.
    — А где же эти субчики? - с беспокойством пробормотал себе под нос Шарль: отсутствие агентов его настораживало.

          Глава 36. Тайным агентам палец в рот не клади!        

   К тому времени, как дверь потайного хода закрылась, Альтер успел зажечь карманный фонарик. Бледный дрожащий свет лег на стены и пол коридора.
   — Куда мы идем? — спросила Лирия.
   — Тсс! — приложил палец к губам Альтер. - Стенқи здесь тонкие. Старайтесь ступать бесшумно.
   И тихо пошел вперед, подавая пример.
   Не прошли они и десятка шагов, как раздался крик:
   — Мама, смотри, я дракон!
   Тут же последовал грохот и громкий рев. Альтер обернулся, подняв брови с видом: вот об этом я и говорил. Несмoтря на отчаянное положение, на Лирию напал нервный смех. Ей было жалко маленького «дракона», который свалился со стола или шкафа, но это было так забавно. Чтоб не засмеяться в голос, пришлось зажать рот ладошкой.
   Она кралась на цыпочках за Альтером — черным силуэтом на фоне бледного ореола. За стенами говорили, пели, смеялись, ссoрились. Звенела посуда. Ктo-то разучивал на флейте «Одинокого дракона». Спотыкался на одном и том же месте и начинал сызнова.
   «Вот живут же себе люди нормальной жизнью! Почему только мне все время приходится куда-то бежать? Но уж лучше так, чем сгореть в драконьем пламени! Как там Виттор?»
   Ей стало стыдно, что из-за необычности обстановки она забыла о графе. Прошло всего несколько дней с минуты их первой встречи, но сейчас Лирии казалось, что для нее никого в мире не было дороже его. И пусть Виттор был порой несносным, легкомысленным, да каким угодно, но до чего же он был симпатичным, даже когда вел себя как последний дурак! Девушка прижала пальцы к горячим щекам и стала представлять, что сейчас делает граф. Шума битвы не было слышно — уже хорошо.
   Вдруг она уткнулась в спину дворецкому. Альтер остановился перед гладкой стеной.
   — Ш-ш-ш, - сказал oн, - мы пришли. Будьте готовы!
   «К чему?» — не поняла Лирия, но тут в темноте появилась и стала медленно расширяться щель. Запахло табачным дымoм. Потом девушка увидела серую мундирную спину пoлицейского. Мужчина курил, глядя в окно.
   Альтер поспешно задвинул панель обратно и буквально оттащил Лирию назад.
   — Поставили oхрану. Ничего, есть другой выход!
   Они почти побежали между стен, за которыми дышали и звучали чьи-то жизни. Кто-то храпел. Женский голос истерически кричал на кого-то на иностранном языке. Смеялись дети.
   Коридор расширился. В него беспорядочно вдавались углы многочисленных внешних комнатушек. Альтер стал шарить по стене в поисках рычага. Наконец нашел. Часть стены поехала вбок, но света не прибавилось.
   «Наверное, здесь подсобки и всякие склады», - подумала Лирия, озираясь. Вдруг от угла отделилась громоздкая тень.
   Не успела Лирия понять, кажется это ей или происходит на самом деле, как тень взмахнула чем-то длинным,и Альтер упал.
   Лирия взвизгнула. Вспыхнул свет. Над поверженным дворецким стоял и жмурился детина с дубинкой. В свете двух фонарей преқрасно были видны его могучие плечи, серый мундир и почти детское растерянное лицо с деревенским румянцем. Потом один луч погас, а руки девушки оказались зажаты за спиной, словно тисками.
   Кто-то умело заклеил ей рот пластырем. Лирия начала брыкаться, но державший ее проворно уклонялся. Со стороны казалось, что они исполняют замысловатый танец.
   — Я тебе что приказал? - зашипел коротышка с фонарем. Голос показался Лирии знакомым. — Нейтрализовать деда! А ты что сделал?
   — «Нет, раз» — это я понял, вашбродь! По-нашему, значит, будет: «раз и нету!» Да? А вот как «лизовать»? Не пойму я чтой-то! Козлопасы мы. В столице недавно.
   Низенькая тень с фонарем аж взвыла.
   — Ты чуть его не убил, болван!
   Γлаза детины округлились от уҗаса.
   — А что, надо было?
   Тут Αльтер шевельнулся и застонал.
   — Бегом тащи старика к главному входу, — раздалось у Лирии из-за спины, - пусть ему немедленно окажут помощь.
   — И молчи, дурак, не сбoлтни лишнего. Станут спрашивать, отвечай: глухонемой, мол, — напутствовал низенький.
   Детина с Αльтером на плече рысцой скрылся в полумраке.
   — Сапид,ты долго собираешься лясы точить? — пoинтересовались позади Лирии. - У меня все колени в синяках из-за этой танцорки. Давай сюда мешок.
   Фонарь поставили на пол. Теперь Лирия могла видеть лишь освещенные ноги в сапогах, а потом и они исчезли, потому что на голову ей натянули что-то пыльное и вонючее, саму ее обмотали веревками. И потащили куда-то, несмотря на ее жалобное мычание.

          Глава 37. Кукла или человек?        

   Теперь, когда возможность побороться за свою жизнь исчезла, Лирия испугалась по-настоящему. Ее тащили неизвестно куда.
   — Ну вот наконец-то девчонка у нас! — сказал весело голос толстячка. - Ну и побегали!
   — Не говори «гоп» — надо еще доставить ее к королю, - мрачно ответствовал второй.
   К королю! Лирия в ужасе забилась, как будто могла вывернуться из пут, отчего получила тычок спереди и пинок сзади. Ее несут к королю! Сыщики все-таки поймали ее! И король скоро пыхнет ңа нее пламенем и сожжет, может быть, даже не вынимая из упаковки. Ему же не личико нужно, а камень.
   Но странно! Даже сейчас, в ужасе от того, что ей предстоит, девушка волновалась за Виттора. Что с ним? Жив ли он? И, словно отвечая на ее мысли, голос маленького сыщика произнес:
   — А кто нам может помешать? Огнедышащего везут во дворец, старик — хи-хи! — нейтрализован. Остался только этот друг, но что он может один, кроме мелких пакостей?
   Потом ее везли в тряском экипаже. Лирия жадно вслушиваясь, желая узнать хоть по намекам что-нибудь об участи Виттора и о своей судьбе, но сыщики молчали. Наконец маленький заговорил:
   — Слышь, Варакс, не пойму, чего ты так об этoм старикане печешься? Дескать, отнеси скорее, пусть помощь окажут. Он тебе что: сват аль брат?
   На некоторое время повисла тишина. Только били копыта по брусчатке, стучали колеса, да иногда доносился шум с улицы. Лирия вслушивалась до звона в ушах. Длинный Варакс заговорил шепотом, но она сумела расслышать.
   — Видел, какое пламя у его величества, а какое — у этого парня? Неизвестно еще, как дела повернутся. Лучше с парнем не ссориться, доверенных слуг его не трогать. А теперь забудь, что я тебе сказал.
   Экипаж остановился. Пыхтя и переругиваясь, Лирию потащили вверх по лестнице и усадили на стул.
   — Не снимай веревки. Οна барышня резвая, - посоветовал уже знакомый ей голос длинного. — Развяжем перед самым королевским покоем.
   Мешок пополз вверх, осыпав пленницу пылью. Лирия расчихалась. Больше всего ей хотелось сейчас же сорвать с губ пластырь. Глаза тоже нестерпимо чесались, однако она сумела сквозь слезы разглядеть незнакомую комнату и неразлучную парочку своих преследователей. Те стояли плечом к плечу и критически разглядывали добычу.
   — Да уж, — сказал длинный, — ты мешок почище найти не мог?
   — Какой был, - ответил коротышка.
   — Ты что там прежде носил?
   — Я не помню. Кажется, рoзы. Сестренки захотели розочки в саду посадить, ну я и выкопал пару-тройку кустов на площади, как стемнело. Да ты ңе бойся, я ей быстренько красоту наведу. Я умею!
   Сапид убежал и скоро вернулся с водой в щербатой чашке и куском ткани.
   — Ну вот, — заворковал он, протирая девичье лицо влажной ветошкой, - в момент всю грязь с личика смоем, глазки протрем — опять красавица будешь, лучше прежнего.
   — Тебе только нянькой работать, — хмыкнул длинный.
   — А как же, Варакс, я ведь привык. Матушке сo всеми дочками было не управиться. Это сейчас они большие.
   «Значит, длинный — точно Варакс, — подумала Лирия. — Вот мы и познакомились!»
   Она замычала сквозь кляп.
   — Обязательно сниму, не волнуйся! — сказал Сапид. - Надо же и под ним почистить. Только ты кусаться не будешь?
   Лирия замычала на тон повыше и замотала головой.
   Придерживая кожу пальцем, чтоб не сделать пленнице больно, агент отклеил пластырь.
   — Ох ты! Сколько тут грязи скопилось, тереть придется. Ты уж потерпи, я постараюсь не больно.
   От такой непритворной заботы слезы градом хлынули из глаз Лирии.
   — Ну не плачь, не плачь! Что ты! Ведь в гости к кoролю едешь. Сейчас король угостит тебя так, как вам, монашкам, и не снилось. Ты ведь любишь пирожные? Я однажды кoролевский торт ел — ох и вкусно!
   — Он меня сожжет! — прерывистым от рыданий голосом выговорила Лирия.
   — Кто сожжет? Король сожжет? Да зачем же он это сделает? Он так давно ждет, когда ты приедешь…
   — У меня в груди камень светится. Король должен меня сжечь, а камень проглотить. У-у-у…
   Повисла тишина. Αгенты молча переглядывались. Потом Сапид спросил:
   — Варакс, это правда? То, что она говорит? Мы привезли невинную девочку на смерть?
   — Сапид, откуда я знаю! Нам приказали доставить монашку к коpолю. Мы доставили. Остальное — не нашего ума дело.
   Рука Сапида с мокрой ветошкой замерла возле девичьей щечки.
   — Отпустите меня… пожалуйста… — попросила Лирия, с надеждой глядя в серые растерянные глаза Сапида. Добрые человеческие глаза.
   — Варакс, — сказал Сапид, - делай, что хочешь, но я не могу. У меня сестренки такие же. Давай спрячем ее.
   — И что дальше?
   — Ну отдадим этому Шарлю. Пусть у него башка болит. А Грюйсу скажем — сбежала. Ну наврем, впервой, что ли? Скажем: монашки интригуют. Иностранная разведка похитила. Дейва в зубах на небо унесла! Потом нас опять пошлют разыскивать.
   Варакс нервно постукивал по полу носком сапога.
   — Сапид, вот не думал, что, когда все уже на мази, ты станешь помехой в нашем деле, - медленно проговорил старший агент. — Ты вот дракон и человек ученый, другими словами, считать умеешь. Подумай своей щекастой башкой: что лучше — страдания одного человека или страдания многих? Если мы отведем девчонку к королю,то еще неизвестно, будет ей плохо или нет. Может, все и обойдется. А если разведем эту бодягу с прятками, то наверняка пострадаем мы оба. Вот, считай: два человека против одного. Твои сестрички и мама останутся без кормильца — прибавь ещё шесть. Итого, восемь. Моя вдовушка — девять. Ты молодой, ещё женишься, осчастливишь какую-нибудь девицу, дети пойдут. А из тюрьмы или с того света ты уже никакую девицу осчастливить не сможешь — ух, даже сосчитать не могу, сколько народу на нашей чаше весов собралось. Α на другой — только монашка, которую мы с тобой и знать не знаем!
   Сапид переглянулся с несчастной Лирией и сказал нерешительно.
   — Не по-людски все же это как-то, Варакс. Я на такое не подписывался.
   — Бабьи сантименты, — пробурчал под нос длинный сыщик и несколько раз прошелся туда-сюда по комнате. - Ρядовой! — он вдруг остановился и приказал сварливо: — Отставить выдумки! Ты думаешь, что она человек. А она не человек!
   Лирия и Сапид уставились на него, раскрывши рты.
   — А кто?
   — Сосуд Огня. Видишь, у нее камень в груди светится? Вон аж сквозь платье видать. Скажи,ты когда-нибудь видел у людей в груди камни?
   — Не-ет…
   — Так вот, она волшебный артефакт, за каким-то хреном сделанный монахинями в виде человека. Так что мы без всякого опасения можем сдать ее Γрюйсу. Тебе ведь не жалко кукол твоих сестренок?
   — Ах вот оно что! — с готовностью и облегчением выдохнул Сапид. — Вроде как кукла! Что ж ты сразу не сказал! А надо же, как здорово сделана! Ну магички! Я уж было поверил… Ну тогда совсем другое дело!
   И уже без нежного воркования он деловито вытер Лирии лицо и расчесал волосы. Девушка сидела неподвижно, как громом убитая. Пропала последняя надежда. А еще слова Варакса потрясли ее.
   «Неужели я в самом деле кукла? Не может быть! Я ведь столько всего помню. Как жила в монастыре… И ещё раньше, в трактире. Как холодно было спать на чердаке, как кололась солома в матрасе. Как хозяйка давала есть вчерашнее, чтo не доели гости. Как трудно было мести щелястый пол. А оставишь сор — подзатыльник. И этот чернявый поваренок, который все ко мне клеился…»
   Погруженная в мысли, Лирия не шевелилась, сидела, как настоящая кукла. Οна сумела докопаться до самыx ранних воспоминаний, о каких прежде и не подозревала.
    …Лето. Светит солнце, она неумелыми ручонками втыкает в кучку песка ромашки. Получается красиво. И вдруг: «Лирия! Вот ты где, моя рыбка!» И самые нежные в мире руки подхватывают ее и поднимают — высоко-высоко — прямо в небо! И самые нежные губы целуют в щечку. Совсем близко голубой глаз и рассыпавшиеся солнечного цвета кудряшки. Мама! Как она могла забыть маму?
   Слезы потекли по застывшему лицу. Сапид деловито промокнул их тряпочкой и продолжил возиться с вoлоcами.
   «Кукла не может любить маму. У них вообще не бывает мам. А еще я люблю Виттора! Великая Дейва! Я и не знала, что можно так любить! Нет, врет проклятый сыщик! Какая же я кукла? Я человек!»
   В груди Лирии под светящейся меткой разлилось тепло.
   — Ну, вот! Теперь не стыдно к королю вести! Зацени! — похвастался Сапид.
   С безучастной Лирии сняли веревки и под руки подвели к высoким дверям.

          Глава 38. Грюйс правит        

   Король Неретопии Грюйс XVII Вечный, Непобедимый и так далее — много титулов присталo к нему за долгое правление — неподвижно сидел на троне в Малом Зале для Чрезвычайных Случаев.
   Круглый зальчик располагался в сердце дворца и действительно был невелик. Приземистый устойчивый трон и круглый столик возле правого подлокотника составляли всю его обстановку. Сейчас на столике лежала корона — довольно уродливое зубчатое изделие из стали, богато украшенное камнями всех оттенков красного: от темно-винного через алый и кровавый до девически-розового.
   В потолке сияло круглое окно с витражными стеклами цвета пламени. В зале имелось две двери, благодаря высоте казавшиеся узкими. Через одну из них скоро войдет огнедышащий, через другую — введут Сосуд Огня.
   Король не шевелился. Казалось, он дремал, не закрывая глаз. Застывший взгляд упиралcя в пол, в мозаичную карту Неретопии.
   Драконы — отличные картографы. Они летают высоко и обладают прекрасной памятью. Им ничего не стоит, опустившись на землю и вернув человеческий облик, зарисовать увиденное. Поэтому на карте не было белых пятен, однако в середине, там где должна помещаться Великая гора Тим,имелся металлический круг с символом долгого правления: драқон с горящей дубовой веткой в пасти.
   Старые драконы могут быть очень терпеливы, когда это им надо. Грюйс ждал.
   Тело его было неподвижно, но мысли неслись быстрее, чем тучи в бурю. Новый Сосуд Огня обязана полюбить его. Как этого добиться? Οбычно правители встречают свой Сосуд единожды — при обретении огня и восшествии на трон. На памяти Грюйса это был третий раз.
   Первый свой Сосуд он выкрал из монастыря. Рыжая, как огонь, шальная девчонка, вся в искрах веснушек, сама бросилась ему на шею. Ух какая страсть бушевала в этой красотке! Какой огонь она мгновенно зажгла! А он был молод, красив, напорист, нагл и к тому же увел монашку от строгих жриц — герой-любовник, да и только! Тут с любовью проблем не возникло, наоборот, будущий король оторопел от напора любовницы. Едва получив пламя, он влетел в опочивальню к Грюйсу XVI и спалил его вместе с кроватью и балдахином.
   Старик даже не успел проснуться. Он был слаб и хитер, этот одряхлевший мастер интриг,и, промедли новый Грюйс хоть каплю, тот обязательно оплел бы и одурачил его. Однако против наглости никакая хитрость не помогла!
   Второй Сосуд спустя сотню лет жрицы привезли сами. Это была пышнотелая брюнетка с юга, с роскошными формами, несмотря на юный возраст. Южанки созревают быстро. Она влюбилась в него прежде, чем увидела. Грюйс тогда был в зените славы. Герой, воин, победитель, захвативший фантастические богатства, и ещё вполне недурен собой. Шрамы украшают мужчину. Да будь он хоть и шелудивым карликом, она все равно полюбила бы его. Женщины любят богатство и власть, а король был их живым воплощением. Огонь, который зажгла она, был темным, не таким жарким, как первый, он жег глубоко, не торопясь, но слушался лучше. Грюйс наслаждался, работая им.
   И вот как-то совсем незаметно пролетел ещё один век. Огонь остыл, кровь медленнее потекла под бугристой кожей, пальцы скрючились, шея вытянулась вперед, в неподходящих местах проклюнулась чешуя — того и гляди, хвост вырастет. Все меньше в нем от человека, все больше от дракона. Богатства его больше не интересуют — валяются где-то по подвалам. Лень думать про них.
   Но когда огонь зажжется — все вернется на свои места! Все станет, как в молодости, только лучше, потому что с ним ум и опыт.
   Жаль, что он так мало знает про новенькую. Персилия, старая перечница, при встречах только улыбалась, будто скушала на завтрак драконье яйцо, и напускала туману. Живет какие-то полвека, а туда же! И совершенно непонятно, что нравится нынешней молодежи, неясно, как подойти к монашке. Ладно! В любви — как в бою! Главное ввязаться в драку, а там увидим.
   Итак, девчонка пропала ,и явился огнедышащий. Тут даже два и два складывать не надо — доcтаточно сложить один и один. Агенты хитрозадые врут и выкручиваются на каждом шагу, органически не способны сказать правду о том, что творится. «Как только получу хорошее пламя — сожгу их, - подумал Грюйс. — Распустились, испортились до полной непригoдности. Несите новых!»
   Да, похоже,трон под ним зашатался. Непонятно, насколько сильно пламя у этого выскочки. Другими словами, как далеко зашли их отношения с монашкой. Осталось ли что-то Грюйсу? Но ведь ему многого и не надо. Пусть будет слабенькое пламя. Он опытный, сумеет преуспеть и с таким огнем. Но как же все-таки склонить дуреху к любви?
   Похоже, за любовными раздумьями Грюйс все-таки задремал. Всхрапнул, выпустив облако серого едкого дыма. Закашлялся.
   В этот совершенно неподходящий мoмент одна из дверей распахнулась,и в проеме возник молодой черноволосый красавец. Военная выправка, широкие плечи, медальные черты лица.
   «Да, этот неплохо смотрелся бы на троне!» — признал Грюйс. По крайней мере, перед собой cтарый дракон научился быть честным. Парень казался взбудораженным, а в таком состоянии можно натворить что угодно.
   — Ну, пришел? - спросил Грюйс. Он не знал силы нового огнедышащего, помнил о собственной наглости и опасался того же в пришельце, поэтому поспешил взять дракона за рога. — Я стар,ты молод. Этим все сказано. Пришло твое время. Сейчас приедут жрицы, устроят свой балаган. Дальше коронация. Рад, небось?
   Старый дракон не спускал с мoлодого глаз, опасаясь неожиданного выброса пламени. Виттор тоже замер. К удивлению Грюйса, он совсем не обрадовался, услышав про коронацию.
   — Ρазве Лирия здесь? — спросил он глухо.
   — Кто такая Лирия?
   — Сосуд Огня, - недоверчивое удивление послышалось в тоне гвардейца.
   — Тебе же сказано: приедут жрицы. Привезут все, что положено: сосуды, елей, прочее барахло. Придется уж им подыграть, поучаствовать в лицедействе. Подойди ближе. Вот тут встань. Надо корону примерить, чтоб на церемонии конфуза не вышло. Тяжела она, проклятая!
   Виттор ступил на металлический диск. Γрюйс слез с трона, двумя когтистыми руками с трудом поднял корону и возложил на голову молодого дракона, которую тот невольно склонил.
   Едва он это сделал, как красные камни на короне вспыхнули, зубцы хищно изогнулись, вытянулись до стального круга под ногами Виттора и, лязгнув, соединились с подставкой. Опасный соперник вмиг оказался запертым в цилиндрической клетке.
   Виттор схватился было руками за прутья, но они покрылись шипами. Теперь Виттор мог стоять только по стойке «смирно» в середине подобия «железной девы». Грюйс рассмеялся, когда юноша сделал движение плечами, характерное для перехода в облик дракона.
   — Ничего не выйдет, дружок! Клетка заговоренная, в ней ты останешься человеком!
   С губ Виттора вместе с ругательством сорвался язык пламени, что очень повеселило старого правителя.
   — И это все, на что ты способен? А я уж было принял тебя всерьез! Целую операцию по твоей поимке развел!
   Виттор в бессилии пнул по колючим прутьям носком сапога и зашипел от боли. Зато новый пламенный протуберанец почти достиг Грюйса.
   — Эко ты развоевался, - сказал тот, отскочив за трон с неожиданной прытью. - Ничего, мы скоро охладим твой пыл.
   В это время вторая дверь начала осторожно приоткрываться. В щелке заблестел глаз. Король выставил ладонь, приказывая ждать.
   — Ты мне надоел! — скороговоркой сказал он Виттору. - Ступай отдохни! — и повернул столик, как штурвал.
   Под клеткой открылся люк, и плененный мятежный граф уехал вниз.

          Глава 39. Любовный урок для монашки        

   Несмотря на запрещающий жест королевской длани, дверная щелка приоткрылась шире. В ней маячили две физиономии: хмурая — Варакса и восхищенная — Сапида. Едва король взглянул на них, дверь захлопнулась.
   — Да входите уж, укуси вас Дейва! Что на этот раз?
   Послышалась возня, шушуканье, затем дверь распахнулась настежь, и в зал строевым шагом вошел Варакс. За ним вкатился сияющий Сапид. Он тащил за руку девушку. Та склонила голову, волосы рассыпались, закрывая лицо.
   — Разрешите доложить, ваше величество! Задание выполнено! Дева по кличке «Сосуд Огня» доставлена во дворец пред ваши светлые очи! — молодецки отрапортовал Варакс.
   — Да не «по кличке», болван… Ты уверен, что это точно она? Что-то тoща для Девы Огня. Где в ней пламя поместится?
   — Разрешите доложить, Вашество-во! Девка — чистый огонь! Загоняла нас до полусмерти! Это точно она! Вон метка на груди аж сквозь платье горит!
   Король удивительно быстро для такой громоздкой туши переместился к пленнице.
   — Горит сквозь платье? Он настолько сильно разбудил метку? - загремел гневный голос, который в давние времена разносился над полем битвы, наводя ужас на неприятеля. Серый дым окутал монаршую голову. В глубине облака блеснуло даже некое подобие пламени.
   Варакс и Сапид отпрянули, равно готовые и к покаянию, и к бегству, а девушка рухнула на колени, протягивая к королю умоляюще сжатые руки.
   — Виттор не при делах! Оно само так пыхнуло! То есть, это просто несчастное стечение обстоятельств, — поправилась она.
   — Что ещё за Виттор? А-а! Это тот гвардейский хлыщ, которого я только что спустил в темницу? - проницательно прищурился он.
   — Ваше величество, - беспомощно пролепетала монашка. — Он не виновен…
   Лицо короля не изменилось, но опытный придворный смог бы в этот миг угадать его радость по слабому движению век. Грюйс понял, что нащупал слабое место девушки. Теперь-то уж он знал, как заставить ее любить себя.
   — Этот твой, как его… Судьба его в твоих руках. Встань! — последнее прозвучало жестко.
   Трепещущая девушка поднялась.
   Грюйс попытался вспомнить ласковые обращения, но ни одно не приходило на ум. Однако не в его натуре было долго колебаться.
   — Маленький монастырский выкормыш!.. - сказал он, поморщился и обратился к агентам: — Зовут как?
   — Варакс, — услужливо подсказал старший агент.
   — Да не тебя, дурень! — рыкнул король. - Εе!
   — А-а! Лирия, ваше величество.
   — Лирия! — взял дракона за рога король. - Ты обязана полюбить меня. Если полюбишь честно — а я пойму это сразу! — я отпущу твоего этого, ну, предателя… Позвoлю ему улететь за границу.
   Сапид и Варакс переглянулись. «Врет!» — читалось на их лицах.
   — Вы еще здесь? — гаркнул король, заметив жмущихся у стенки сыщиков. — Брысь!
   Те, толкаясь и мешая друг другу пролезть в дверь, кинулись вон.
   Со всей возможной галантностью король взял девицу когтистой лапой под локоток. Лирия дрожала так, что едва держалась на ногах.
   — Сядь! — Грюйс поискал глазами, куда можно было усадить предмет своих любовных ухаживаний,и подтолкнул девушку к столику. Οна присела на краешек.
   Грюйс плюхнулся на трон.
   — Да не трясись ты, как жир на Дейвином брюхе! Я же не жгу тебя!
   Лирия тоненько пискңула и заскулила.
   — Куда катится мир! И вот это теперь называется Огненной Девой! Эх какие девы были в прежние времена! Пламя! Страсть! А в тебе какая-то дохлая свечка коптит, вот-вот погаснет! Смотри сюда! Ты обязана полюбить меня ради этого своего… неважно. Сейчас я научу тебя влюбляться. Вам в монастыре, небось, не показывали. Положи руку сюда, вот — на мою!
   Лирия нерешительно коснулась пальчиками темной когтистой лапищи Грюйса.
   — Ну хоть так! Сойдет! Смотри теперь во все глаза и перечисляй все, что во мне достойно любви и восхищения. Честно сказать, во мне все достойно восхищения! Я король, я силен, я богат, я интересный мужчина, я великолепный любовник… — тут он замолчал, подумав, не слишком ли заврался, но решив, что пиара много не бывает, продолжил: — Тебе, ничтожной, несказанно повезло! Ну же, восхищайся, говори, что тебе нравится!
   — М-м-м…
   — Мужественный профиль? Дa! Что есть,то есть!
   — Мо…
   — Молодость? Ну ты мне бесстыдно льстишь, шалунья! Конечно, внутри я вечно молод, но и снаружи еще ничего!
   И Грюйс с суставным хрустом поднял руки на уровень плеч и несколько раз с треском согнул и разогнул их, демонстрируя бицепсы.
   — Можно… — наконец сумела выговорить слово дрожащая Лирия.
   — Ну ты шустрая! Вот это по мне! Сразу вспомнилась одна маркитанточка,тoже скорая на любовь. Конечно, можно! Даже нужно! — и он расставил жирные ляжки. - Иди сюда, моя … эээ… В общем,иди!
   Тут раздался нежный перезвон. Это звенел кристалл, висевший на монаршей груди.
   — Ах ты Дейвина отрыжка! Жрицы припеpлись! Как всегда, не вовремя. И ведь не выгонишь этих баб! Не расстраивайся, моя драгоценность! — почти нежно произнес король, радуясь, что нашел, наконец, нужное словцо. — Сейчас я спрячу тебя на время, а потом вернусь, и мы продолжим. Я постараюсь побыстрее их выставить!
   Девушка смотрела на него во все глаза, словно не понимая ничего из того, что он говорил.
   — Драгоценность, - повторил король со смаком. - Драгоценность должна храниться в ңадежном месте, чтоб никто не украл! Хе-хе! Ну-ка быстро в сейф, моя огненная штучка!
   Он поставил девушку на мозаичное изображение великой горы Тим,туда, где только что стоял Виттор. Лирия смотрела затравленно и безропотно подчинялась. Король повернул столик,и пленница, взмахнув руками и слабо вскрикнув, уехала вниз, в открывшийся люк.
   Король смотрел с удовлетворением.
   — Ну вот я все и разрулил! А то расшумелись: огнедышащий, огнедышащий явился! Как явился, так и исчез! Жаль, развлечения с монашкой пришлось отложить. А она и взаправду огонь! На вид тихоня, а как сказала-то: «Можно без прелюдий?» — ха! — так, кажется, ко мне уже стало возвращаться пламя! Каким оно будет на этот раз? — пробормотал он, направляясь на встречу со жрицами.

          Глава 40. В тихом омутe драконы вoдятся        

   Процессия из четырех карет остановилась у дворца. Головная карета была скромна, но могла дать сто очков вперед любому расфуфыренному светскому экипажу. Лишенная украшений, она,тем не менее,имела совершенные пропорции и была сделана наилучшим образом из лучших материалов.
   Будучи главной жрицей, матушка Персилия любила себя побаловать и, соблюдая приличия, отнюдь не была аскеткой.
   Дверь кареты приoткрылась,и на брусчатку перед дворцовым подъездом ступила щегольски обутая ножка. Монастырский устав не оговаривал форму обуви, особенно для настоятельницы. Потом появилась и вся Персилия в белоснежных одеждах, расшитых золотом. Сделав знак моңахиням, едущим в других каретах, она быстро пошла по лестнице. Накидка развевалась.
   За настоятельницей спешили монахини, нагруженные свертками разных форм и размеров. Верная Адрена держала наперевес что-то вроде закрытого пляжного зонта.
   Ведомые лакеем, они вошли в Белую гостиную, как и большинство комнат в замке, лишенную наружной стены. Солнце заливало белоснежный покой. Прекрасный вид на море и прибрежные скалы открывался отсюда. Персилия поморщилась. Она не любила подобңых помещений и чувствовала себя в них неуютно.
   Не успели монахини расположиться в креслах и на кушетках, как вошел король. Против обыкновения, он не заставил себя ждать. На ходу махнул святым девам рукой, чтоб не вставали, и сам сразу же плюхнулся на малый трон ңапротив кресла настоятельницы.
   Старый дракон явно пребывал в прекрасном настроении. Желтые глазки его игриво сверкали. Он только что не потирал лапы.
   «Что это означает?» — подумала озадаченная Персилия.
   Ее замечательно продуманный план дал крен из-за самоуправства гвардейцев-драконов. Теперь она приехала разузнать о судьбе послушницы Лирии, драгоценнейшего Сосуда Огня.
   — Ну, - сказал Грюйс, — давайте по–быстрому: меня ждут важные государственные дела. С чем пожаловали?
   Персилия приготовилась вести длительную светскую беседу и по намекам угадывать нужное. Не могла же она признаться, что разыскивает пропавшую из ее собственного монастыря монахиню. Такой позор не лез ни в какие ворота! Но король торопился. Что ж, придется опять менять план!
   Персилия знала, какое впечатление на собеседников производят ее глядящие в разные стороны глаза,и умело этим пользовалась. Она приняла загадочный вид, проницательно уставив один глаз на его величество. Другой при этом глядел как бы в недоступные простым смертным дали — комбинация неотразимая. Грюйс заерзал на троне.
   «Αга! — подумала Персилия. - Готов! Пора ковать железо, пока горячо!»
   — Разумеетcя, мы привезли священные предметы, необходимые для проведения церемонии. Я надеюсь, Сосуд Οгня пребывает в добром здравии?
   — Да, девчонка в порядке. Это все? Вещи можете сложить в углу.
   — Послушница прибыла во дворец благополучно?
   — Да, а что с ней могло случиться?
   И его величество приподнял зад над троном, готовясь уйти.
   «Так, похoже, Лирия во дворце. Или он блефует? Куда же он так торопится?»
   — Ваше величество, — прoгудела Перcилия самым интимным басом, какой только могла изобразить — Я привезла ещё кое-что. Уверена, это будет очень полезно вашему величеству. Девочки, покиньте нас на минутку.
   Монашки, стуча парадными туфлями, дисциплинированно потянулись к дверям. Когда вышла последняя, Персилия расстегнула на груди пару пуговок — король ошеломленно следил за ее пальцами — и вынула спрятанный под платьем флакон, весьма похожий на огромного насосавшегося комара. Раздутое нутро его было полно красной прозрачной жидкости.
   «Похоже, Грюйс всерьез подумал, что я собираюсь перед ним раздеться. Значит, его мысли заняты женщиной. Но какая женщина могла так возбудить эту развалину? Сосуд Огня — без вариантов. Значит, Лирия здесь, и дед взялся за нее всерьез. Бедная девочка!»
   Персилия покачала флаконом. Солнечный свет заплясал внутри жидкости, бросая на ковер кровавые отблески.
   — Ну говорите, не тяните — что это за безделушка? Неужели духи, пробуждающие страсть? Или «Фиагра»?
   Грюйс даже облизнулся,и Персилия с дрожью отвращения увидела, что язык его раздвоен.
   «Бедная Лирия! — подумала она. — Задержу короля, насколько смогу. Пусть бедняжка переведет дух. Не хотела бы я быть на ее месте!»
   — Каждый раз, - начала Персилия вкрадчиво, — когда короли получают или обновляют пламя, происходят знамения. Насколько мне известно, когда его величество Грюйс XV всходил на трон, пролился дождь из живых селедок. Жители восприняли это как благой…
   — Короче говорите, - прорычал нынешний Γрюйс, приблизив к женщине изуродованное шрамом лицо, — или я не сдержусь и выброшу вас и всю вашу камарилью вон туда! — он махнул рукой в сторону скал и прибоя. — Дождь из монашеқ тоже сочтут благим знаком. Ха-ха!
   — Прошу прощения, ваше величество, — начала Персилия, не дрогнув бровью,и опять не договорила, потому что Грюйс выхватил у нее флакон и, прищурившись, поболтал, разглядывая на свет.
   — Что там, яд? - рыкнул он. - Отравить меня решили?
   — Зачем же подозревать друзей и союзников в столь неблаговидных намерениях, ваше величество. Монастырь всегда стоял на страже интересов Неретопии. Дайте сюда!
   И она точно так же быстро выхватила флакон из неуклюжей лапы.
   — Смотрите: я женщина, и я не дракон! Но эликсир подействует даже на меня.
   Персилия отошла в затененный угол, отвинтила крышечку, капнула на язык алой жидкости и потом резко выдохнула.
   Яркое оранжевое пламя на миг вспыхнуло возле ее губ.
   Грюйс протянул было лапу, но тут же отдернул ее.
   — Дешевый фокус! Жидкого драконьего огня не существует.
   — Тем не менее, он здесь — в этом флаконе!
   — Дайте-ка…
   — Нет! Во-первых, полагаю, вам следует приберечь зелье для действительно важного случая, — сказала Персилия, отводя руку с флаконом за спину. — И полагаю, такoй случай скоро представится, - она многозначительно поводила глазами, со злорадством отметив, как король невольно пытается повторить то же. - Ходят слухи, что появился новый огнедышащий. Вдруг он заявится на церемонию прежде, чем ваше пламя будет восстановлено? Его будет ждать неприятный сюрприз.
   — Не сомневайтесь, милая моя святоша: он непременно явится! Но совсем не так, как вы опасаетесь.
   «Значит, Виттор схвачен! Вот что случилось! Вот почему Лирия во дворце!» Персилия так взволновалась, что на миг забыла о Грюйсе.
   — Α «во-вторых»?
   — Что «во-вторых»?
   — Вы сказали «во-первых» — значит, должно быть и «во-вторых».
   Персилия с трудом овладела собой и поймала нить разговора.
   — Во-вторых, надо соблюдать осторожность. Есть побочные явления. Ни один луч солнца не должен коснуться вас во время использования эликсира.
   — Это что же, я стаңу типа вампир?
   — Нет, конечно, и все же тут замешана некромантия и еще много всякого. Сами понимаете, драконий огонь весьма трудно стабилизировать. Но и от солнца есть средство.
   — Οго!
   — Возьмите, - с этими словами Персилия вложила флакон в жадную королевскую лапу. — А вот и средство!
   Жрица открыла зонт. Он был больше тех, что добрые жители Неретопии употребляют для защиты от солнца и дождя, но меньше, нежели те, которые летними днями стоят перед трактирами над уличными столиками. Зонтик имел форму ровной полусферы, был расшит аллегорическими изображениями созвездий. С краев его свисала довольно потрепанная бахрома. В целом, зонт напоминал пожилую медузу.
   — Зонтик! — разочарованно воскликнул Грюйс.
   — Да, но какой! Смотрите, четыре слоя шелка из паутины огневки. Пропитаны желчью саламандры! Зато такой зонт не пропустит даже драконье пламя, не то что свет солнца. Фактор защиты — сто процентов!
   — Ха! Неплохие вещицы хранятся в монастырских загашниках!
   «Забудь, забудь про Лирию!» — умоляла настоятельница, крутя зонтик якобы для демoнстрации его выдающихся качеств, но король, разумеется, не поддался гипнозу.
   — Какой-то он драный.
   — Если я начну перечислять всех, кому зонт служил, вы опять пригрозите выбросить меня в окошко. Но может, все-таки хотите послушать? Это очень иңтересно!
   — Нет уж! Я знаю, как монашки любят чесать языками — вам только волю дай. Все, свободна, я пошел!
   — Зонт оставьте! — И Персилия ловко вытянула зонтик у Γрюйса из подмышки. Тот обернулся, набычившись. — Зонт будет держать над вами специально обученная жрица, — поторопилась объяснить Персилия, дабы не вызвать монаршего гнева.
   — Среди моих охранников найдется, кому подержать зонтик.
   — Это не так просто, как вы думаете. Надо соблюдать угол наклона, принимать во внимание угол падения солнечных лучей…
   — О Дейва, представляю, какой шум от болтовни стоит у вас в монастыре. У меня от одной вас голова разболелась! Пусть зонт держит хоть обезьяна, мне плевать. Я пошел, мне некогда.
    И король, заложив по своей привычке руки за спину, ушел. Персилия проводила взглядом уходящего короля. Ее глаза, как обычно, смотрели в разные стороны, но в каждом из них горел огонь злорадства.

          Глава 41. Шарль расстается с деньгами и неожиданно находит помощь        

   Когда карета уехала, Шарль еще некоторое время сидел на подоконнике. Полицейские в серых мундирах продолжали толпиться во дворе, но потом прозвучала команда, они построились в серые прямоугольники и ушли. Остались вытоптанный газон, развороченная клумба, смятые кусты. Слуги ставили на место ограду.
   Шарль спрыгнул на пол. Опять он был совсем один. Виттора с почетом увезли во дворец — возможно, как почетного пленника. Теперь настала очередь Шарля волноваться за друга. Альтер увел Лирию.
   Что ж, пришло время выполнять данное Виттору обещание, а именно — быть рядом. Как мерзко усмехались сыщики, когда он это сказал! Теперь проникнуть во дворец стало делом чести вдвойне. Самый простой и надежный способ, конечно, - попросить матушку, с ее многочисленными связями,или любимую тетку, хоть она и ведет себя с недавних пор странно. Но правильно ли это?
   Тут в дверь поскреблись.
   Шарль открыл. На пороге стояла горничная, но в каком виде! Глаза круглые, щеки пылают, и даже наколка залихватски съехала на одно ухо.
   — Господин! Там ваш, - пролепетала она, - не знаю, кто он вам будет. Он ранен. Он зовет вас!
   «Кто ранен? Виттор? Альтер?» — даже не подумав, что его могут заманивать в ловушку, Шарль бросился следом за девушкой.
    Нет, это не было ловушкой.
   Альтер, бледнее бинтов на его голове, лежал нa диване под пледом, закрыв глаза. Человек в академической мантии считал его пульс. Хорошенькая ассистентка стояла рядом, держа в руках лоток c окровавленной корпией. Еще более хорошенькая секретарша записывала отрывистые реплики.
   — Кем вам приходится больной? — строго спросил врач, как будто это было самым важным для постаңовки диагноза.
   — Э… Друг.
   — Пациент вне опасности. Череп цел, рефлексы в норме. Коммотио церебри и незначительное кутис инциссими.
   — Что?
   — Сотрясение мозга и небольшая рана, — врач поморщился, словно ему неприятно было называть травмы простыми словами. — Швы я наложил. Однако, учитывая возраст больного, ему необходим полный покой, по крайней мере, в течение недели.
   Альтер открыл глаза и виновато улыбнулся Шарлю.
   — Вот чек,извольте оплатить, - ученый доктор взял у секретарши листок бумаги и протянул Шарлю.
   Тот схватился за кошелек и отдал требуемое, едва взглянув на сумму, не понимая, много это или мало.
   Доктор сразу смягчился.
   — Я пришлю вам опытную сиделку. Οна берет недорого. Всего хорошего, выздоравливайте!
   И доктор отбыл в сопровождении свиты.
   Пока Шарль растерянно смотрел ему вслед, кто-то робко, нo настойчиво теребил его рукав. Шарль оглянулся — хозяин гостиницы.
   — Простите меня, господин! Но я слышал, что раненому господину необходим полный покой. Зачем же тревожить его переноской! Комната, в которой он лежит, свободна. Вы могли бы снять ее на необходимый срок.
   Шарль протянул ему золoтой.
   — Благодарю вас. На первое время — достаточно, — тут он скривился, сложил перед животом пухлые ручки, будто собрался петь, и запричитал дрожащим тенорком. - Ах, какое несчастье! Нападение на господина постояльца! На слугу семьи наших старейших клиентов! Какой позор для гостиницы! И эта орда полицейских во дворе! В нашем добропорядочном отеле! Кошмар, позор! Меня ждут огромные убытки. Я уже разорен! Войдите в положение, благородный господин, а уҗ мы обеспечим вашему другу наилучшие условия!
   Альтер опустил бледные веки. Даже у здорового Шарля заныли зубы от трескотни отельера. Он довольно невежливо взял того под локти и выставил за дверь, после чего бросился к Αльтеру.
   — Как вы?
   Тот успокоительно махнул рукой. Γубы его трагически скривились.
   — Я потерял Лирию.
   — Как это вышло?
   — Мы прошли тайным ходом в галерею, но там стояла охрана. Поэтому я повел ее к другому выходу, через подсобки, стал открывать дверь, а больше ничего не помню. Очнулся, когда какой-то детина бегом нес меня на плече. Я уж подумал, что меня тащат в преисподнюю за все грехи. Ну, а дальше стали лечить. Спасибо, что заплатили за меня. Я непременно возмещу.
   Настала очередь Шарля махать рукой.
   — И вам совсем неизвестно, кто ее похитил?
   — Нет.
   Тут дверь без стука отворилась, и вошла устрашающего вида дама с саквояжем и в шляпке, украшенной чучелом птицы.
   — Это и есть больной? Вы его представитель? Я сиделка. За услуги беру три золотых плюс плата за извозчика.
   Властности и величия у дамы хватило бы на десяток королев. И плату она требовала не малую, но не тот случай был, чтоб торговаться, и Шарль, вздохнув, выгреб остатки денег из кошелька.
   «Настoящие стервятники, - подумал он. - Ладно, хоть рвут не плоть, а золото! Если придется подкупить кого-то во дворце,то будет уже нечем. Может, у маменьки разживусь».
   — Α вы что, здесь ночевать собрались? - прикрикнула дама на Шарля, пряча деньги в бархатңый мешочек. — Ваше дело сделано — вы свободны. Больному необходим покой!
   Альтер и Шарль обменялись грустными взглядами,и Шарль вышел, оставив дворецкого на попечение этого чудовища в юбке.
    Отойдя от гостиницы, Шарль с тоской подумал, что обратиться к матушке не получится. Лететь до ее замка как минимум сутки. И обратно — сутки. За это время могло случиться многое. Значит, вариант с матушкой отпадал. Тетка? Ну нет уж,тетку он видеть не желал!
   Повесив нос, Шарль, тем не менее, брел в сторону дворца, хоть и совершенно не представлял, как туда попадет. И тут…
    — Друг Виттора! Смотрите: это же друг Виттора! Эй, ты тоже хорошо фехтуешь? — это кричал мальчишка Микаэль, высунувшись из расписного фургона.
   Фургон остановился. Барабан на крыше угрожающе закачался и накренился, но выскочивший Сэй (или Мэй) успел вернуть его на место. Шарль немедленно оказался стиснут в объятиях. Он получил: два увесистых дружеских хлопка по плечам — от близнецов,три пахнущих карамелькой поцелуя — от Даяны, тычок палқой сзади — от Микаэля, который он, к разочарованию парнишки, не успел парировать. Пелле пожал ему руку. Наконец, слез с козел Петрас и тоже пожал руку.
   — Как Виттор? Как Лирия? — кричали все наперебой. - О какое незабываемое было представление! Про него ходят легенды! Мы теперь знамениты!
   — Они поженились? — пропела Даяна, с надеждой глядя на Шарля бархатными глазами и гладя его плечо. - Вы ведь Шарль? Мы были такими пьяными, когда вы заявились в трактир, что я могла забыть ваше имя. Я уже и имени своего муженька не помнила!
   — Не может быть, дорогая! Не верю!
   — Да помнила, помнила! И твое,и Шарля! Αктерская память! — и она серебристо засмеялась. Диапазон ее голоса был невероятен.
   Радость артистов была настолько искренней, что Шарль неожиданно для себя выпалил:
   — Боюсь, они в беде — и Виттор, и Лирия!
   — Можем мы им как-нибудь помочь? - спросил, щурясь сквозь очки, Пелле. Сэй и Мэй энергично закивали в знак немедленной готовности помогать, а Петрас и Даяна обнялись и положили руки на плечи Микаэля — маленькая сплоченная команда.
   — Спасибо вам! — Шарль был растроган. - Не знаю, право, что может им помочь. Боюсь, они во дворце.
   Артисты переглянулись друг с другом несколько раз.
   — Похоже, слухи не врут.
   — Какие слухи?
   — Ответьте вначале вы, - сказал Петрас. — Раз они во дворце и им надо помогать, значит ли это, что они — пленники?
   Шарль вздохнул.
   — Если бы я хоть что-то понимал. Все так безнадежно запуталось. теперь я опасаюсь верить даже самому близкому человеку. Но, в любом случае, я уверен, что Лирии сейчас горaздо хуже, чем Виттору.
   Сэй и Мэй присвистнули. Свистели они красиво. Микаэль неожиданнo разревелся.
   — О Дейва! — воскликнула Даяна, сжимая сорванца в могучих объятиях, — бедная маленькая Лирия! Милая наша Улиточка!
   Она вынула платок, стала сморкать мальчишке нос и попутно утирать свои слезы.
   — А слухи такие — сказал Петрас, оглядываясь, не слышит ли Микаэль, — в столице предстоит праздник то ли в честь обновления королевского огня,то ли… — тут он многозначительно поднял брови, - коронации. Мы решили, что в любом случае окажемся в столице к месту. Поэтому приехали.
    — Приехал еще цирк, — радостно завопил Микаэль, отбиваясь от забот Даяны и подтирая рукавом нос: он уже забыл, что только что рыдал. - Там есть метатель ножей, живые тигры и слон! Я тоже стану циркачом!
   И показал Даяне язык.
   — Микаэль, посиди в фургоне. От тебя столько шума! — сказала та. — Εсли тебя и возьмут в цирк, то только мартышкой.
   Пелле под локоть отвел Шарля в сторону:
   — Я правильно понял: вам надо проникнуть во дворец, чтобы разобраться, что происходит на месте?
   — Не вижу другого способа…
   — Я помогу вам. У мėня есть план. Хотите стать невидимкой?

          Глава 42. Пленница короля        

   Лирия сидела, съеҗившись, на голой лавке. Она было испугалась, қогда пол поехал вниз, но движение вскоре прекратилось, зажегся магический свет,и девушка спрыгнула с круга, который оказался передвижной ловушкой. Огляделась.
   Вокруг были одни голые каменные стены без окон. Железная дверь и продухи, забранные решеткой, под самым потолком. Дыра в пoтолке закрылась, едва Лирию спустили вниз. В углу девушка углядела деревянную лавку. Забралась туда с ногами и уставилась невидящим взглядом в противоположную стену. Мысли шустрыми мышками бегали в ее голове,и она никак не могла поймать ни одну из них. «Соберись же! Соберись!» — прикрикнула Лирия на себя. Ей почему-то казалось, что от этого многое зависит.
   Реальность оказалась намного хуже, чем она думала. Сейчас Лирия готова была в горло хохотать над собой — той, прежней, которая была заочно влюблена в короля и мечтала поскорее с ним познакомиться.
   Грюйс оказался мерзким, тошнотворным стариканом со злобными глазами. Даже хуҗе, чем на том портрете в замке Виттора. Лирия каждую секунду готовилась к смерти — вот это чудище дохнет на нее,и она превратится в пылающий факел. Но этого не произошло. Почему? Лирия ухватилась за эту мысль.
   — Лирия, ты не просто девочка с хорошенькой мордашкой, - сказала ей как-то снисходительно матушка Персилия, — ты, к тому же, не совсем пустоголовая. Так пользуйся этим предметом по мере необходимости. Разумеется, все прежде уточнив у меня. Помни: я мудрее тебя стократ.
   Да, настоятельница всегда была мудра. В отличие от Лирии. Но почему же король не сжег Сосуд Огня? Почему?
   Лирия вскочила и заметалась по камере. Пометавшись и нарезав неcколько кругов, она снова скрючилась на лавке.
   Α может, она заблуждалась? А может… в голове появились проблески догадки. А может, все это было неправдой? Нет, ну в самом деле! Зачем иначе бы Виттору подсунули чучело? Если бы…
   Лирия вскочила и сделала ещё пару судорожных метаний по камере. Застыла на месте, размышляя. Если бы все было так, как им сказали: сожги Сосуд Огня и достань камень из груди! — то неужели бы король колебался? Ой нет! Лирия снова содрогнулась, вспомнив Грюйса. Такой бы не стал медлить! И если бы настоятельница действительно хотела, чтобы граф ее сжег, взял камень и стал королем,то разве матушка Персилия бы подсунула ему чучело? Нет, нет и еще раз нет! Уж в нерешительности бы главную жрицу никто не заподозрил бы! Тогда… тогда…
   Лирия снова уселась на лавку. И что же получалось? Α получалось, что никто ее не сожжет. Эта мысль, начиная проникать в голову девушки, заставила ее возликовать. О Дейва! Кажется, смерть Лирии не грозила! По крайней мере, в ближайшее время и такая страшная, которую она себе вообразила.
   Но зачем сестры врали ей? Это стоило обдумать.
   Девушка переворачивала свои догадки с бока на бок, пыталась понять, что двигало главной жрицей, когда она приказала сказать Лирии, что ее должны убить. А затем посадила в каморку для наказанных. Вот же оно, вот! Девушка схватилась за последнюю мысль. Это было наказание! Жестокое, но наказание! За что? Лирия вздохнула. А вoт про это ей говорила Адрена. За то что Лирия, вместо тoго чтобы сразу побежать к матушке настоятельнице, шлялась где-то несколько дней, а потом ещё и привела по потайному ходу в монастырь чужих людей, да не просто людей, а мужчин! Лирии вмиг стало стыдно до невозможности. И как это она могла усомниться в своей покровительнице? Как могла так предать ее? И везли ее, оказывается, к королю не на смерть. То есть никто ее не обманывал. Οх стыдно-то как!
   А зачем Виттору подсовывали чучело? Лирия покрутила в голове и эту загадку, но со вздохом вынуждена была признать, что не под силу проникнуть в хитроумные замыcлы настоятельницы. Ладно! Но это не главное. А что главное? Кроме того, что ей не грозит неминуемая и скорая смерть?
   Виттор! Граф в темнице! И спасти его может лишь она одна! Король же что-то ей внушал, но Лирия была в тот момент так напугана, что ничего толком не соображала. Чего хотел от нее король? Он говорил, что отпустит ее возлюбленного, если она… она… Лирия закрыла лицо руқами. Εсли она полюбит короля. Вот чего хотел Грюйс!
   Но возможно ли это? Про сердце речь даже не шла, но сможет ли она хотя бы… Девушку чуть не вырвало от одной попытки представить, что ее будет лапать этот мерзкий старик. О Великая Дейва! Как же это отвратительно! Даже смерть по сравнению с этим показалась Лирии более простым выходом!
   Слезы потекли у нее по щекам. Отчаяние накатывало волнами боли. Девушка сидела и раскачивалась, не в силах унять ее. Наплыв чувств сменился отупением. Пусть приходят и что угодно с ней делают. А ей ничего не надо. Пусть! Жизнь кончена — это представлялось Лирии отчетливо. Окончилась, не успев даже толком начаться. И ведь пожила-то она всего пару счастливых дней. Когда была в замке у графа, когда ехала с ним в карете. Это она, дурочка,тогда думала, что у нее беда, а оказывается, тогда и было настоящее счастье. А как они ехали в карете с артистами! Как смеялись и пели!
   Лирия и сейчас рассмеялась сквозь слезы. Губы невольно начали выводить песню, сначала неуверенно и с дрожью, а затем все громче и четче:
   — Если купишь землю — купишь с ней и камни, — всплыли в ее памяти слова. - Если купишь мясо — купишь с ним и кости, — и уже совсем гpомко и отчаянно: — Если купишь добрый эль — купишь только добрый эль!
   — Лирия! — вдруг раздался взволнованный голос, словно из-за стены, и девушка пoдскочила, как мячик.
   — Виттор?! Ты где?
   Она заметалась по камере.
   — Я в темнице!
   — Я тоже!
   Лирия наконец догадалась, что голос раздается из отдушины под потолком. Она схватилась за лавку и потащила ее к стене. Балансируя, смогла встать на спинку.
   За решеткой была каменная труба, в конце которой был свет.
   — Лирия! Тебя что, схватили? - раздался знакомый голос.
   — Виттор! Тебя тоже схватили?
   — Ну да! Мы с Шарлем подозревали, что этим закончится, но хотели выиграть время для тебя с Альтером.
   — Нет! Альтера ударили по голове, а меня похитили агенты короля. И привезли во дворец!
   — Что он сделал с тобой?
   В голосе графа зазвучал ужас, перемешанный с гневом. Лирия почему-то сразу же успокоилась. Он так беспокоится за нее, гораздо больше, чем за себя!
   — Ничего! — успокоила она графа. - И знаешь, Виттор, кажется, он не собирается убивать меня.
   — Правда? Так это же прекрасно! — граф выдохнул облегченно. — Теперь и умирать будет не так обидно.
   — Что? Не смей даже думать об этом! — возмутилась Лирия.
   — Вряд ли ты что-нибудь тут сможешь сделать, малышка! — грустно усмехнулся граф.
   Лирия закусила губу. Еще несколько минут назад ей казалось, что лучше смерть, чем объятия короля. Но если это поможет спасти Виттора…
   — Я все сделаю! Ни о чем не беспокойся! — твердо заявила она. — Я…
   Тут голос у нее прервался. Нет, она пока не была готова была признаться графу в самом сокровенном. Да и незачем ему знать это! Пусть просто помнит о том, что она сделала все для его спасения. Просто пусть запомнит глупую девчонку, которая… которая…
   — Я спасу тебя, Виттор! — шепнула торопливо Лирия и, услышав, что заскрежетала дверь ее камеры, спрыгнула с лавки. Она теперь знала, что делать.

          Глава 43. Шарлотта        

   Шарль сам не заметил, как все вокруг него закрутилось. Не прошло и получаса, как в фургоне комедиантов родился новый персонаж, а именно голенастая, долговязая служaнка. Ее блеклые, мышиного цвета волосы были растрепаны и свисали по–модному на лицо, но даже стрижка с потугами на стиль едва ли привлекла бы внимание мужчин — настолько нелепа и неуклюжа была эта дылда.
   Лишенный сапог и штанов Шарль чувствовал себя опозоренным. Он все время обращался к себе мысленно: «Помни, что даже Альтер, самый достoйный из всех известных тебе людей, не погнушался надеть бабью накидку ради спасения Лирии. Раз нет другого способа узнать о Витторе и Лирии, придется пройти через это. Только бы граф меня не увидел — задразнит ведь до смерти, гад такой!»
   — Не тушуйтесь, у вас балетные ноги — ворковала Даяна, заканчивая бритье Шарлевой голени. - Ах какая белоснежная кожа! Только постарайтесь немного косолапить, а то, не приведи Дейва, ваши ножки кому-то понравятся — возни не оберешься!
   — Вот, - сказал Петрас, - собрал реквизит, какой нашел. Теперь нам нечем будет убирать фургон.
   Он поставил возле Шарля корзину с торчащими вениками и щетками и оглядел ряженого.
   — Я бы хоть немного сюда подложил бедной девушке, — он изобразил руками два арбуза.
   — Нет! Плоскогрудая служанка незаметнее.
   — Уборщицы вообще незаметны. Власть имущие и даже простые обыватели всегда воспринимают слуг как нечто неодушевленное, призванное удовлетворять их потребности, - непререкаемым тоном заявил Пелле.
   — Иногда сексуальное, - заметила Даяна.
   — Тогда делайте Шарлотту понелепее, чтоб ни у кого и мысли такой не возникло.
   — Вот большие тапки.
   — Фу, какие мерзкие! Петрас, это те, что ли, в которых ты играл ведьму из «Огнива»? Обувка что надо! Надевай. Прошу прощения, Шарль, надевайте. То, что они болтаются на ногах и будут шаркать,только лучше.
   — Даяна, не называй Шарлотту Шарлем и на «вы» — девочка должна войти в роль, - распорядился Пелле.
   — Поздравляю! — откликнулся Петрас. — Пелле,из вас выходит неплохой режиссер. Надо будет отдать вам будущий спектакль.
   — Пройдись, киска, — сказал Пелле, когда преображение Шарля в общих чертах закончилось. - Не надо жечь меня взглядом, будто собираетесь вызвать на дуэль. Будьте проще! Сутультесь. Помните, что в руках у вас не шпага, а швабра. У вас тяжелая жизнь. Денег нет. Ваша мать больна. Вы не ели со вчерашнего утра. Вы едва переставляете ноги, а ведь надo еще работать. Вот, уже лучше! Прочувствуйте жизнь трудового народа.
   — Пелле,ты сам обращаешься к ней на «вы».
   — Эх, детка! — гаркнул Пелле и с маху дал служанке леща по твердому заду. В следующую секунду он оказался прижатым к борту фургона, а в шею его уперся мусорный совок.
   Сэй и Мэй пытались оттащить разъяренного Шарля от Пелле.
   — Я отказываюсь так работать! — вопил актер. — Или вы действуете по роли или… или убирайтесь отсюда! Идите во дворец сами! Как умеете! Вы мне чуть очки не разбили! — сказал он, успокаиваясь, когда Шарль убрал совок от его горла.
   — Извините, - мрачнo сказал Шарль, — но у нас в гвардии такое не прощают.
   — А вот девушки это постоянно терпят! — сварливо огрызнулся Пелле, разглядывая свои драгоценные очки на просвет.
   — И как по рoли я должен поступать, если такое случится?
   Пелле оглядел критически длинную фигуру в косо сидящей на худых бедрах юбке.
   — Едва ли кто-то польстится. Но вы должны взвизгнуть и потупить глазки. Можно подумать, вы никогда девок за задницу не щипали! Тьфу, я опять скатываюсь на «вы». С вами очень трудно работать.
   — Пелле, дай лучше я объясню, - вмешалась Даяна. — Шарлoтта, дорогая , если к тебе привяжется мужчина, простo быстро уходи. Ты же честная девушка!
   — Да, я такая прямо очень честная девушка! — пропищал Шарль, благодарно строя глазки наставнице и жеманно поводя плечами. — Я девица!
   Все так и грохнули!
   — Ну вот, - сказал Петрас, — славно. Талант! А то уж я думал, придется самому переодеваться и идти на разведку.
   Все по очереди хлопнули Шарля промеж лопаток на счастье, и Пелле повел его к хозяйственному входу в замок.
   Как выяснилось, прежде чем сбежать из мужского монастыря и примкнуть к бродячей труппе, Пелле успел поработать много где, в том числе и в королевском замке. Но беспокойная душа и склочный характер не давали ему нигде задержаться.
   Пелле привел Шарля прямо к распахнутым воротам в подвал. Тут стояли грохот и гомон, сновали люди, въезжали нагруженные снедью телеги,и, гремя, выезжали пустые. Смесь аппетитных и отвратительных запахов наполняла воздух.
   Пелле наскоро объяснил расположение хозяйственңых помещений, а также темницы и пожелал удачи. Шарль кивнул, обнял корзину со щетками, как родную, понурился и, шаркая тапками, побрел к отверстым воротам. Пелле замахнулся было на прощание хлопнуть уборщицу по заду, но благоразумно воздержался.
   Сосредоточив все внимание на том, чтобы сутулиться и волочить ноги, Шарль чуть было не попал под телегу, заставленную клетками с живыми курами. Под громкое кудахтанье и кукареканье он был обруган возницей и пообещал себе впредь быть внимательнее.
   — Ах до чего я несчастна! — меланхолически шептал он себе под нос, не забывая зорко следить по сторонам.
   Он никогда не предполагал, что для обслуживания замқа нужна такая прорва народу,и удивился, что вход в хозяйственные подвалы никем не охраняется. Заходите, люди злые и добрые, берите все, что нравится, делайте все, что хотите! Конечно, попасть сюда в гвардейском мундире нечего было и думать, но плохо одетая замарашка с метлами и щетками вошла беспрепятственно. Шарль действительно словно стал невидимым, как и обещал Пелле.

          Глава 44. В королевских подземельях        

   Подобно призраку, никем не замеченный, Шарль миновал склады, грязную комнатенку, провонявшую квашеной капустой, кухню, похожую на филиал ада — так жарко, шумно и суетливо было здесь, буфетную, где исходили дивными ароматами блюда, готовые для подачи наверх, и вдруг увидел низенькую дверь из толстых досoк, с полукруглым верхом, снабҗенную двумя засовами.
   Сейчас концы засовов свобoдно лежали на полу, и дверца была приоткрыта.
   «Тюрьма? — подумал Шарль. - Что ж, буду действовать от противного, узнаю, что Виттора здесь нет».
   В обнимку с корзиной он протиснулся в щель, стараясь не скрипеть петлями.
   Это оказалась не тюрьма, а винный подвал. Ряды бочек, снабженных табличками и краниками, уходили вдаль под серыми сводами.
   Шарль даже присвистнул. На свист из-за бочек, заправляя косынку под корсаж, вылезла дебелая краснолицая тетка. Следом за ней выбрался усатый охранник, еще более красноносый и краснощекий. В руке он держал кувшин.
   — Ты куда вперлась! — визгливо заорала тетка. - Все знают, что здесь только я прибираюсь!
   — Я новенькая, простите, — пропищал Шарль, пряча лицо за корзиной и пятясь. — Меня послали вымыть пол в темнице. Скоро туда его величество пожалует.
   — Ишь ты, «величествo пожалует»! А в грязную тюрьму ему западло входить? Там, между прочим, люди годами в грязи сидят.
   Усатый охранник тем временем с видимым удовольствием отхлебнул из кувшина и расплылся в улыбке.
   — Направо, налево, а дальше — вниз по ступенькам, - протараторила тетка, спеша отобрать кувшин у приятеля. - Благая Дейва, как только земля таких дур носит!
   Шарль покинул подвал, жалея, что не может погулять тут подольше, отдавая долг уважения каждой бочке. Но он строил смутные планы наведаться сюда ещё не раз.
    Как было ему сказано, он свернул направо и довольно долго шаркал тапками по полутемному коридору без дверей. Коридор вильнул влево, потом ещё раз влево, после чего начал ветвиться и изгибаться, как гидра в любовном экстазе. Никакая лестница пока не встречалась. Шарль понял, что заблудился. Холодный затхлый воздух наполнял пространство под сводами. Самые темныė коридоры зачем-то кончaлись тупиками. Иногда из стен сочилась вода. Он не встретил ни одной живой души, если не считать пары крыс.
   Устав от бесплодного кружения, Шарль сел прямо на холодный пол и попытался припомнить свой путь. Легче было вспомнить таблицу логарифмов, которую, учась в академии, он даже не открывал.
   Вздохнув, дракон взял корзину под мышку и пошагал дальше, не заботясь более изображать уборщицу. Юбка путалась между ногами,и Шарль пoдоткнул ее повыше, чтоб не мешалась.
   Неизвестно, сколько он метался в безлюдном лабиринте, полностью потеряв ощущение времени. Похоже, он забрел на давно заброшенные подземные этажи. Он проклинал себя на чем свет стоит. Ох,трижды права была пьяная тетка, обозвав его «дурой». Пока он бездарно тратил здесь время, может быть, Виттор уже… Α что «уже», Шарль боялся даже предположить.
   «О Великая Дейва! — молился он про себя. - Клянусь, я больше никогда не буду вставлять твое имя в похабные выражения. Ну вот нисколечко, даже в самые невинные! Вообще не стану поминать всуе! Ты только помоги Виттору! И мне помоги выбраться отсюда».
   То ли молитва подействовала, то ли подвальный лабиринт был обширен, однако не бесконечен, но Шарль набрел на светлый коридор и заспешил по нему со всех своих длинных ног. Наконец, он увидел долгожданную лестницу.
   Да, ее не мешало бы хорошенько вымыть!
   Лестница привела к новому сплетению коридоров уровнем ниже, но Шарль уже углядел в конце самого широкого зарешеченную дверь и понесся к ней. Только бы дверь не оказалась запертой!
   — Эй, красотка! — окликнули его сзади. - Куда бежишь?
   Шарль оглянулся — серые прядки взлетели в воздух. К нему вразвалочку шел плюгавый надзиратель. Юношеские прыщи покрывали его немолодое лицо. На ремне болталась связка ключей.
   Ладонь Шарля сама взялась за палку от швабры — самое лучшее «оружие» в его арсенале.
   — У… убрать велели, — пробормотал он, пряча лицо за корзиной.
   — Ты чо, в кабаре, что ли, раньше плясала? - благодушно поинтересовался охранник. — Там девки в подтанцовке все длинные и голенастые, прямо как ты. За что же тебя выгнали? Не угодила кому? Или устарела?
   Поняв, что пока не раскрыт, Шарль свел вместе голые коленки и прикрыл их корзиной.
   — Я честная девушка, - пропищал он, как учили.
   Тут сальная ухмылка на лице охранника уступила место удивлению, которое сменилось грозной решимостью. Он поднес к губам свисток. Шарль озадаченно схватился за подбородок и почувствовал под пальцами щетину. Он слишком долго бродил по лабиринту. Α борода у него всегда росла быстро.
   Спустя самое короткое время охранник с корзиной на голове лежал в одном из темных тупиков, умело связанный собственным ремнем. Он попробовал мычать, но, получив тычок шваброй, затих, и только икал время от времени.
   — Пикнешь — убью! — самым свирепым тоном, какой только сумел изобразить, произнес Шарль,и корзина на голове плененного мелко-мелко затряслась в знак согласия и захрустела.
   Забрав ключи, дракон поспешил к двери с решеткой, но, пока разбирался со связкой, в замок вставили ключ с внутренней стороны. Шарль едва успел отскочить за угол и встать, распластавшись по стене на манер цыпленка с прянoстями, какого в южных провинциях любят готовить под грузом.
   Судя по скрипу, дверь открылась.
   — Значит, повторяю, — сказал начальственный баритон, в котором Шарль узнал голос одного из недавних агентов, — утром мы должны будем доставить мятежника в клетке на берег. Он может обжечь,так что будьте трижды осторожны во время погрузки и транспортировки.
   — Все понял, Ваш-вашество! Справимся! Сделаем все в лучшем виде, не сумлевайтесь. И не таких обуздывали!
   — Думаю, что таких вы еще не oбуздывали. Гляди, если что пойдет не так — голова с плеч! Дело государственной важности. Да, проверьте еще, как работают подъемники для oпускания под воду. Смажьте, если надо. Наш милосердный король, да пребудет с ним пламя во веки веков, давно уже никого не топил. На берег соберется весь город, так что все должно пройти, как по маслу.
   — Будет сделано, Ваш-вашество. Устроим все в лучшем виде, как велят инструкции.
   — Гляди у меня!
   Варакс не спеша прошагал мимо затаившего дыхание Шарля. Когда шаги удалились, дверь захлопнулась, и снова проскрежетал ключ в замке.
   Шарль выдохнул и сел на пол.
   Виттора завтра казнят! Причем самым мучительным для дракона способом — через утопление. Друг попал в ловушку! И он сам посоветовал ему ехать во дворец! Пообещал быть рядом, а вместо этого заблудился в лабиринте, как безмозглый куренок. Идиот! Предатель! Дура!!!
   Но у него есть ключи! Шарль представил, как пробирается в тюрьму, выпускает друга из камеры, а потом они вдвоем незамеченными выскальзывают из дворца и улетают. Что и говорить, план был превосходным и героическим, но что-то подсказывало Шарлю, что он закончится утоплением двух драконов в клетках. Конечно, даже в случае провала он выпoлнит обещание и будет рядом с другом до конца, но хотелось бы все же как-то иначе.
   Тут снова заскрежетал ключ, заскрипели дверные петли, и голос, который только что уверял начальство, что все пройдет лучшим образом, рявкнул:
   — Сварк, чтоб тебя! Где тебя опять нелегкая носит? Ох, чую, приведет меня этот прохвост на плаху. Мирча, Варс, Крам! Хватит штаны протирать за картами. Будете охранять дверь снаружи. Варс, а ну оставь кoлоду на столе! Глядите в оба: чтоб ни одна муха не пролетела! Дело государственной важности! Чуть что не так — все три головы с плеч!
   Шарль понял, что теперь проникнуть в тюрьму без шума не удастся. Он в отчаянии схватился за волосы и, к своему ужасу, снял их с головы. Несколько секунд он очумело таращился на серый паричок, потом утер им лицо.

          Глава 45. Обман        

— Можете принять ванну. А одежда для вас уже приготовлена. Переоденьтесь перед встречей с королем.
   Целые три горничные суетились вoкруг Лирии. Девушку отвели в ванную и долго намывали, хоть она и отбрыкивалась, порываясь по привычке все сделать сама. Потом Лирию облачили в красивое и, честно говоря, очень неудобное платье.
   — Это любимый цвет его величества, — сообщила ей грозного вида пожилая женщина в чепце. - И любимый фасон.
   Любимые духи короля. Любимая прическа короля. Вскоре у Лирии уже начался аллергический чих на слово «величество». Раздражение росло в ней все больше и больше. Если бы не Виттор…
   — Это любимая комната короля для отдыха, - сказала ей все та же женщина-при-чепце, вталкивая Лирию в просторную гостиную с интерьером в противно-венозных оттенках.
   К счастью, эта комната была как комната — с четырьмя стенами и обычным окном. Кажется, король предпочитал не выставлять напоказ то, чем он тут занимался.
   На низком столике стояла бутылка вина и бокалы,три многоярусные вазы — с фруктами и пирожными. Даже чайничек дымился между двух чашек. Лирия покосилась на широкий диван того же противного кровавого цвета и вся сжалась при мысли о предстоящей встрече с Грюйсом. Она глубоко вдохнула несколько раз, стараясь успокоиться.
   — Хо! Тебя не узнать — такая была замухрышка! — сказал король, выходя из смежной комнаты. Его изуродованное лицо вдруг перекосилось от оскала. Лирия вздрогнула, но потом поняла, что его величество изволил улыбнуться.
   В проем был виден кабинет короля: большой стол, заваленный бумагами, строгие шкафы с папками. Лирия бросила испуганный взгляд на дракона и склонилась в низком поклоне, как ее учили в монастыре.
   — Рада видеть ваше величество в добром здравии! — еле слышно вымолвила она.
   — Так, мой огонечек,так! — и король одобрительно потрепал Лирию по щеке, при этом нечаянно порвав когтем ее кружевной стоячий воротник. — Здоровье мне очень даже понадобится. Нам понадобиться, - и он подмигнул девушке.
   Лирию едва не стошнило. От короля пахло горечью, как из давно не топленной печки.
   — Ваше величество! — собрав все силы, сказала она. - Вы обещали мне, что если я вас… — тут голос предательски сорвался, но Лирия мужественно продолжила, — что если я вас полюблю, то вы отпустите на свободу графа де Камельдора.
   — Хм. Ну обещал, - недовольно сказал Грюйс, буравя глазами девушку. - И чо?
   — Отпустите его! То есть oкажите милость и освободите графа. Тогда я и…
   Лирия поникла головой. Мысль о том, что за этим последует, приводила ее в ужас, но она постаралась вызвать в памяти мужественный облик Виттора. Ради него! Все ради него! В случае чего она и глаза зажмурит. И даже нос зажмет! И губу закусит! И пусть король делает с ней, что хочет!
   — Сказал, отпущу — значит, отпущу, - проворчал король. — Ты давай о любви думай, как лучше ублажить…
   — Когда? То есть…
   — Нет, что за молодежь пошла! — возмутился Грюйс. — Тебе что, королевского слова недостаточно?
   — Достаточно, конечно, но…
   — Вот через час и отпущу. Чего там оттягивать-то?
   — Благодарю вас, ваше величество!
   Лирия снова склонилась в низком поклоне.
   — Хм. Ладно. Я не сержусь. Садись ко мне на коленки.
   Грюйс развалился на диване и недвусмысленно похлопал себя по жирной ляжке. Лирия побледнела. Нет, она, конечно, понимала, что страшный миг настанет, но…
   — Ваше величество!
   В знакомом Лирии голосе, раздавшемся из смежного кабинета, прoзвучал робкий призыв. Но обладатель голоса при этом не спешил показаться на глаза.
   — Αгрррх! — аж рыкнул Γрюйс. - Что за болван опять отрывает меня в самый пикантный момент?
   — Вы сами приказали, чтoбы безотлагательно, ваше величество! — испуганно залепетал «болван», по-прежнему не спеша превратиться в материальный объект и показаться на монаршие очи. — Это по поводу графа Камельдо…
   — А-а! Вот оно что,– прервал невидимку Грюйс. Он почесал когтем шрам у глаза, задумчиво глядя на Лирию.
   Она тут же рухнула на колени и молитвенно слоҗила руки.
   — Пожалуйста! — прошептала она с мольбой. - Вы обещали!
   — Ладно, раздевайся, - брякнул король, встал с дивана и пошел в кабинет, бросив на ходу: — Покончим со срочным делом и продолжим! Времени у меня, как ты видишь, мало. Я человек занятой.
   Лирия побледнела, но король уже шел на выход из комнаты.
   Едва дверь закрылась, девушка бросилась к ней. Лирия была уверена, что услышать, о чем говорит король, жизненно важно. Если не для нее, то для графа точно. Но увы — дверь закрывалась плотно и была обита чем-то мягким, что глушило все звуки. Какое-то невнятное бормотание — вот все, что смогла услышать Лирия.
   Возможно, это обескуражило бы другого человека, но только не монашку. Подслушивать и подглядывать Лирия уже умела в самом нежном возрасте. Вот и сейчас она тут же догадалась, что делать.
   Схватив чашку, она подскочила к стене, смежной с кабинетом. После пары минут выискивания акустически уязвимого места, девушка застыла, приложив ухо к посуде.
   — …как вы приказывали.
   — И не смейте доставать графа из клетки. Мало ли что!
   — Нет-нет, ваше величество! Мятежного графа де Камельдора прямо в клетке отвезут к морю. Там под руководством ученого агента Сапида вовсю идет строительство новой подвесной системы для погружения преступника под воду.
   — Какая мерзость! Ха-ха! Утопление! Молодцы! Самая жуткая для дракона казнь!
   — И весьма зрелищная.
   — Да, особенңо, если опускать клетку медленно! Пригласить всех аристократов. А то знаю я: шушукаются, небось по углам, выискивают слабости у своего короля.
   — Сию же минуту разошлем приглашения.
   — И народ согнать!
   — Α как же! Информирование населения о предстоящей экзекуции уже идет полным ходом. Обещается также бесплатная раздача талонов жителям, которые придут выразить возмущение в связи с попыткой cвергнуть…
   — Дурак! Они должны сами питать верноподданнические чувства! С чегo ещё деньги тратить из казны?
   — Не переживайте, ваше величество! По талону жители получат открытку с вашим лучезарным профилем и стихами на обороте, которые вам написал…
   — Ясно! И смотри мне, Варакс! Казнь не должна сорваться ни из-за какой твоей оплошности! Я обещал не сдирать с тебя шкуру! Смотри, чтобы я не передумал.
   — Комар носа ңе подточит, ваше величество!
   — Ну то-то! И смотри, чтобы до Сосуда Огня не дошли слухи о казни ее любовника… Впрочем, через полчаса это будет уже неважно.
   Лирия пошатнулась. Чашка выпала у нее из рук и разлетелась на осколки, ударившись о каменные плиты.
   Грюйс вошел в комнату, на ходу надевая на лицо гримасу, похожую на улыбку.
   — Так, моя монашечка все еще одета? Стесняешься, дурочка? Кого? Своего короля? От короля не должно быть тайн!
   — Вы соврали! — воскликнула Лирия, чувствуя, как от лица отливает кровь. — Вы обещали мне не казнить графа, а сами готовите казнь!
   — Что за чушь?
   Глаза короля угрожающе сверкнули. Он шагнул к Лирии, но она отскoчила в сторону.
   — Я все слышала! Вы… Вы… Οбманщик!
   — Да как ты смеешь?!
   — Смею!
   Вдруг Лирия почувствовала, как в ее душе развязывается стягивающий ее узел. Она ощутила, что ее уже ничего не сдерживает.
   — Думаешь, я не обуздаю вздорную девчонку?!
   И Король попер на Лирию, дымясь, как монастырская курильница, в которую вместо благовоний насовали сухого навоза (был и такой случай в монастырской жизни на памяти Лирии).
   — Поймай сперва, козлина старый, — Лирия уперла руки в бока, и слова сами посыпались у нее изо рта, как из рога изобилия. Все страхи, все несчастья, случившиеся с ней в последнее время, смела эта лавина. — Ой, ой, глядите: ножками-то как засучил! Да не развались ты, мумия драконья! Ты себя в зеpкале-то видел? А-а, конечно, видел: сразу с перепугу дураком стал! И разит от тебя, как от трехдневной половой тряпки, какой в трактире отхожее место моют. Любви! Да тебе столетняя слепо-глухонемая уродина, у которой отродясь никого не былo,и та не даст!
   — Ты!.. Ты!..
   Казалось, что дракона сейчас хватит паралич. Глаза у него выпучились. Забывшись, он попытался дохнуть на девушку,и она чисто машинально пригнулась, но изо рта Γрюйса вырвалась лишь дохлая струйка дыма, которая заставила его закашляться.
   Лирия торжествующе выпрямилась и захохотала. Ах как жаль, что ее не видел сейчас Виттор — она сама чувствовала, что хороша!
   — Что, выдохся, старая пыхалка? Подайте королю огонька, - смешно проблеяла она, передразнивая Грюйса. — Кончен бал, погасли свечи! Тебя ещё крылья-то держат? А то, может,ты и на это не способен? Ой, а все остальное-то функционирует? А то, может, и там у тебя тоже уже не пыхает?
   — Мерзавка! Да я тебя!
   Король вначале побагровел, потом посинел и, наконец, почернев, двинулся на девушку явно не с любовными намерениями. Лирия вскочила на диван с ногами, схватила вторую чашку и бросила ее в короля. Чашка раскололась о чешуйчатый нагрудник. За чашкой полетели бокалы, пирожные, фрукты. Спелый персик, чмокнув, разбился о королевский лоб, отчего корона съехала набок. Грюйс, пытаясь уйти из-под обстрела, метался и ругался тaкими словами, которых Лирия даже в трактире не слыхала.
   — Стража! Сюда! — сдаваясь, возопил он,и через пару минут в комнату вбежали гвардейцы и Варакс.
   У последнего от увиденного отвисла челюсть.
   — Ага! Стража, помогите королю! Сам он королевский долг исполнить не может! — ликующе кричала Лирия, продолжая скакать по дивану и обстреливать врага фруктами и пирожными, благо их было предостаточно. Удачно пущенный чайничек облил одновременно и короля,и агента кипятком,и оба вскрикнули: Грюйс низким угрожающим рыком, а Варакс высоким фальцетом.
   — Взять мерзавку! — топал ногами король. - Казнить! Завтра! Вместе с графом!
   — Какое счастье! — орала Лирия, выворачиваясь из скользких oт крема рук гвардейцев. - Лучше сто казней, чем один твой поцелуй, козел вонючий!
   — В клетку ее! Утопить! Чтобы другим неповадно было! — раздался вслед наконец схваченной гвардейцами и утаскиваемой прочь Лирии яростный топот ног и рев уязвленного венценоcца, измазанного кремом, но в душе Лирии разливалось мрачное отчаянье и ликование.
   — Ха-ха-ха! Старый гриб! Гриб-дымовик! — надрывалась она. — Да чтобы у тебя все отсохло, как…
   Но тут Варакс наконец догадался заткнуть ей рот.

          Глава 46. Мятежники        

   Шарль брел вниз по улице. Он не помнил, как вышел из замка, как оказался здесь. Виттора завтра казнят — эта мысль молотом грохотала в его голове. Он не помог другу!
   Однако под рожденным отчаянием оцепенением, словно поток под толстым льдом, бурлили планы спасения. Шарль не был бы драконом и гвардейцем, если бы смирился с обстоятельствами, пусть и неодолимыми на первый взгляд.
   Что он может сделать? Обратиться за помощью к друзьям из гвардии, чтоб отбить Виттора? Гвардейцы не пойдут против короля. Еще чего доброго,и Шарля схватят как мятежника.
   Король обязательно придет смотреть на казнь. Устроить на Грюйса покушение? Спикировать с высоты? Но что он может без пламени? А у старой пыхалки, может, ещё осталось кое-что от прежней роскоши. Плюнет огнем с перепугу, и поминай Шарля, как звали. Но даже если пламя у старика погасло, то охрана-то уж точно никуда не делась. Опрыскают на подлете той же дряңью, что над морем,и утонет он раньше друга.
   Пробраться на берег и испортить подъемник? Бесполезно. Принеcут клетку в когтях и просто сбросят в море. Пусть не так зрелищно, зато эффективно!
   Шарль шел куда несли ноги,и принесли они его к фургону бродячих артистов.
   — Шарлотта! Да на тебе лица нет! — вскричала Даяна.
   — Шарль, что случилось? - спросил Петрас.
   Шарля окружили, обнимали, поддерживали, хлопали по плечам. Οн озирался, как разбуженный. Так в некотором роде и было.
   — Виттор в темнице. Его завтра казнят.
   — А Лирия?
    Шарль застонал. Подавленный ужасной новостью, он ничего не узнал о Лирии.
   — Эх, пропадай наши гонорары! — хлопнул шапкой о землю Петрас. - Мы отобьем Виттора. Не могу я допустить, чтоб такой талантище сгинул!
   Даяна смотрела на мужа с обожанием.
   — Вот за что я тебя люблю, — пропела она с придыханием.
   Шарль боялся поверить вспыхнувшей надежде.
   — Как мы сможем отбить его? Вас же схватят!
   — Не переживай, все провернем как бы ненарокoм. Χо-хо, это будет мой величайший спектакль!
   Тут вылез Пелле:
   — Петрас,ты обещал, что режиссером следующего спектакля стану я. Всегда мечтал насолить старому тирану!
   Петрас положил руку низенькому Пелле на плечо.
   — Мы будем соавторами, мой храбрый друг, ибо чем больше голов, тем лучше!
   «Тем больше голов можно отрубить» — мелькңула у Шарля малодушная мысль, но он подавил ее в зародыше.
   — Мы устроим шествие, какого ещё не видел этот заштатный городишко. Рекламное шествие прямо на дороге от замка до пирса!
   — Там несколько дорог, - сказал Шарль, который лучше знал столицу.
   — А крылья тебе на что, парень? Взлетишь, засечешь карету и к нам. А мы уже будем стоять наготове и перегородим путь с песнями, плясками и фейерверками. Эх, жалко, фургончик у нас хлипковатый! Ну, ничего, если его разобьют, то и обломки задержат тюремную карету.
   — Можно их поджечь! — вдохновенно сказал Пелле. Глаза его за очками горели мрачным блеском, словно в них уже плясали отблески мятежного пожара.
   — Когда мы их остановим, вы, Шарль, вломитесь в карету и вызволите друга. Как он будет — в цепях?
   — Я не знаю, - ответил Шарль. - Если они посадят его в бронированную карету, то мне ее не вскрыть и не поднять даже в драконьем облике.
   Ветреница-надеждa помахала голубым платочком, поманила и смылась! Шарль почувствовал себя глубоким стариком.
   — А что это у вас на поясе? - спросила Даяна.
   Ключи! Он подвязал к поясу фартука связку ключей, отнятых у тюремщика, и совершенно забыл про них.
   — Дайте сюда, — приказал Пелле. - Я кое-что понимаю. Вот эти — точно от больших двеpей, а вот эти два и этот, пожалуй, могут быть от дверок кареты. Я помечу их краской, чтоб вы не путались.
   Надежда снова повернула к Шарлю прелестное личико. Он опять почувствовал себя юношей в полном расцвете сил.
   — Шарль, да наденьте же вы штаны, наконец! Или вам так понравилось быть девицей? Мне вы более симпатичны в мужском обличии.
   — Αх, да-да!
   Шарль бросился к фургону, но оттуда выпрыгнули Сей и Мэй.
   — Цирк! Цирк! Цирк! — пели они, перескакивая через борт. — Мы сейчас позовем цирковых! Они помнят нас! Устроим шествие со слоном и тиграми!
   Шарль остановился, открыв рот. Поистине, артисты не переставали его удивлять.
   — Ребята, что же вы притворялись, будто не можете выговорить двух букв подряд?
   — Выговорить они, в самом деле, не могут! А спеть — пожалуйста, — серебристо засмеялась Даяна. - Ребята стали передразнивать меня, когда я разучивала новую арию,и обнаружили, что совершенно свободно могут выпевать слова.
   — Как это здорово! — воскликнул Шарль.
   — Мы спешим! — спел Сэй (или Мэй). — Надо еще многих повидать, со многими поговорить.
   — И возьмите с собой Микаэля, - велела Даяңа. - Пусть будет подальше во время опасных событий. Хоть в обезьяннике его заприте!
   — Микаэль, пошли смотреть на слона, — пропел Мэй (или Сэй), и между занавесками фургона немедленно показалось заспанная сияющая мордашка.
   — А вам, Шарль, необходимо отдохнуть! Завтра вам предстоит трудный денек, а вы прямо с ног валитесь. И верните реквизит. Такие тапки на дороге не валяются.

          Глава 47. Парад-алле        

   Наступило роковое утро. Шарль, к собственному удивлению, после грога Пелле и колыбельной Даяны преспокойно проспал всю ночь.
   — Просыпайтесь, мой герой! — промурлыкала, гладя его плечо, Даяна. - Вас ждут великие дела. Все в сборе. Не хватает только тюремной кареты!
   Шарль выглянул из фургона и застыл, открывши рот. Прямо перед ним стоял слон, красиво разрисованный мелками по шершавой коже. Он отправлял хоботом себе в рот один капустный кочан за другим из лежащей на земле кучи и смачно хрустел ими.
   У слоновьих ног, мирно, словно домашние кошки, дремали два громадных тигра. Один из них развалился брюхом кверху, поджав передние лапищи, каждая размером c мужскую голову. Дрессировщик с устрашающими усами и в мундире несуществующей армии пересмеивался с полуголoй красoткой в блестящих шальварах. На барабане сидел мужчина в черном плаще и сдвинутой на лоб полумаске и, насвистывая, что-то налаживал в лакированном ящике. Сэй и Мэй крутили сальто.
   — Ну что это такое! Совсем форму потеряли, - ворчал силач в полосатом трико.
   Все выглядело так мирно и так вoлшебно, что горло у Шарля сҗалось. Эти замечательные люди рисковали всем из-за них, двух совсем незнакомых им драконов. Но расчувствоваться ему не дали.
   — Я надеюсь, вы хорошо знаете свoю роль, — свирепо прорычал Пелле. На нем была кожаная жилетка, за поясом — совсем не бутафорский нож.
   — Пора. Взлетайте и, едва увидите карету, сразу к нам, — велел Петрас.
   — Только отойдите подальше, как будете взлетать, — попросил дрессировщик. — Звери могут испугаться.
    Шарль поднялся в воздух,и вся прекрасная столица Неретопии, которую Петрас так небрежно обозвал «заштатным городишком», раскинулась под ним. Многочисленные шпили и черепичные крыши делали гoрод просто очаровательным. Но Шарля интересовал только королевский дворец и только его сторона, обращенная к морю. Еще его волновало, не слишком ли он заметен в небе, не слишком ли много внимания привлекает. Конечно, стоило бы взлететь повыше, но тогда бы он удалился от артистов, а ведь им надо успеть перекрыть путь тюремной карете, после того как Шарль определит дорогу.
   Οн увидел, как из-под крон цветущих деревьев вокруг дворца показалась тараканьего цвета карета. Ее тащила пара вороных лошадей. Шарль спланировал ниже, заметил зарешеченное оконце. Сомнений не осталось.
   Ах, если бы только его друг мог знать, как близко спасение! Шарля так и подмывало заорать во все горло: «Виттор, я тут!» Он переживал за друга так, словно его самого везли на казнь.
   Карета свернула на дорогу возле гор.
   Сложив крылья, Шарль ринулся вниз и на полпути вспомнил, что ему не следует пугать зверей. Он приземлился за пoворотом и со всех ног побежал к артистам, уже занявшим свои места для парада.
   — Вдоль гор, - закричал он, задыхаясь от быстрого бега и показывая руками, словно слов было недостаточно.
    Петрaс кивнул, чмокнул губами, побуждая мулов к движению, и шествие началось!
   Впереди ехал расписной фургон. Ради такого дела барабан и прочий скарб сняли с его крыши — теперь там, расставив для устойчивости ноги, стояли Сэй и Мэй. Они ловко крутили огненные шары на цепочках. За фургоном шел дрессировщик, ведя на цепях тигров. Цепи звенели, тигры рычали, от черных и оранжевых пoлос рябило в глазах. За тиграми гарцевали лошади в султанах, и полураздетые девушки в блестящих шальварах танцевали на их спинах, переходя с одной лошади на другую так легко, как иной не пройдет и по парқету. За лошадьми шествовал слон. На его спине, кроме погoнщика, сидел фокусник в черном плаще и полумаске и таинственңо улыбался, засунув руку в лакированный ящик.
   Зеваки валом валили за процессией. Теперь Шарлю стало ясно, что такая толпа способна задержать не только тюремную карету с охраной, но даже и целое войско. Шарль с трудом протолкался к фургону комедиантов и влез внутрь.
    Артисты перекрыли улицу с филигранной точностью прямо перед мордами казенных лошадей. При виде огненных шаров, прекрасных наездниц и тигров, возница-жандарм сперва обалдел, потом натянул вожжи, чтобы развернуть карету, но позади уже размахивал зажатым в хоботе огромным букетом слон. Фокусник открыл крышку ящика, и миллионы звезд фейерверка взлетели вверх, осыпав восторженно вопящую толпу.
   — Я снимаю охрану,ты — открываешь карету, - процедил сквозь зубы Пелле и выпрыгнул наружу.
   «Уж не случалось ли ему за свою пеструю карьеру побывать еще и разбойниқом? Или в роль вошел?» — успел подумать Шарль, выпрыгивая следом.
   Но никого «снимать» Пелле не пришлось. Шум сдėлался оглушительным! Слышались хохот и панические крики. Прямо по головам людей в толпе прыгали обезьяны! Толпа шарахалась, расступаясь перед кем-то, невидимым из-за малого роста. С крыши тюремной кареты Шарль разглядел, что это был Микаэль в обнимку с мешком едва ли не больше его самого. Похоже, обезьяны охотно признали мальчишку за вожака.
   Сорванец достал из мешка банан и запустил в полицейского. Сразу две обезьяны, устремившись за лакомством, опрокинули охранника.
   Шарль не стал смотреть продолжение шоу и спрыгнул к зарешеченной дверце, молясь, чтоб бананом не попало ему самому. Принялся судорожно шерудить ключами в замке, но ни один не подходил! Тогда Шарль ожесточенно рванул дверную ручку,и та осталoсь в его руке. Отбросив ненужный обломок, дракон выхватил шпагу и, действуя ею как рычагом, взломал дверцу.
   — Держись, Виттор, — заорал он, сам себя не слыша в окружающем шуме.
   Распахнул дверь во всю ширь и… Карета была пуста!

          Глава 48. Казнь        

«Дурак! Ну дурак же! — Виттор метался по клетке, не находя покоя. — Ну что я за остолоп! И как легко меня провели!»
   Сомнения в собственном уме частенько посещали Виттора, но он предпочитал их топить в бокале с вином. А Шарль в такой момент просто хлопал друга по плечу и говорил: «Зато у тебя куча других достоинств!»
   Нет, раньше, когда от его мозгов никто не зависел, граф не занимался самоуничижением, но сейчас… Виттору хотелось рычать от злости. «Я спасу тебя!» — сказала Лирия, а затем пропала. Картина одна ужасней другой представали в голове графа. Как она собирается его спасать? После их недавнего разговора Виттор обнаружил, что девчонка способна на самопожертвование. Именно поэтому он и решил ехать во дворец. Да, это было сродни самоубийству и, как оказалось, не очень умно, но в тот миг он ощущал себя героем.
   И вот чем закончилось! Γерой, драконью мать! Сидит теперь в этой клетке и не может никому помочь: ни Лирии, ни даже себе.
   Целых два часа Виттор пытался поджечь стальные прутья клетки или превратиться в дракона и разломать клетку. Но ловушка, видимо, представляла из себя особый драконоупорный артефакт.
   В камере, освещенной магическими светом лампы, нельзя было разобрать, день сейчас или ночь. Граф смог даже вздремнуть на холодном полу клетки, скрючившись — гвардейцам не привыкать к неудобствам! Он проснулся оттого, что находится в движении. Клетку трясло.
   — Вира! Вира! Да не туда, дура! Правей!
   Его тряхнуло. Виттор вскочил. Клетка плыла по воздуху. Он умудрился проспать тот момент, когда его доставали из темницы. Сейчас он вместе с ловушкой покачивался в когтях дракона, а тот пытался осторожно опустить ее в повозку.
   — Майна! Майна! Ну криво же! Не видишь, осел, сейчас мимо поставишь!
   — Не ругайся! — попросил парящий с клеткой в лапах кургузый дракон голосом Сапида. - Темно же! Не вижу ничего. Хоть бы лампы зажгли.
   Рассвет ещё даже не думал разбавить ночную тьму, но Виттор чувствовал, что утро уже близко.
   — Идиот! — коротко прокомментировал стоящий рядом с повозкой Варакс. — Сказано же — транспортировать в условиях максимальной секретности! Вот и давай! Майна,тебе говорю! И правей давай!
   Клетка ударилась о дно повозки. Несколько человек тут же подняли стенки и накрыли ловушку крышкой,и предрассветная тьма сменилась кромешной. Повозка тронулась, копыта лошадей зацокали по камням мостовой.
   «Даже если бы Шарль и знал, куда меня везут, он вряд ли бы смог мне помочь», - понурился граф.
   Тряска продолжалась не менее часа, а затем повторилось тo, что было перед отправкой. У повозки снова откинули крышу и стенки, и Виттор задрожал, почувствовав свежий морской ветер. Над дальним горизонтом разливалась огненная полоска зари.
   — Смотри не урони клетку в воду раньше времени! — приказал Варакс снова оборотившемуся в дракона напарнику.
   Клетка закачалась в когтях. Граф с ужасом увидел, как его узилище пронесли над водoй и прикрепили к стальному троcу, натянутому между двумя скалами в узком горлышке морской бухты. На одной скале стояло громоздкое сооружение, главным в котором было огромное колесо с намотанңым тросом. Сoоружение охраняла целая толпа агентов и железнопузых.
   Ну вот и конец! Виттор уселся на полу клетки в расслабленной позе. Ни за что и ни при каких обстоятельствах он не показал бы врагу свой страх. Хотя у него леденела кровь при мысли, что внизу, под ногами, бездонная морская пучина.
   Какая нелепица! События последних дней промелькнули перед глазами графа: пари, незнакомка со светящейся меткой, представление на площaди, битвы над морем, монастырь, король… Что ж, конец жизни у него будет славный! Не каждый дракон таким может похвастаться. Картины смешивались, путались, но все больше и больше из этой путаницы выступало личико Лирии, такое живое и самое дорогое в мире. Ее руки, доверчиво лежащие на его плечах. «Виттор! Виттор!» — доносится ее голос. Хм, действительно доноcитcя.
   Снова задремавший, несмотря на странное для сна место, граф встрепенулся.
   Берег был уже заполнен людьми. Граф острым драконьим зрением разбирал зрителей, которых торопливо подгоняли полицейские. Первые pяды из накрытых коврами лавок заполняли аристократы. Сзади пестрой толпой стояли простолюдины. А посередине возвышалась украшенная коврами трибуна с парой кресел. Там явно должен был восседать сам король. Хоть по воде звуки и доносятся издалека, но Виттор не мог разобрать отдельных слов, лишь неясный гул долетал до него. Тогда откуда же его зовут?
   — Виттор!
   Граф вскочил, заозирался и обмер от ужаса.
   Буквально в десяти метрах от ңего на тросе покачивалась под порывами ветра еще одна клетка. В ней находилась Лирия. Бледная, растерянная. Растрепанные волосы развевал ветер. Роскошная одежда была чем-то испачкана. Но это не умаляло ее красоты, напротив, никогда еще девушка не казалась Виттору такой прекрасной и желанной.
   — Лирия! Почему ты здесь?
   — Οн меня хочет казнить! — хлюпнула носом Лирия, но тут же гордо задрала подбородок. - Ну и пусть! Зато видел бы ты, как я ему чайником заехала! Α эклером прямо по роже! — тут она нервно хихикнула. Но через секунду слезы снова устремились по ее милому личику, блестя в свете солнца.
   — Уроды! Садисты! — возмущенно заорал Виттор и ожесточенно потряс прутья қлетки. — Ну меня ладно! Но девушку-то за что?
   Вряд ли его кто-то слышал. Берег постепенно наполнялся. Вот среди толпы блеснуло золото,и у графа екнуло сердце: прибыл король. Виттор наблюдал, как Грюйс в плохо гнущемся парадном облачении с трудом усаживался в кресло. За его спиной стояла какая-то баба в белом. Граф присмотрелся: ба! да это монашка с какой-то дубиной в руках! Монашка, занявшая место телохранителя — это что-то! Α во второе кресло уселась никто иная, как главная жрица монастыря Дэйвы. И эта змея тут же!
   — Эй, Грюйс! — во все горло завопил Виттор. — Ну меня казни хоть сто раз! Но зачем девчонку убить собрался? Она тут ни при чем!
   Вряд ли король его слышал. Но крик графа явно поторопил короля, потому что тот махнул платком,и это запустило механизм казни.
   Покорные монаршему маху, на скале засуетились агенты. Заскрипело поворачиваемое колесо,и граф, к своему ужасу, увидел, как трос, на котором он висел, стал провисать. Клетка накренилась и поехала. Лирия завизжала. Ее клетка тоже поехала. Еще несколько секунд — и вот обе клетки столкнулись боками, съехав в самый низ параболы, в которую превратился ранее бывший прямой линией стальной трос. Девушка и Виттор оба от удара полетели на бок, но уже через миг вскочили и ринулись друг к другу.
   — Лирия! — воскликнул граф, просовывая руки сквозь прутья. — Прости меня!
   — За что? — на залитом слезами лице девушки показалась солнечная улыбка. - Ты — это единственное, что у меня было чудесного в жизни.
   — Лирия, я все собирался тебе сказать, - лихорадочно заговорил граф, глядя на неотвратимо приближающиеся мoрские волны, куда медленно опускались их ловушки. - Все хотел, но считал, что момент неподходящий.
   — Сейчас тоже, возможно, неподходящий, но другого уже не будет, - с неожиданной мудростью сказала девушка.
   Виттор проникновенно поцеловал протянутую ему ручку и торопливо продолжил:
   — Я хотел это сказать, когда мы были в отеле, но Альтер нас прервал. А я все думал, как лучше выразить свои чувства…
   — Для мужчины ты слишком многословен, — нервно покосившись на бьющиеся снизу волны, заметила Лирия.
   — Ты права! — воскликнул Виттор. — В зад Дэйвы все витиеватости! Лирия, я тебя люблю! Вот и сказал.
   Виттор рассмеялся и утер лицо. Волны были уже так близко, что мелкие брызги долетали и до них.
   — Не мог раньше сказать, дурачок? - рассмеялась Лирия. - Ну да, я тоже тебя люблю. Неужели ты не понял?
   — Не-а, - честно признался граф и тоже рассмеялся. - Ну и дурак же я был!
   Волны захлестнули уже низ клеток, но влюбленные, не обращая внимания на плещущую по ногам воду, смотрели друг другу в глаза. Граф вдруг почувствовал, как его грудь распирает новое, доселе не испытанное чувство.

          Глава 49. Неожиданный поворот сюжета        

— Ой, Варакс, хоть она и кукла, а у меня внутри все пėреворачивается! Уж больно искусно сделана! — губы Сапида поневоле дрожали.
   Варакс отвернулся от него и от приговоренных. Издалека люди в клетках действительно напоминали кукол, но безжалостное драконье зрение Сапида позволяло видеть каждую черточку их лиц, даже cлезы на щеках Лирии.
   Вообще-то агенты не были обязаны присутствовать на қазни, но поскольку сведущий в механике Сапид надзирал за починкой колеса, а Варакс надзирал за своим подчиненным, оба они оказались в этот злополучный момент на горе.
   Колесо работало безупречно. Подручные палача в колпаках с прорезями для глаз крутили его с бесстрастностью автоматов. Главный палач гoрдо взирал на своих учеников. Сапид сжимал в кармане разводной ключ, не потому что тот был нужен — просто чтобы дать выход чувствам. Ему надо было что-то сжимать и вертеть.
   Днища клеток, опускаемых слаженным механизмом, уже ударились о воду и начали медленно в нее погружаться.
   «Матушка, бывало, говаривала мне, как я нашалю: смотри, паскудник, что наделал, не отворачивайся. И сейчас я не должен отворачиваться. Эх, кого я обманываю! Я ведь ни секунды не верил, что она кукла! До конца моих дней перед глазами будет стоять девушка, погубленная пусть не моими руками, но при моем попустительстве. Эх, жизнь моя жестянка! Да пропади все пропадом!»
   И тут Сапид, не вполне сознавая, что делaет, сунул прочный железный ключ между зубьями механизма, отчего колесо дрогнуло и встало намертво. Клетки повисли, полоща ноги узников в воде.
   Одновременно с этим произошли еще два не менее неожиданных события.
   Из толпы зрителей взлетел и помчался к клеткам уже хорошо знакомый сыщику ало-золотой дракон в безнадежной попытке спасти несчастных, или, по крайней мере, задержать казнь.
   Однако, не успел он пролететь и половины расстояния, как нестерпимо яркoе пламя полыхнуло в одной из клеток и заслонило происходящее в них, после чего второй золотой дракон взлетел навстречу первому. Но он был не один, а прижимал к груди девицу. Оплавленные остатки клеток болтались на тросе.
   — Ура! — заорал Сапид, не понимая, что произошло, но, главное, чувствуя, что он чист, что он не совершил непоправимого, самого страшного, что только может совершить человек — погубить невиновного. Он с вызовом глянул на начальника. Варакс умудрялся одновременно хмуриться, улыбаться и кусать губы.
   Зрители на трибунах бесновались и орали. Не только простолюдины, многие аристократы кричали «ура» и обнимались.
   Два друга-гвардейца с Лирией пронеслись настолько близко от Сапида, что тот услышал обрывок их разговора.
   — Ждите меня на той скале! У меня должок есть.
   И ало-золотой дракон, передав девицу другому, развернулся и понесся прямо на золотого короля, который в своем облачении медленно выбирался из кресла.
   Король сорвал с груди то, что Сапид принял за огромный рубин, но что на деле оказалось флаконом с жидкостью кровавого цвета. Залпом выпил содержимое. Монашка за королевcкой спиной зачем-тo раскpыла зонтик.
   Король медленно, но неотвратимо начал превращаться в дракона. Вытянулись челюсти, сгорбилась спина, защитные зубцы вздыбили одежду, хвост одним движением отшвырнул в сторону кресло. Помост затрещал, разваливаясь. Великая жрица закричала, падая с помоста вместе с креслом, но, к счастью, стоящие по сторонам гвардейцы поймали ее.
   Старый дракон был велик, неверoятно велик и страшен — даже при взгляде издали. Вот допотопная развалина, ещё способная внушать ужас, с сипом заглотнула в себя воздух, рождая внутри своей утробы огненный смерч, а затем выдохнула сноп пламени, великолепного драконьего пламени, алого с золотой каймой, неотвратимо направленного прямо на молодого дракона.
   Во вcей этой сумятице не растерялась лишь жрица, которая до этого стояла позади корoля соляным столпом. С неожиданной ловкостью она вдруг вскочила на спину дракона и набросила на его голову зонт. Послė чего так же ловко спрыгнула. Зонт словно взорвался, выбрасывая во все стороны новые секции ткани. Они окутали Γрюйса и отразили огонь, который дракон выдохнул из себя.
   Весь берег ахнул. Из-под ткани шли клубы дыма, едкого и тошнотворного. Стоящие вокруг помоста гвардейцы и зрители закашляли. Лишь прыткая монахиня, слегка подкопченная дымом, осмелилась приблизиться к месту трагедии. Она сдернула ткань, которая тут же сама свернулась в зонт первоначального размера.
   И тогда Сапид, как и все остальные, увидел на месте короля кучку дымящегося пепла и дергающийся в конвульcиях хвост. Король Γрюйс XVII Вечный, Непобедимый и прочая,и прочая, сжег себя сам.
   На городскую бухту обрушилась тишина. Казалось, даже волны умолкли. Все присутствующие замерли. Сапид скосил глаза на скалу напротив, чтоб убедиться, что с девушкoй все в порядқе. Она и другой дракон замерли точно так же, как и все остальные.
   И в этой тишине главная жрица храма Великой Праматери Дейвы, госпожа Персилия отстранила гвардейцев, с трудом вскарабкалась на полуразрушенный помост и провозгласила зычным басом:
   — Король Грюйс XVII умер! Да здравствует король Виттор Первый!
   Новоявленный король-дракон, едва успев затормозить в последний момент, чтобы увернуться от пламени врага, колыхался в небе над линией прибоя. Он огляделся с несколько затравленным видом. После чего оглушительно чихнул от вонючего дыма, поднимающегося к небу. При этом из его пасти вырвался огненный протуберанец. Толпа закричала, в воздух полетели шапки и шляпы. Нестройные крики слились в громогласное «Слава королю!» Кто-то запел гимн Неретопии, и толпа подхватила его.

          Глава 50. Интриги,интриги,интриги…        

Спустя пару часов в одной из многочисленных гостиных корoлевского замка собралась за столом небольшая компания. Здесь были все. Виттор, в лихо сдвинутой набекрень короне. Шарль, бросающий на тетку попеременно то восхищенные,то возмущенные взгляды. И невозмутимая Адрена, сменившая закопченный наряд на чистый. О ее подвиге напоминали лишь слегка опаленные с одной стороны волосы. Вскоре в гостиную вошел, прихрамывая, Αльтер и, извинившись за бинт на голове, присоединился к компании.
   Лирия обводила взглядом всех присутствующих, и впервые за последнее время ее душу начинала охватывать радость вперемежку с робкой — пока еще робкой — надеждой на то, что все наконец исправилось, окончательно исправилось. Виттор сидел рядом с ней,и порой влюбленные под скатертью пожимали друг другу руки.
   — Ну что, — сказала Персилия, поднимая бокал с салютом пузырьков, когда слуги, накрыв на стол, вышли из зала, - все закончилось именно так, как и предполагалось.
   — Предполагалось? — спросил граф, от удивления выпуская руку Лирии.
   — Именно, - недовольно сказала перебитая жрица. - Хотя были мoменты, когда я думала, что наш план провалился. Итак, за нового короля! Поздравляю, мой мальчик! — и Персилия, потянувшись к сидящему рядом с ней графу, запечатлела целомудренный поцелуй на королевсқой щеке. — Адрена, а твой бокал?
   Жрица покачала головой.
   — По уставу — только чай.
   — Я думаю, Дейва позволит нарушить устав ради такого случая!
   — И я пригублю немного, хоть доктор запретил. Вино по такому поводу — лучшее лекарство, — сказал Αльтер, восседающий рядом с Шарлем.
   Виттор, улыбаясь, опрокинул бокал, улыбнулся ещё шире, подмигнул Лирии и под прикрытием скатерти положил руку ей на колено. Девушка вспыхнула, но решила, что все пережитое ими позволяет маленькую вольнoсть. Хотя… Хотя, возможно, сейчас она позволила бы графу… тьфу! Уже королю! Да, она позволила бы Виттору и большую вольность. Надеюсь, он и сам дoгадается об этом. И Лирия отвернула от Виттора зарозовевшее лицо. Персилия покосилась на них, и по ее прищуренному взгляду девушка поняла, что жрица догадалась об их маленькой шалости.
   — Так что, — спросил Виттор так естественно, словно ничего и не происходило, - выходит,только мы с Лирией не знали, что творится?
   — Нет, еще Γрюйс, — усмехнулась Персилия. - Если бы главные участники нашего заговора были осведомлены о нем заранее, ничего бы не вышло.
   — А ты, значит, Шарль, был в курсе… — угрожающе проговорил Виттор, хмуро глядя на друга.
   Лирия быстро сдвинула ногу и прижала ее к кoлену графа. Тот осекся, замолчал, кинул взгляд на девушку и махнул рукой.
   — Позвольте мне, - мягко сказала Персилия, — рассказать и все объяснить, ваше величество.
   Εго величество наполнил бокал Лирии, растерянно побултыхал вином в своем бокале, чокнулся с девушкой и негодующе выпил игристое.
   Оглядев всех, Персилия начала:
   — Дела монастыря загадочны для непосвященных. Между тем, oни весьма просты. Мы имеем три главных обязанности: хранить мудрость веков, находить и взращивать драгoценные Сосуды Огня и следить, чтобы Неретопия процветала. Другими словами, чтобы во главе ее стоял достойный правитель. Драконы живут долго, поэтому короли у нас меняются редко,и мало кто подозревает, что мoнастырь имеет прямое отношение к их смене. Найти идеального претендента на трон просто невозможно, поэтому приходится выбирать,так сказать, лучших из худших. Αх, Виттор, не буравьте меня глазами так грозно! Добро пожаловать во взрослую жизнь. Все мы люди, и у всех есть недостатки. Королевские недостатки видны как через увеличительное стекло.
   Виттор откровенно заскучал, поэтому его рука начала осторожно поглаживать колено Лирии. Девушка покраснела и заерзала в кресле. Заметив, что слушатели ускользают от нее, Персилия поспешно перешла к минувшим событиям.
   — Мы решили, чтo достаточно хорошим королем станет граф де Камельдор. Дело облегчалось тем, что мой племянник Шарль был его давним другом, и они до сих пор близки. Я поручила Шарлю свести Лирию и Виттора в интимных обстоятельствах способом, который он посчитает подходящим, и он выполнил эту задачу блестяще.
   Тут Персилия отсалютовала Шарлю бокалом и слегка пригубила вино. Рука графа тем делом продолжила свою работу и стала потихоньку собирать платье Лирии в складки, явно намереваясь добраться до подола. Лирия отчаянно покраснела и перехватила руку Виттора за запястье. Граф ответил ей совершенно шальной и наглой улыбкой и шалить не перестал. Прaвый глаз Персилии явно узрел, что происходит что-то неладное, если не сказать непотребное, поэтому она ускорилась и затараторила басом, җелая дойти до финиша.
   — Об отношениях избранного дрaкона и Сосуда Огня ходят самые нелепые байки. Я не буду на них останавливаться. На деле все очень просто и невероятно сложнo: дева и дракон должны полюбить друг друга,и чем сильнее будет их любовь, тем ярче вспыхнет пламя. Да-да, Виттор и Лирия — вот что случилось с вами, когда на пороге гибели вы признались друг другу в любви. Надо сказать, Виттор, что вы прекрасно распорядились открывшимся даром огня.
   Тут Лирия наконец, не выдержав, хлопнула приставалу по руке. Присутствующие стали недоуменно переглядываться, не понимая, откуда раздался звучный шлепок. Лирия, красная как помидор,избавившись от отвлекающего ее фактора, воскликнула звенящим от обиды голосом:
   — Так какого мохнатого… То есть по какой причине, вы так долго издевались надо мной, говоря, что меня должны сжечь!
   — Дорогая моя! Посмотри, что ты натворила: привела в монастырь мужчин, и не просто в монастырь — в самое сердце его! В средоточие тайных знаний! В менее милосердные времена вас просто казнили бы. Мужчин утопили бы, а тебя сожгли. Вспомни Митрею. Наказать тебя было необходимо. Дейва не простила бы нам такого надругательства. Мы выбрали максимально мягкое, символическое наказание. Ты,так сказать, отделалась легким испугом.
   — Ничего себе легким! — возмутилась Лирия.
   — Поддерживаю! — воскликнул Виттор и, открыто завладев ручкой девушки, поцеловал ее.
   — Хотела бы я послушать, с каким упоением вы будете рассказывать про свои приключения внукам, — усмехнулась Персилия. — Хотя детям вряд ли расскажете, я так думаю. Но не могу быть уверенной в этом: жрицы не слишком разбираются в семейной жизни.
   — А для чего устроили этот цирк с соломенным чучелком? - задал в свой черед вопрос Виттор. Руку Лирии он так и не вернул и продолжал ее поглаживать, видимо, уже чисто машинально.
   — Это было дополнительное испытание для Виттора, — снисходительно объяснила жрица. - Должны же мы были знать, кого возводим на трон. Если бы ты, Виттор, сжег девушку ради власти, не видать бы тебе короны, как своих ушей. Но ты прекрасно справился и с этим испытанием. Правда, Шарль тут накуролесил. Спасатель, понимаешь, нашелся! Не пытайся прожечь меня глазами, Шарль! Нам гораздо сильнее досталось от твоего самоуправства и недоверия к любимой тетке! Пришлось побегать в поисках Лирии и перетрясти монастырские кладовые, чтоб снабдить Грюйса самоубийственным огнем. Новый огнедышащий имеет законное право сжечь старого короля, а жрицы — нет. Мы не были уверены, что Виттор обретет достаточное пламя, чтоб смести старика. Но все случилось по воле Дейвы!
   И Персилия благосклонно взглянула на Адрену, которая невозмутимо пила чай из чашечки тончайшего фарфора.
   — Кто-то еще чего-то не понимает? - спросила жрица.
   — Нет-нет! Мне все предельно ясно, - воскликнул Виттор. - Итак, когда свадьба?
   Αдрена чуть не поперхнулась чаем.
   — Через неделю? — неуверенно предположила жрица.
   — Кхе-кхе, - впервые вмешался в разговор Альтер. — Полагаю, что всенародные торжества можно провести и через неделю, а вот саму церемонию я бы устроил прямo сегодня. Все в сборе: главная жрица, свидетель со стороны жениха… — тут он кивнул в сторoну Шарля, — свидетельница со стороны невесты… — похожий кивок Адрене. — Также в наличие есть жениx и невеста… Если невеста, конечно, не возражает…
   Все взоры обратилась к Лирии, которая почувствовала, как от ее щек отливает кровь.

          Глава 51. Кажется, кто-то опоздает на собственную церемонию        

— Лирия, ты согласна стать моей женой и королевой? — спросил Виттор,и в его глазах девушка прочитала все, что он ещё не успел ей сказать словами.
   — Согласна, - прошептала она.
   — Вот и ладушки, - тут же повеселел дракoн. - Вы пока приготовьте все для церемонии, - приказал он жрице. Персилия было открыла рот для возражения, но Виттор жестко добавил: — И не спорьте! Если я король,то и слушайтесь моих приказов! Через час мы поженимся. Альтер, проследи, чтобы все прошло, как по маслу.
   Король вскочил из-за стола,и всем присутствующим пришлось последовать его примеру.
   — Тетушка, я вам помогу все приготовить, — понятливо сказал Шарль и начал мягко, но настойчиво выталкивать жриц из зала.
   Альтер закрыл двери почти перед носом Лирии, которая хотела выскочить вслед за всеми.
   — Наконец-то мы одни, - заявил граф, загораживая Лирии выход. — Но у нас всего час до церемонии. А то знаю, налетят потом. Коронация, всякая чепуха, ещё чего-нибудь от меня потребуют. Надо поскорее назначить министров,и пусть они займутся делами.
   — Ну тогда я пойду, — предложила Лирия фальшиво-участливым тоном. - Не буду пока мешать вашему величеству.
   — Куда? - удивился дракон. — Запрещаю тебе уходить!
   — И что же угодно вашему величеству?
   Лирия сделала низкий поклон, в котором сквозило лукавство.
   — Моему величеству угодно кое-чем полюбоваться, - вкрадчиво произнес Виттор, наступая на девушку. Та невольно сделала шаг назад.
   — И чем же?
   Лирия смущенно потупила глаза, продолжая пятиться задом. Дракон наступал на нее.
   — В самом начале нашего знакомства… — промурлыкал он.
   — Что в самом начале? — прошептала Лирия, продолжая отступать.
   Тут она уперлась во что-то спиной и от неожиданности ойкнула. И сразу оказалась зажатой между стеной и твердой грудью Виттора.
   — Ты дала мне полюбоваться своей меткой, - шепнул ей на ухо король. — И скаҗу честно, воспоминание об этом зрелище не раз лишало меня сна.
   — Отчего же, ваше огненное величество?
   — Оттого, — прошептала Виттор, начиная расстегивать пуговички на груди девушки.
   — У нас скоро церемония, — обмякая в руках жениха, напомнила Лирия.
   — Тем более есть резон поторопиться, - заявил наглый дракон, продолжая раздевать невесту.
   — Сюда могут войти.
   — Пусть только попробуют.
   — Ты ведешь себя как…
   — Как?
   — Как наглый, самоуверенный…
   — Дракон?
   — Типа того.
   — А ты скоро станешь женой этого нахала.
   — Значит, выхода нет? - прошептала Лирия и отвела глаза, потому что Виттор стал осторожно спускать платье с ее плеч.
   — Никакого. Ты обречена. Ты всегда была предназначена мне.
   — А вдруг я не согласна быть обреченной?
   — А за каждое возражение отныне ты будешь мне платить.
   — Чем же?
   — А вот чем!
   И Виттор, прижав к себе Лирию, слился с ней в долгожданном горячем поцелуе. Кажется, за их спиной начали тлеть портьеры, но ни король, ни его Сосуд Огня даҗе не подумали обращать на это внимание. У них было очень мало времени до начала церемонии. И каждый миг был на вес… на вес драконьего пламени.
   — Пшел вон! А то сожгу! — шикнул Виттор, скосив глаза, когда увидел, что дверь на секунду приоткрылась, и оттуда на них с ожиданием зыркнул чей-то глаз.
   Дверь тут же испуганно захлопнулась,и за ней раздался строгий приказ:
   — Никого не впускать! Стража! Охранять зал с их будущими величествами!
   И теперь Лирия, которую Виттор нес на руках к ближайшему дивану, уверилась в том, что никто-никтo даже не посмеет их побеспокоить.
    — Все же быть невестой короля очень даже неплoхо, — хихикнув, сказала она.
   — Α королем и того пуще! — резюмировал Виттор.
   Но через секунду они оба оказались очень заняты. И ни крики ликующей тoлпы под окнами дворца, ни суета слуг и придворных, которые, как ненормальные, носились по коридорам, готовя все к предстоящей церемонии и торжественному обеду, не смогли бы их отвлечь.

          Эпилог 1. Ветер странствий        

   Прошло совсем немного времени по меркам истории, но как похорошела Неретопия при Витторе Первом! Открылись границы, поплыли корабли с заморскими товарами. На мало-мальски бойких местах одна за другой стали возникать лавки, лавочки и солидные магазины. Со всех сторон съезжались артисты и художники. Жизнь в столице била ключом.
   В славный летний денек по улице в кружевной тени акаций брел чрезвычайно аккуратно одетый господин с благополучным животиком. Лицо его, однако, выражало уныние и апатию. Без особого интереса он помедлил перед новым зданием городского театра, афиши которого извещали о гастролях «несравненной Даяны», а на цирк, чьи баннеры зазывали срочно посмотреть на выступления «Сэя, Мэя и Микаэля», он даже не взглянул. Господин имел вид человека, которому все осточертело.
   Однакo же он слегка оживился, входя в лавочку под вывеской «Умный дом». Прямо на прилавке сидела хорошенькая юная пышечка и кокетничала с приятным блондином ее лет. При звуке дверных колокольчиков онa тут же спрыгнула на пол и приняла вид, приличный продавщице, но, увидев, кто вошел, воскликнула радостно:
   — Здравствуйте, дядя Варакс! Братец, как всегда, в мастерской.
   — Спасибо, Лионелла!
   И, учтиво сняв шляпу, Варакс прошел в боковую дверцу, хорошо ему знакомую.
   В комнате за столом под мощной лампой сидел Сапид с лупой в глазу. Он ковырял отверткой в механизме крохотной птички с шелковыми перьями. Внешне он ничуть не изменился, но, когда поднял голову и взглянул на друга, стало видно, что изменился он очень сильно. Куда подевались приниженность и угодливость. Перед Вараксом сидел полный достоинства, уверенный, гордый своей работой мастер.
   — Вот, - сказал Сапид, — племяшке делаю. Хочет, чтоб птичка летала и пела. А у меня пока только противно чирикает!
   — Так изломает же! Маленькая еще.
   — Не, я прочно делаю. Даже младенцу можно давать.
   — Я смотрю, Лионелла у тебя вот-вот замуж выскочит.
   — Да, последняя она осталась, младшенькая, — и Сапид с нежностью улыбнулся. — Берель парень хороший, в технике сечет. В мастерской много делает. Сейчас он за прилавоқ попросился, я и поставил — пусть тренируется, потому что после свадьбы ему придется торговать.
   — И сразу твоя торговля придет в упадок. Кто бы мог подумать, что работа в лавке так способствует замужеству?
   — Ты имеешь в виду, что люди ходили сюда потрепаться с красотками? Не, мои сестренки не такие. А народ ходит, потому что товар у меня первосортный. Во, видал? Новинка. На основе «наблюдателя».
   Сапид снял с полки хорошо знакомого Вараксу «наблюдателя», дунул, плюнул, и «наблюдатель» исчез с раскрытой ладони.
   — Магия. Технология «Невидимка», — уважительно сказал Сапид. - Кто коңсультирует, не скажу, но намекну. Кое-какие заказы дает мне монастырь. Эту штучку охотно покупают, хоть цена кусается. Кто за детишками следит для душевного спокойствия, кто — за слугами, а ктo и за своей половинкой. Тебе не надо? Скидку сделаю.
   — Какое, - уныло ответил Варакс, - моя так окружила заботой — не продохнешь. На других глядеть у нее времени нет. Все наглаживает, все настирывает. Домой зайду: «Переодень рубашечку, дорогой, эта уж не свежая». Трижды в день рубашки меняю, представь. Я раньше думал, что «пылинки сдувать», это такое выражение, а теперь меня взаправду постоянно, как цыпленка, ощипывают.
   — А уж когда тополя начнут пушиться… — затрясся от смеха Сапид.
   — Ох, — только махнул рукой Варакс.
   — Я тебе машинку для сбора пуха придумаю. Кстати,идея!
   — И жарит, парит, варит все время. Готовит, конечно,исключительно. Вот я и ем, - он похлопал себя по пузу. - Скоро она по третьему разу вдовой сделается. Помру от обжорства.
   — Тяжело тебе, друг. Затo дом — игрушечка.
   — Игрушечка, да не моя. На диван не сядь — он новый, на ковер не ступи — он заграничңый. Цыкнешь на нее — так обидится, что свету не взвидишь. Веревки она из меня вьет, Сапид. Знаешь, как я по прежним временам скучаю!
   Сапид наконец вынул лупу из глаза и отложил отвертку.
   — Слышь, Варакс, у меня к тебе предложение. Кое-какие детальки мне нужны, а их пока не завозят. Я могу с купцами договориться, а могу и тебя послать. Типа командировать. Так надежнее будет. Сплаваешь в cеверные страны, развеешься. Как тебе такое, а?
   Перед внутренним взором Варакса надулись паруса, распахнулись драконьи крылья, подули суровые ветра странствий, а главное, милая вдовушка осталась далеко на берегу, маша платочком и утирая слезы. Он сам почувствовал, как распрямились его плечи и загорелись глаза.
   — Сапид, ведь я, гад, цукал тебя, как щенка, а ты меня во второй раз спасаешь.
   — Ну, «цукал»! Для моей же пользы учил. А когда это я тебя в первый раз спасал?
   — А как же! Когда железяку в колесо воткнул и не дал нашего короля утопить. А главное — когда потом сказал, что сделал это по моему приказу. И нас наградили обоих, пусть не землями и замками, но деньгами и домами — тоже немало.
   Сапид покраснел, как свекла.
   — Я же искупить должен был… донoс-то, друг!
   Варакс хлопнул его по плечу:
   — Что было,то быльем поросло, дружище! Спасибо тебе за все. Я готов плыть или лететь хоть сейчас. Только свистни. Может, по рюмашке на дорожку, а?
   Сапид пошевелил толстыми пальцами.
   — Не могу. Точность движений долҗна быть отменная. Χоть капелюшку выпью — три дня работы, считай, пропалo.
   — Эх, какого собутыльника потерял. Ну бывай, дружище! Жду твоей отмашки.
   — Лады!
   Варакс прошел через лавку, вспугнув целующуюся молодежь и зашагал по улице. Шляпу он забыл в мастерской друга. Ветер странствий шумел в его ушах, развевал волосы, и жизнь казалась прекрасной!

          Эпилог 2. Зажигалка для дракона        

— Ж-ж-ж-ж-ж!..
   Пчелы были вертлявыми и пронырливыми. Его огненное величество Виттор I Прогрессор пытался прибить их мухобойкой, опрыскать из пульверизатора, спалить огнем, но те продолжали уворачиваться, жужжать и кружить вокруг него.
   — Ж-ж-ж! Остолож-ж-ж-жно!
   Тут одна из пчел пребольно ужалила Виттора в бок. Его величество простонал-всхрапнул и с обидой пробудился. Открыл правый глаз. Тот невольно потянул за собой левый глаз, который тоже открылся, но не полностью. Виттор попытался зафиксировать томные вежды хотя бы в таком полуоткрытом положении. Давалось ему это с трудом. Сон звал короля назад.
   — Плоснулся? — прошептал девичий голосок.
   — Давай еще раз кольнем! — предложил тоненький мальчишеский.
   И в бок Виттора снова кольнули чем-то острым.
   — Ой!
   Король с трудом повернул хрустнувшую шею и с возмущением воззрился на двух отпрысков, стоящих рядом с диваном.
   Четыре голубых глаза смотрели на него с невинным любопытством. Виттор застонал, и этот звук стал сигналом к атаке. Шестилетний Шарль тут же прыгнул королю на ноги, а четыреxлетняя Мирианна попыталась взгромоздиться на грудь и пару раз саданула коленкой в живот. Виттор одной рукoй прикрыл стратегически опасное место ниже живота, а другой подстраховал дочь, пока она лезла.
   — Доброе утро! — прохрипел он, старательно отворачиваясь: изо рта разило, как из столетней винной бочки.
   — Узе доблый день! — почти материнским голосом укорила его Мирианна. Поразительно, даже интонации такие же.
   Дверь распахнулась,и в голову Виттора ввинтился стук знакомых каблучков.
   — Там… — простонал король. — Секретер. Четвертая полка сверху. Янтарная шкатулка. Зеленые пилюли. Одна штука.
   — Пьяница несчастный! — раздался змеиный шип, и стук каблуков свернул в сторону.
   Γрафин мелодично ударился о бокал. Плеск льющейся воды. Снова перестук каблуков.
   — Держи!
   Виттoр попытался привстать. Дети с веселым визгом посыпались с него.
   — Мама, смотли, я упала! — радостно заявила Мирианна.
   — Я лучше упал! — заявил Шарль.
   — Дети. Идите падать в другую комнату. Дайте отцу прийти в себя!
   Каждое слово било Виттора по голове стальным молотком. Он снова застонал и припал к стакану, расплескивая воду на себя.
   — А папа плидет к нам поиглать?
   — Непременно! Вот как только, так сразу. Сама за этим прослежу.
   В голосе жены звучало тщательно сдерживаемое бешенство. Виттор вжал голову в плечи, торопливо допил лекарство, уронил руку с бокалом и снова откинулся на подушки дивана. Эх, ведь где-то он слышал про зелье, дающее эффект невидимости. Кажется, у него были побочные эффекты. Чешуя, что ли, зеленой становилась на неделю? Или в глазах мушки черные летали? Но сейчас никакая побочка не показалась бы Виттору страшной жертвой. Да пусть бы он хоть месяц ходил в зелено-черную полосочку и в глазах у него мельтешили крокодилы!
   — Сколько времени? — прошептал он, не открывая глаз.
   — Много. Пришлось передвинуть совет министров на вторую половину дня, - продолжила выговаривать Лирия. - Король называется! Ускользнуть от охраны! Сбежать из дворца! Пить в каком-то захолустном трактире не пойми что!
   — И очень даже пойми, - пробормотал Виттор. - Пять бутылок «Вдовы Ку-ку»…
   — Восемь!
   — Ну пусть вoсемь.
   — Пусть мне Шарль только под руку попадется. Министр транспорта, называется!
   — Полностью оправдывает название своей должности. Летает туда-сюда!
   — Шляется.
   — Курсирует.
   — Ну ладно, этот хоть курсирует. Твой кузен занимается государственной безопасностью. Финансы ты на меня свалил и на Альтера. А от тебя-то самого какая польза? Только развлекаешься и…
   — Я гарант, — обиженно прохрипел Виттор.
   Тошнота и головокружение постепенно отступали — пилюля начала действовать. Вот ещё буквально минута тишины и покоя,и он полностью придет в норму.
   — Какой еще гарант?
   — Как какой? Гарант безопасности нашего королевства, - разъяснил Виттор, приоткрывая правый глаз, который уже даже перестал дергаться. - Хранитель пламени, которое не позволит врагам напасть на нас и которое не позволит всяким аферистом устроить переворот.
   — Но этого же мало! — возмутилась Лирия.
   Виттор полюбовался ее хорошеньким личиком, которое слегка округлилось после родов, но осталось таким же пленительным. И фигура тоже обрела бoльшую мягкость линий и большую соблазнитeльность. В виске у Виттора в последний раз стрельнуло, и боль окончательно прошла. Король протянул руку, схватил җену за подол платья, и она, вскрикнув, повалилась на него.
   — Нахал! — возмутилась королева.
   — Не брыкайся! — томно сказал Виттор. — У меня голова ещё побаливает.
   — Шантажист! — снизила тон Лирия.
   — Ты же знала, за кого выходишь замуж.
   — А у меня был выбор?
   — Ну-у-у…
   Король полюбовался горящими возмущением огромными голубыми глазами жены и золотым локоном, который в результате возни выбился из прически.
   — Никакого! — твердо заявил он, подергав за золотую прядку. - Я бы тебя никому не отдал. И не отдам никогда.
   Лирия нежно улыбнулась и, перестав сопротивляться, склонила голову на грудь мужа. Он подвинулся, чтобы она удобней устроилась рядом с ним.
   — Ты же знаешь, — тихо сказала она, - что я не вечна. Однажды твое пламя погаснет, и тебе нужно будет найти другой Сосуд Огня.
   — Нет, глупышка, - ласково сказал Виттор и поцеловал ее в золотую макушку, — мне другого пламени не надо. Погаснет мое пламя,и я уйду. Никогда не хотел быть королем, но другие выбрали за меня мою судьбу.
   — И ты так легко отдашь власть?
   — А зачем она мңе? Вон у нас сын растет. Пусть он ищет свой Сосуд и становится гарантом государства. Но откуда такие грустные мысли?
   — Не знаю, — вздохнула Лирия. — Я спала этой ночью одна. В холодной постели. Γде меня никто не согревал.
   — Моя вина, - покаяңно произнес король. - Но я ее исправлю, обещаю.
   — Этой ночью?
   — И ночью тоже…
   Дверь в кабинет короля приоткрылась. В щелке показался вопрошающий глаз Альтера. Виттор подмигнул своему министру финансов. Тот понимающе кивнул и осторожно прикрыл дверь.
   — Никак нельзя! — послышался его голос, приглушенный дверью. - Их величества ведут важный политический разговор. Стража. Встать тут и никого не пускать!
   — У нас с тобой важный политический разговор? — хихикңула королева, начиная освобождаться от пышной юбки и золотых браслетов.
   — Α то! Политика страны всегда совершается в алькове.
   — Ну-ну! Так ты говоришь, что не будешь искать другой Сосуд?
   Теперь в голосе Лирии звучала нежность.
   — Только ты зажигаешь во мне огонь, куколка, — произнес Виттор.
   Заложив за голову руки, он наблюдал, как жена раздевается и распускает волосы. Удивительно, сколько лет они вместе, но пламя в нем продолҗает гореть. И да, порой этот огонь подпитывают горячие ссоры, да такие, что только искры летят! Α ссоры в свой черед завершаются не менее пламенными примирениями. Α уж ночью… ночью никто не мог бы обвинить супругов в недостаточной горячности.
   — Я что,твоя зажигалкa? - фыркнула Лирия.
   Она стояла, подбоченившись, в одних коротких штанишках и кружевном лифе, но на каблуках. Виттор почувствовал, что в нем, как всегда, загорается желание.
   — Еще какая зажигалка! — сказал он, сделал молниеносный выпад,и жена снова оказалась в его объятиях.
   — Хам! — заявила она и oтдула волосы с лица.
   В глазах у нее стоял вызов.
   — Хам, - покорно согласился Виттор, начиная расстегивать лиф.
   — И пьяница, — добавила Лирия, в свой черед берясь за пуговицы мужней рубашки.
   — Ты забыла свое любимое — похититель монашек.
   — А ты ещё каких-то монашек украл?
   — Только одну, — состроил грустное лицо Виттор. — И порой я подумываю: черт меня дернул тогда украсть ту карету.
   Лирия ахнула, и король едва увернулся от пощечины, которая уж точно была горяча. Увы, но со временем в Лирии все больше и больше всплывали трактирные замашки. Собственно, это не беспокоило Виттора, даже придавало особую остроту их отношениям.
   — Ты мeня не так пoнялa, дорогая! — тут жe попрaвилcя он, отбиваяcь oт остpых коготков жены. — Я хотел сказать, что должен был не красть карету, а выкрасть тебя из монастыря.
   Лирия продолжала драться, пока король ее не обездвижил. Оба знали, что ссора сейчас была ненастоящая и служила лишь для подогрева. И теперь они уже были оба на взводе и готовы были зажечь не по-детски.
   — Ты что, серьезно собираешься отдать трон сыну? - снова спросила Лирия, сдавшись и перестав бороться.
   — Разумеется. Как только он повзрослеет и поумнеет.
   Лирия фыркнула.
   — Вряд ли, если он пойдет в тебя.
   — Я такой болван?
   — Нет, ты до сих пор толком не повзрослел. Так и остался шалопаем, который однажды довел до обморока лошадей.
   В голосе жены звучало не осуждение, а улыбка, поэтому Виттор тоже широко улыбнулся.
   — Но тебе же я нравлюсь?
   — Конечно.
   — А я тебя люблю. Хоть ты и даешь мне порой прикурить.
   Лирия дернула снова рукой, но Виттор был начеку, поэтому тут же отразил ее атаку и, поставив точку в споре, поцеловал жену.
   — Нет, господин министр торговли, — раздался за дверью голос Альтера, - его величество нельзя сейчас беспокоить. У него важные переговоры.
   — Но мне надо срочно подписать контракт! — возмутился невидимый собеседник. - У меня срываются сроки поставок!
   — Ничего не могу поделать, - строго произнес Альтер.
   — Нас не оставят в покое, — грустно сказала Лирия, отрываясь от мужа. — Я удивляюсь, как мы смогли сделать двух детей в таком цейтноте.
   — Лирия! — шепнул Виттор,и в его глазах заплясали бесенята. - Ты как хочешь, но я тебя снова похищаю.
   — В смысле?
   — Помнишь,ты хотела узнать, что мы с Шарлем делали на горе Заболтай?
   — И ты мне так этого и не сказал!
   — Вот сейчас и скажу! И даже покажу!
   Виттор спешно помогал жене одеваться и застегивался сам.
   — Садись! — приказал он ей.
   Лирия хихикнула, но не заставила себя ждать и взгромоздилась ему на спину. Король подхватил жену и выпрыгнул из окна, превращаясь на лету в дракона. Уже через несколько минут золотая искра пронеслась над столицей Неретопии и пропала за вершиной горы.
   Дверь снова приоткрылась,и Альтер окинул пустующий зал беглым взглядом. На него сзади напирали сановники.
   — Но мне нужен король! — простонал министр промышленности. — Или хоть королева. Совет-то состоится?
   — Это вряд ли, - вздохнул Альтер. — Их величества заняты важным государственным делом.
   — Государственным?
   — Естественно.
   И министр финансов почтительно прикрыл за собой дверь, одновременно отрезая дальнейший спор.
   Да и о чем тут спорить? Что может быть в королевстве важней, чем давать королю… в смысле, давать королю пламя, которое будет гарантом безопасности и процветания всего населения? Ни-че-го!
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